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INSTALACE

ky poskozeni, napfiklad pokfivena nebo ohnuta dvirka,
poskozené tésnéni dvifek nebo tésnici povrch, zlomené
nebo uvolnéné panty a zapadky dvifek nebo dilky
uvnitf trouby nebo na dvirkach. Pokud najdete jakékoli
poskozeni, troubu nepouZivejte a obrat'te se na profe-
sionalni servis.

* Nespravné pouzivani uzemnovaci zastrcky mize zpusobit
nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

* Pokud nerozumite zcela pokynim pro uzemnéni nebo po-
kud mate pochybnosti, zda je mikrovinna trouba spravné
uzemnéna, poradte se s kvalifikovanym elektrikafem nebo
servisnim technikem.

* Uzemnéni tohoto spotfebice je povinné. Pri nedodrzeni to-
hoto pozadavku vyrobce neprebira Zadnou odpovédnost za
zranéni osob, zvifat nebo za $kody na majetku.

* Vlyrobce neodpovida za zadné problémy zptsobené nedo-
drZzenim téchto pokyn( uzivatelem.

* Tato mikrovinna trouba musi byt umisténa na rovném, sta-
bilnim povrchu, ktery unese hmotnost trouby a jidla pfipra-
vovaného v troubg.

* Nevystavujte troubu zdrojim tepla a vihkosti a neumistuite
ji do blizkosti hoflavych materiald.

* NepouZivejte troubu, pokud otoény talif a podpora otocného
talife nejsou na svém misté.

* Zasuvka musi byt dobfe pfistupna, aby bylo v pfipadé nou-
ze mozné zafizeni snadno odpojit.

VAROVANI: Zkontrolujte, zda trouba nevykazuje znam- % Zkontrolujte, 7e napéjeci kabel neni poskozeny a ze neni

veden pod troubou ani pfes horké nebo ostré povrchy.

* Nepouzivejte troubu venku.
* Zkontrolujte, zda napéti na typovém Stitku odpovida napéti

ve vasi domacnosti.

Nesnimejte ochranné kryty vstupu mikrovin umisténé na
bocni strané vnittku trouby. Chrani vstupni kanalky mikro-
vin pied tukem a zbytky jidel.

* Pred instalaci se ujistéte, Ze je trouba prazdna.
* Zkontrolujte, zda neni trouba poskozena. Zkontrolujte, zda

dvitka trouby tésné pfiléhaji k rému a zda neni poSkozeno
vnitfni tésnéni dvifek. Vyjméte z trouby vSechny pfedméty
a vymyjte ji mékkym vihkym hadfikem.

Troubu nepouzivejte, pokud je poskozen napéjeci kabel
nebo zastrcka, pokud trouba nefunguje spravné nebo po-
kud doslo k jejimu poSkozeni ¢i padu. Napajeci kabel ani
zastréku neponofujte do vody. Chrarite kabel pfed horkymi
povrchy, jinak by mohlo dojit k urazu elektfinou, poZéru
nebo jinému ohroZeni zdravi a majetku.

NepouZivejte prodluzovaci kabel: Pokud je napéjeci kabel
prili§ kratky, pozadejte kvalifikovaného elektrikafe nebo
servisniho technika o nainstalovani elektrické zasuvky v
blizkosti zafizeni.

Neinstalujte toto zafizeni do kuchyriskych skfini bez 45
mm volného prostoru na zadni strané. Nedostate¢nd venti-
lace miZe mit negativni viiv na vykon a Zivotnost zafizeni.

DULEZITE BEZPEGNOSTNi POKYNY

PfeCtéte si pozorné tento navod a uschovejte jej pro dalSi pouziti
* Dojde-li uvnitf nebo vné mikrovinné trouby ke vzniceni materialu nebo si vSimnete koure,
neotevirejte dvitka a mikrovinnou troubu vypnéte. Odpojte napajeni nebo vypnéte jistic/vy-

jméte pojistku.

* Nenechavejte mikrovinnou troubu bez dozoru, zvlasté pokud pfi tepelné Upravé pouZivate
papir, umélé hmoty nebo jiné hoflavé materialy. Papir muZe zuhelnatét nebo shoret a nékteré
umelé hmoty pouZité pfi ohfivani jidel se mohou roztavit.

A\ VAROVANi:

* Pokud jsou poSkozena dvifka nebo tés-
néni dvifek, troubu nelze pouzivat, dokud
kompetentni osoba neprovede jeji opravu.

A\ VAROVANi:

A\ VAROVANi:
* \/zhledem ke generovanym teplotam smi

déti pouZivat tento spotfebic v
kombinovaném rezimu pouze pod
dohledem dospélé osoby.

* Provadéni oprav nebo Uprav, u kterych je nutné sejmout kryty chranici pfed mikrovinnou
energii, je nebezpetné a tyto Cinnosti smi provadét pouze kompetentni osoba.
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A VAROVANiI: * Je zakazano ohfivat tekutiny a jiné potraviny v uzavienych nad-

obach, protoze mize dojit k vybuchu.

* Spotrebi€ a jeho pristupné ¢asti se béhem provozu zahfivaji. Nedotykejte se Zhavicich téles
uvnitf mikrovinné trouby.

* Détem mladSim 8 letby nemél byt dovolen pfistup ke spotfebici bez pfisného dohledu.

* Tato mikrovinna trouba je urCena k ohfivani jidel a napoju. Suseni jidla nebo odévl a ohfev
zahfivacich podlozek, domaci obuvi, mycich hub, hadri a podobnych véci mize zplsobit
pozar, vzniceni a zranéni.

* Spotfebi¢ mohou pouZzivat déti ve véku 8 let a vySe a osoby se snizenou fyzickou, sen-
zorickou nebo mentalni schopnosti nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, vzdy vSak pou-
ze pod dohledem nebo po zaSkoleni v bezpeném pouzivani spotiebiCe a sezndmeni s riziky.

* Dé&ti by nemély provadét Cisténi a Udrzbu, pokud jim neni 8 a vice let a nejsou pod dohledem.
Je tieba zajistit, aby si s timto spotfebiem nehraly déti. SpotfebiC a jeho napajeci kabel
skladujte mimo dosah déti 8 mladSich let.

* Mikrovinnou troubu nepouZivejte na vafeni nebo ohfivani celych vajec se skofapkou nebo bez
ni, protoZe vejce by mohla puknout i po ukonceni tepelné Upravy.

* Tento spotfebiC neni urCen k provozu v nadmorske vysce nad 2000 m.

aSpotfebié neni urCen k tomu, aby byl ovladan pomoci externiho ¢asovace nebo zvlastniho

systemu dalkového ovladani.Pouzivate pfi peceni vétsi mnozstvi tuku nebo oleje, uvédom-

te si, Ze se mohou prehrat a zplsobit poZar. Nenechavejte mikrovinnou troubu bez dozoru!

* Uvnitf mikrovinné trouby ani v jeji blizkosti neohfivejte ani nepouzivejte hoflavé mate-
rialy. Viypary mohou zpUsobit pozar nebo vybuch.

* \/ mikrovinné troubé nesuste odévy, papir, kofeni, byliny, dfevo, kvéty, ovoce ani jiné hoflavé
materialy. Mohl by vzniknout pozar.

* \/ tomto spotfebiCi nepouzivejte Ziravé chemikalie nebo pary. Tento typ mikrovinné trouby
je ur€en k ohfivani a tepelné Upravé pokrmd. Neni uréen k primyslovym nebo laboratornim
uceldm.

* Na dvifka nestavte ani na né nezavésujte i téZké pfedméty. Mohly by poskodit dvefni otvor
trouby ‘sa zavésy mikrovinné trouby. K zavéSovani pfedmétd neni urCeno ani drzadlo dvefi.

ODSTRANOVANI PORUCH

Pokud mikrovinna trouba nefunguje, pied kontaktovanim servisu provedte tyto kontroly:
* Zastrcka je Fadné pnpOJena k elektrické zasuvce.

* Dvirka jsou spravné zaviena. Predejdete tak zbyte¢nym zasah(im servisu, které byste
* Zkontrolujte pojistky a ujistéte se, Ze neni vypnuty elek-  museli zaplatit.

tricky proud. Pii kontaktovani servisniho stfediska vzdy uvedte
* Zkontrolute, zda ma mikrovinnd trouba dostateCné  yyrobni ¢islo a typové cislo mikrovinné trouby (jsou
. vetrani. , , . uvedeny na servisnim $titku).

Pockejte asi 10 minut a potom mikrovinnou troubu opét

s Dal$i pokyny najdete v zaruénim listé.
zapnéte.
* Pred zapnutim zkuste dvifka znovu otevfit a zavfit.
Poskozeny napéajeci kabel je tfeba vymenit za originalni napajeci kabel, ktery je k dostani v ser-
visnim stredisku. VVyménu napajeciho kabelu smi provadét pouze vyskoleny servisni technik.
A VAROVANI: * Servisni opravy smi provadét pouze odborné vySkoleny technik.
" Neotvirejte Zadné pevné uchycené kryty.
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BEZPECNOSTNI OPATRENI

VSEOBECNE

Tento spotfebic je urcen k pouzivani v domacnosti a k podobnym téeltim, napfiklad:

* kuchyniky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a dalSich pracovnich prostfedich;

* statky a usedlosti;

* pro Klienty v hotelech, motelech a dalSich obytnych prostfedich;

* v zafizenich penzionoveho typu.

Jakekoll jiné pouziti neni dovoleno (napfiklad ohfivarny).
* Mikrovinou troubu nikdy nezapinejte prazdnou bez vioZzeného jidla. Mohla by se tim poskodit.

* Vétraci priduchy mikrovinné trouby musi zlstat volné. Ucpani otvord pfivodu nebo odvodu vzduchu mdze vést
k poSkozeni mikrovinné trouby a neuspokojivym vysledkim.

* 'V dovnitf sklenici s vodou. Vloda pohlti mikrovinnou energii a mikrovinna trouba se neposkodi. Troubu nikdy
nezapinejte, kdyz je prazdna.

* Tento spotiebi¢ neskladujte ani neprovozuite venku.

* Tento spotfebi¢ nepouzivejte v blizkosti kuchyriského dezu, ve vihkém suterénu, pobliz bazénu nebo na pod-
obnych mistech.

* Neskladujte v troubé predméty.

* Pred vlozenim do mikrovinné trouby odstrarite z papirovych nebo plastovych sacka draténé sponky.

*

*

Mikrovinnou troubu nepouzivejte k fritovani v olejové 1azni, protoZe nelze regulovat teplotu oleje.
K vyjmuti hotového pokrmu vzdy pouZzivejte kuchyriské chiiapky, abyste se nepopélili horkymi nadobami, Castmi
mikrovinné trouby nebo plechy.

TEKUTINY

napf. napoje nebo voda. MiZe dojit k pfehrati tekutiny nad bod varu, aniz by zacal viit. Vrouci
tekutiny pak mohou nahle vytéct z nadoby.

Abyste pfedesli této moZnosti, uifite nasledujici kroky:

* Nepouzivejte nadoby s rovnymi stranami s (izkym hrdlem.

* Pred vlozenim nadoby s tekutinou do mikrovinné trouby tekutinu vzdy promichejte.

* Po zahrati nechejte kratkou chvili odstat, pred vyjmutim nadoby z mikrovinné trouby opatrné promichejte.

POSTUPUJTE OPATRNE

Po ohrati pokrmu nebo napojli pro déti musite vzdy pokrm nebo tekutinu protfepat a pied po-
davanim zkontrolovat teplotu. Tim se docili toho, Ze se teplo rovnomérmné rozlozi a zabrani se
tim riziku opafeni nebo popéleni.

POKYNY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

* Jak doklada recyklacni symbol, krabici, v niz je vyrobek zabalen, Ize bezezbytku recyklovat. Postupuje podie mistnich
pokyn k likvidaci odpadu. Potencialné nebezpecné materialy (plastové sacky, polystyren atd.) ukladejte mimo dosah
déti.

* Tento spotfebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smémici 2012/19/EU o likvidaci elektrickych a elektronickych
zafizeni (WEEE). Tim, Ze zajistite fadnou likvidaci tohoto vyrobku, pom(zete predejit moznym negativnim do- P,
padim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, ke kterym by jinak v opaéném pfipadé mohlo dojit. %@

* Symbol na vyrobku nebo na dokumentech pfilozenych k vyrobku udava, Ze tento spotiebic nepatfi do domaciho
odpadu. Vyrobek musi byt odevzdan na prislusné sbérné misto k recyklaci elektrického a elektronického zafizeni.

* Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi pfedpisy o ochrané Zivotniho prostfedi, které se tykaji likvidace
odpadu.

* Podrobngjsi informace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci tohoto vyrobku zjistite u prisluného mistniho ufadu,E
sluzby pro likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodg, kde jste vyrobek zakoupili.

* Pred likvidaci odfiznéte napajeci kabel, aby spotiebic nemohl byt znovu piipojen k elektrické siti. —
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UDRZBA A CISTENI

£ S

* Nebudete-li mikrovinnou troubu udrZovat Gistou a suchou, muze dojit k poskozem povrchu a tedy ke zkraceni
Zivotnosti spotfebiCe a pfipadné i vytvofeni nebezpetné situace a riziku pozaru.

NepouZivejte drsné kovové houbicky, Cistici prostfedky s drsnymi ¢asticemi, kovové draténky, hadfiky s Cistici
drti apod., které mohou poskodit ovladaci panel, vnitfni i vnéj$i plochy mikrovinné trouby. PouZivejte hadfik
namoceny do neutralniho €isticiho prostfedku nebo papirovy ubrousek s aerosolovym prostfedkem na Cisténi
skel. Aerosolovy Gistici prostiedek na okna stfikejte vzdy na papirovy ubrousek.

K Cisténi vnitfnich ploch trouby, vnitfni i vnéjSi Casti dvifek a jejich tésnéni pouZivejte mékky a vihky hadfik
namoceny do roztoku neutralniho Eisticiho prostfedku.

Mikrovinnou troubu necistéte parnim gisticim zafizenim.

Mikrovinnou troubu je tfeba pravidelné Cistit a odstrafiovat veskeré zaschlé zbytky jidel.

V pravidelnych intervalech, zvlasté pokud doslo k preteceni tekutin, vyjméte otoény talif, drzék otoéného talife
a vytfete docista dno trouby.

Jedinou Udrzbou, kterou je tfeba pravidelné provadét, je Cisténi. Pfed &isténim troubu vzdy nejdfive
odpojte od elektrické zasuvky.

Nikdy jej nestfikejte pfimo na mikrovinnou troubu.

Tato mikrovinna trouba je uréena k pouzivani cykll pfipravy s vhodnou nadobou pfimo uvnitf trouby .
Zabrante tvofeni mastnych usazenin nebo usazovani zbytk( jidla kolem dvirek.

Tento produkt je vybaven funkci AUTOMATICKE CISTENI, ktera umozriuje snadné ¢isténi vnitfnich ploch mik-
rovinné trouby. Dalsi podrobnosti najdete v ¢asti AUTOMATICKE CISTENI.

* Topny ¢&lanek grilu neni tfeba Cistit, protoZe intenzivni Zar spali vSechny nastfikané zbytky jidel.-
* Pokud funkci Gril nepouzivate pravidelné, jednou za mésic ji nejméné na 10 minut zapnéte, aby se spalily

vSechny usazeniny a sniZilo se riziko vzniku pozaru.

PRISLUSENSTVI

* Na trhu je k dispozici fada riznych prislusenstvi. Pied zakoupenim si ovéite, zda jsou vhodna k pouZiti v mik-
rovinné troubg.

* P pfipravé pokrmd v mikrovinné troubé nelze pouzivat kovové nadoby na jidlo a napoje.
* Pouzivané nadoby musi byt vhodné pro mikrovinné trouby a musi byt vyrobeny z materialu prostupného pro

k* ok ok

*

*

mikroviny.

Pfi vkladani pokrm( a pfisluSenstvi do mikrovinné trouby dbejte na to, aby se nedotykaly vnitfni stény trouby.
To je obzvlast dllezité v pfipadé prisluenstvi vyrobeného z kovu nebo s kovovymi ¢astmi.

Pokud se kovové nadobi béhem provozu dotkne vnitfnich stén mikrovinné trouby, vznikaji jiskry a mikrovinna
trouba se muze poskodit.

Pro dosazeni lepSich vysledk pfi vafeni doporuéujeme umistit pfislu$enstvi doprostfed trouby.

S vyrobkem je dodavano nasledujici pfisluSenstvi, které Ize pouzit pfi pouzivani mikrovin nebo grilu.

DRATENY STOJAN SKLENENY OTOCNY TALIR DRZAK OTOGNEHO TALIRE
@



Technické specifikace

Popis dat MWI120GX, MWI120GXUK
Napajeci napéti 230-240V ~ 50 Hz
Jmenovity pfikon 1200 W

Gril 1000 W

VngjSi rozméry (V x S x H) 390 x 594 x 349

Vnitfni rozméry (V x S x H) 210 x 315 x 329

POPIS OVLADACIHO PANELU
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© Mikrovinna trouba

@ Automatické rozmrazeni

© Gril a kombinovany gril

O Automaticky kuchar

© Napoje

O Specialni funkce

@ Kuchyriska minutka / nastaveni hodin po 3
sekundach

O Automatické ¢isténi / zapnuti/vypnuti ztlu-
meni po 3 sekundach

OO Nastaveni +/-

® Push&Go

@ STOP

@ |kona automatického kuchare

@ l|kona rozmrazeni

© lkona specialnich funkci

O |kona automatického Cisténi

© lkona mikrovinného vykonu (watty)
O l|kona mikrovin

@ lkona grilu

O lkona hodin / zadani ¢asu

© lkona vypnuti ztlumeni

@ lkona hmotnosti (gramy)



(D] POHOTOVOSTNI REZIM

Trouba se nachazi v pohotovostnim rezimu, kdyz
jsou na displeji zobrazeny hodiny (nebo kdyz je
na displeji zobrazeno,:", pokud hodiny nejsou na-
staveny).

POHOTOVOSTNI REZIM EKO: Tato funkce slouZi
k Uspofe energie. Soucasnym stisknutim tlacitek
+a-na 3 sekundy v pohotovostnim rezimu akti-
vujete POHOTOVOSTNI REZIM EKO.

Po dokonceni pfipravy se na displeji bude 10
sekund zobrazovat ¢as nebo,:” a potom trouba
prejde do POHOTOVOSTNIHO REZIMU EKO.
Dal3i stisknutim tlaitek + a - tento rezim ukongite.

OCHRANA PRI ZAPNUTI / DETSKA
“~JPOJISTKA

TATO AUTOMATICKA BEZPECNOSTNI FUNKCE Se aktivuje
minutu po pfepnuti mikrovinné trouby do pohoto-
vostniho rezimu.

Je-li aktivni bezpe€nostni funkce, je tfeba oteviit
a zavfit dvitka, aby se trouba mohla spustit, ji-
nak se na displeji objevi slovo ,door* (dvitka).

door

POZASTAVENI NEBQ |,
UKONCENI TEPELNE UPRAVY

PozASTAVENi PRIPRAVY POKRMU:

Tepelnou Upravu Ize pozastavit otevfenim dvifek
trouby a zkontrolovat, pfidat, otocit nebo zamichat
pokrm. Nastaveni bude zachovano po dobu 5 minut.
Tato funkce bude zastavena, pokud b&hem pfipravy
pokrmu stisknete tlaGitko STOP.

CHCETE-LI POKRACOVAT V PRIPRAVE POKRMU:

Zavfete dvifkaa stisknéte tlaCitko Push&Go. Proces
tepelné Upravy se obnovi od okamziku, kdy byl
pferusen.

Pokud nechcete v pfipravé pokrmu pokraco-
vat:

Vlyjméte pokrm, zaviete dvifka a stisknéte tlacitko
Stop.

Po skon¢eni pfipravy pokrmu:

Na displeji se zobrazi text ,Konec*. Po dobu 2 minut
se kazdou minutu ozve akusticky signal.

Poznamka: zkraceni nebo preruseni tohoto napro-
gramovaného cyklu pfipravy pokrmu nema zadny
negativni vliv na funkci trouby.

VLOZIT/PROMICHAT/
OTOCIT POKRM

V zAviSLOSTI NA ZVOLENE FUNKCI miZe byt potfeba

v pribéhu pfipravy jidla vlozit/promichat/otogit

pokrm. V téchto pfipadech se mikrovinna trou-

ba zastavi a vyzve vas, abyste provedli pozado-

vany Ukon.

Dojde-li k vyzvé:

* Oteviete dvifka.

* Vlozte, promichejte nebo otocte pokrm (podle
potieby).

* Zaviete dvitka a znovu troubu zapnéte stisk-
nutim tlagitka Push&Go.

Poznémky: Pokud neotevfete dvifka do 2 minut od

vyzvy k promichani nebo oto&eni pokrmu, bude

mikrovinné trouba pokragovat v reZimu nastavené

funkce pfipravy (v tomto pfipadé nemuseji byt ko-

necné vysledky pripravy pokrmu optimalni). Pokud

nedojde k otevieni dvifek do 2 minut od vyzvy k

pfidani pokrmu, mikrovinna trouba pfejde do po-

hotovostniho reZimu.

PUSH&GO

TaTo Funkce umozniuje rychle spustit mikrovinou
troubu.
© Sstisknutim tlacitka Push&Go zapnete mi-

krovinnou funkci s maximalnim vykonem
(800 W) na dobu 30 sekund.

) Rady a doporuceni:

« Stupen vykonu a délku pfipravy Ize ménit i
v pribéhu pfipravy pokrmu. Stupef vykonu
Ize ménit opakovanym stisknutim tlaitka
Mikrovinna trouba. Zména délky pfipravy.

Kazdym stisknutim tlagitka Push&Go zvysite
dobu pripravy o 30 sekund. NejdelSi doba pfipravy
je 90 minut.
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(® HODINY

&35 AUTOMATICKE ROZMRAZENi

TaT0 FUNKCE sLouzi k automatickému rozmrazeni

PoKYNY PRO NASTAVENI HODIN Spotfebice:

V pohotovostnim reZimu stisknéte na 3 se-
kundy tlacitko Kuchyfiska minutka. Na
displeji se zobrazi aktualni ¢as.
Stisknutim tlacitka +/- nastavte hodinu.
Potvrdte nastaveni stisknutim tlacitka
Push&Go.

Stisknutim tlaitka +/- nastavte minutu.
Potvrdte nastaveni stisknutim tlacitka
Push&Go.

@) Rady a doporuceni:

Po pfipojeni k elektrické zasuvce se na obra-
zovce zobrazi ,12:00“ ( ,12° blika). Po 1 mi-
nuté se obnovi pohotovostni rezim (pfed na-

vratem do pohotovostniho rezimu Ize pfimo
nastavit hodiny).

© MIKROVLNNA TROUBA

0 0 ©

masa, driibeze, ryb a zeleniny.

@ Stisknéte tlacitko Automatické rozmra-
zeni.

Opakovanym stisknutim tlagitka Auto-
matické rozmrazeni nebo tlaitka +/- vy-
berte kategorii potravin v nasledujici ta-
bulce a potvrdte vybér stisknutim tladitka
Push&Go.

(2]

© Stisknutim tlagitka +/-nastavte hmotnost a
stisknutim tlacitka Push&Go troubu
spustte.

DRUH DOPORUCENE
poKrMy | HMOTNOST POUZITI
Mleté maso, kotlety, stea-
ky nebo pecené. Pro dosa-
p i & 100-2000 g | 28N lepSich vysledku dopo-
Maso 9| rucujeme po dokonéeni pfi-

KDYZ CHCETE POUZIT JEN MIKROVLNY.

© stisknste tlacitko Mikrovinna trouba. Na
displeji se zobrazi vychozi vykon (800 W)
a ikona wattt zacne blikat.

Opakovanym stisknutim tlacitka Mikro-
vinna trouba nebo stisknutim tladitka +/-
vyberte vhodny vykon a potom stisknéte
tlaCitko Push&Go.

Stisknutim tlacitka + / - nastavte ¢as
pfipravy a potom stisknutim tla¢itka Pus-
h&Go zahajte pfipravu.

Potfebujete-li zménit vykon, znovu stisknéte
tla¢itko Mikrovinna trouba a nastavte pozado-
vany vykon.

(2]

o

VYKON DOPORUCENE POUZIT

90w Mékeeni zmrzliny, masla a syrd.

160 W | Rozmrazovani.

350 W | DuSeni masa se zeleninou, rozpousténi masla.
Setmngjsi tepelna Gprava napr. omagek s
vysokym obsahem bilkovin, syrovych a

S00 W vaje¢nych pokrmd a k dokoncovani zapékanych
jidel.

650 W | Tepelna Uprava pokrm, které nelze michat.
Ohfivani napoju, vody, fidkych polévek, kavy,
¢aje nebo jinych potravin s vysokym obsahem

800w vody. Pokud pokrm obsahuije vejce nebo
smetanu, zvolte nizsi vykon.

pravy nechat pokrm 5-10
minut odleZet.

VEtsi, stfedni a malé
nakrajené kousky zeleniny.
Pro dosazeni lepSich

LR

Pel N7 1 100-1000 9 | \veledki nechte jidlo pred
Zelenina podavanim 3-5 minut
odlezet.
Celé, fizky nebo rybi filet.
/ L Pro dosazeni lepSich vy-
P3| T3] 1002000 | G ot e a0
Ryby ; 4
minut odleZet.
Celé kufe, kousky nebo
@ filety. Pro dosazeni lepSich
Py 100-2000 g | vysledkd doporucujeme po
Dribez dokonceni pfipravy nechat
pokrm 5-10 minut odlezet.
@) Rady a doporugeni:

« Pro dosazeni lepSich vysledk( doporucujeme
pokrmy rozmrazovat pfimo na dné trouby.

+ Ma-li pokrm vy3Si teplotu, nez je teplota hlubo-
kozmrazenych potravin (-18 °C), zvolte nizsi
hmotnost pokrmu.

+ Ma-li pokrm niZ8i teplotu, nezZ je teplota hlubo-
kozmrazenych potravin (-18 °C), zvolte vy$si
hmotnost pokrmu.

« Jakmile pokrm povoli, oddélte jednotlivé kusy
od sebe. Jednotlivé platky se rozmrazi snadnéji.

+ Nechate-li jidlo po rozmrazovani dojit, vzdy
doséhnete lepSiho vysledku, protoZe teplo se
rovnomeérné rozptyli.

@



¢ GRIL, KOMBINOVANY GRIL

TATO FUNKCE NABIZi OHREV GRILEM A GRILEM S MIKRO~

VLNAMI (KOMBINOVANY GRIL), COZ vam umozni zkra-

tit dobu zapékani.

© Sstisknéte tlagitko Gril a kombinovany gril.

(2] Opakovanym stisknutim tlacitka Gril a kom-
binovany gril vyberte typ pfipravy a potom
potvrdte vybér stisknutim tlacitka Push&Go.

© stisknutim tlagitka +/- nastavte dobu
pfipravy pokrmu a potom zahajte pfipravu

@) NAPOJE

Funkce NAPOJU uMozNUJE rychle ohfat napoj nebo
matefské mléko.

@ Stisknéte tlacitko Napoje.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Napoje
nebo stisknutim tlagitka +/- vyberte poZado-
vany recept.

© Stisknutim tlagitka PUSH&GO potvrdte
recept a stisknutim tlacitka +/- vyberte hmot-

. . o nost.
stisknutim tlacitka Push&Go. L B
@ Stisknéte tlatitko PUSH&GO. Funkce se
spusti.
DRUH - 5
POKRMU DOPORUCENE POUZITI DRUH POKRIL HMOTNOST | DELKA
MNOZSTVi | PRIPRAVY
GRIL Grilovani toustd, horkych sendvicd, "
bramborovych kroket, parku a zeleniny. P (W 1-2 salky 1-5 min
Napoje
Kombinace 1 pro moiskeé plody a puding. Pro é
co 1 dosazeni lepsich vysledk( doporucujeme po S 100-200 ml 01-2 min
— | dokongeni pfipravy nechat pokrm alespon 5 N Miéko /50 ml '
minut odleZet. (pokojova tepl.)
Kombinace 2 pro maso, celé kufe, é\
CO_2 | kousky nebo filety. Po dokonceni tpravy P3 % 100-200 mi 0,1-2 min
doporugujeme nechat jidlo 5-10 minut odlezet. Migko /50 mi
(vychlazené)

O Rady a doporuceni:

« Pred pouzitim nadobi si ovéfte, zda je ur€eno
do mikrovinné trouby a je odoIné vici vysok-
ym teplotam, pokud pouZzivate tuto funkci.

« Pfi grilovani nepouZzivejte plastové nacini.
Rozte€e se. Vhodné nejsou ani pfedméty ze
dfeva nebo papiru.

« Budte opatrmi, nedotykejte se grilovaciho télesa.

« Délku pfipravy Ize ménit i v pribéhu pfipra-
vy pokrmu.

+ Chcete-li zménit délku pfipravy, stisknéte
tlacitko +/-. Pfipadné muzete kazdym stisk-
nutim tlacitka Push&Go zvysit dobu pfipravy
0 30 sekund.
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@ PozNAMKA:

@ Piiohfivani matefského miéka pred krmenim
vzdy lahev protfeste, aby bylo ohfani rov-
nomémé, a vyzkousejte teplotu na své ruce —
nikoli nazapésti (to patfi mezi mista, kterajsou
nejméné citliva na teplo). Miéko pfipravené
ke konzumaci ditétem by mélo byt viazné.

@ Nikdy neohfivejte jidlo vicekrat nez jednou;
jidlo, které bylo v kontaktu s Usty ditéte nebo
pfiborem miZe obsahovat bakterie.

© Nenechavejte kojeneckou vyzivu pi pokojové
teploté déle neZ 2 hodiny. Pfi pokojové teploté
mohou v jidle rychle rist Skodlivé bakterie.
Kojeneckou vyzivu, ktera byla vyndana déle
nez 2 hodiny, vyhodte.

O Pouzivejtelahevvhodnouk pouzitivmikrovinné
troubé a pfed ohfevem sundejte zatku s dud-
likem. Umistéte lahev doprostied oto¢ného
talife.



5
o VYPNUTi ZTLUMENI

Tato FuNkcE umMozNUJE zapnout/vypnout viech-
ny zvuky spotfebice, véetné zvuku tladitek, varo-
vani, alarmu a dokonceni funkce.

Stisknutim tlacitka Automatické ¢isténi na 3 se-
kundy ztlumite zvuky, dal$im stisknutim stejného
tlaCitka na 3 sekundy zvuky znovu aktivujete.
Tuto funkci Ize pouZit kdykoli.

(S) SPECIALNI
P1 PRIHRIVANi
TATO FUNKCE AUTOMATICKY UDRZUJE pokrmy teplé.

© Sstisknéte tlagitko Specialni. Potvrdte stisk-
nutim tlacitka Push&Go.

© stisknutim tlagitka +- vyberte pozado-
vanou dobu a stisknutim tlaCitka Push&Go
funkci spustte.

Pouzivejte nadobi vhodné k pouziti v mikrovinné

troubé

LepSiho vykonu dosahnete, kdyz pokrm pfikryje-

te napfiklad vikem

P2 KYNUTI TESTA

TATO FUNKCE POMAHA S kynutim tésta.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Specialni
nebo stisknutim tlacitka +/- vyberte P2.

@ Nalijte do nadoby 200 ml vody.
© Umistéte nadobu pfimo doprostied trouby.

@ Stisknéte tlagitko Push&Go. Funkce se
spusti.

Kdyz odpocitavani na hodinach dosahne 30 mi-

nut, na displeji se zobrazi ,Pridat* (v pfipadé

necinnosti se po 5 minutach automaticky obnovi

pohotovostni rezim).

© Oteviete dvika, vyjméte nadobu a vioZte tés-
to na otoCny talif.

O Zaviete dvitka a spustte troubu stisknutim
tlacitka Push&Go.

@ POZNAMKA:

Béhem odpoCitavani neotevirejte dvifka,
Objem nadoby musi byt alespor 3krat vétsi, nez

objem tésta.

P3 JOGURT

TATO FUNKCE UMOZNUJE vyrobit zdravy a pfirod-
ni jogurt.

O Sstisknutim tlacitka Specialni vyberte P3.

(2] Nalijte do nadoby 1000 g miéka a 1 g star-
tovaciho jogurtu (tepelna odolnost) nebo 15
g jogurtu,potom pfidejte 50 g cukru a dobfe
promichejte. Umistéte nadobu doprostied
trouby.

© Spustte troubu stisknutim tlacitka
Push&Go.

Pfiprava podle tohoto receptu trva 5 hodin 20

minut. BEhem odpoditavani neotevirejte dvirka.

Jogurt bude chutnat lépe, kdyz jej po pfipravé

nechate 24 hodin v lednici.

Cela nadoba by méla byt sterilizovéna vafici vo-

dou nebo UV svétlem.

P4-P8 ZMEKCENI A ROZTECENI

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTU S pfednastavenymi

hodnotami pro optimalini vysledky vafeni.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Specialni
vyberte P4 aZ P8 (viz nésledujici tabulka).

@ Stisknutim tlagitka Push&Go potvrdte recept
a stisknutim tla€itka +/- vyberte hmotnost —
pokud je v tabulce uveden rozsah hmotnos-
fi.

@ Stisknéte tlacitko Push&Go. Funkce se
spusti.

0 POZNAMKA:

Recept na pfipravu bude potvrzen, pokud tlacitko
funkci 3 sekundy nestisknete. Dal$im stisknutim
tlacitka funkci mazete typ receptu zménit.
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DRUH POKRMU HMOTNOST
_ o 100~
£ H | Roztegeni % Pokojova tepl. 500g/50g
Cokolada
P 5 | Roztedeni @ Z chladnicky | 2
- g 5009/509
Syr
F 5 | Roztedeni @ Pokojova tepl. 100-
5009/50¢
Marshmallow
P mekceni | L | Zohiadnisny | 2
- 5009/50¢
Méslo
. . 100~
= R
F B | Zmékgeni @ Mrazena 1000 g /50
Zmrzlina

KUCHYNSKA MINUTKA

Tuto funkci pouzijte, potfebujte-li pouZit kuchyris-
kou minutku k pfesnému odméfeni ¢asu pro riizné
ucely, napf. pfi kynuti tésta pred pecenim, apod.
Méjte na paméti, ze kuchyrisky ¢asovac neaktivu-
je Zadny cyklus pfipravy jidla.

(1] Kdy?Z je trouba v pohotovostnim reZimu, stis-
knéte tladitko Kuchyiska minutka.

O Stisknutim tlaitka +/- nastavte minuty.

© stisknéte tlagitko Push&Go. Funkce se spusti.
Po uplynuti nastavené doby zazni zvukovy signal.
Poznamka: po spusténi Casovace je mozné spus-
tit funkci pfipravy pokrmu.
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) AUTOMATICKE CISTENI

TENTO CYKLUS AUTOMATICKEHO CISTENi pomaha pfi Cisténi
vnitfni plochy mikrovinné trouby a odstrafovani
nepfijemnych zapachd.

Pied zahajenim cyklu:

(1] Pfidejte do nadoby 300 ml vody (viz do-
poruceni v nasledujici &asti ,Rady a do-
poruceni®).

@ Umistéte nadobu pfimo doprostfed trouby.

Zahajeni cyklu:
© stisknutim tlagitka Automatické ¢isténi
na displeji zobrazite délku cyklu.

@ Stisknutim tlagitka Push&Go spustte
funkci.

Po dokonéeni cyklu:

© Sstisknéte tlacitko Stop.

(2] Vlyjméte nadobu.

© vnitini casti trouby Cistéte suchym hadfikem
nebo papirovou utérkou navihéenou slabym
pfipravkem na myti nadobi.

O Rady a doporuceni:

+ Pro dosazeni lepSiho ginku ¢isténi doporucu-
jeme pouzit nadobu o priméru 17-20 cm a
nizsi nez 6,5 cm.

+ Je nutné pouzit néddobu z lehkého plastu, ktera
je vhodna do mikrovinné trouby.

+ Po dokonceni cyklu Cisténi je voda v nadobé
horka. Pfi vyjimani nddoby z mikrovinné trou-
by doporucujeme pouzit zaruvzdorné rukavice.

+ Pro zvySeni ucinnosti Cisténi a odstranéni nepfi-
jemnych zépach( pfidejte do vody trochu citro-
nové $tavy nebo octa.

« Topny €lanek grilu neni tfeba Cistit, protoze in-
tenzivni Zar spali v8echny nastfikané zbytky
jidel. Pravidelné v8ak Cistéte prostor oko-
lo. Omyjte ji mékkym a vihkym hadfikem na-
mo&enym do neutralniho isticiho prostfedku.

+ Pokud funkci Gril nepouzivate pravidelné, jednou
zamésic jinejméné na 10 minut zapnéte, aby se
spalily v8echny usazeniny a sniZilo se riziko vzniku
pozaru.



@ MENU AUTOMATICKEHO O Stisknéte tlagitko Push&Go. Funkce se

* KUCHARE spustl.
VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTU S pfednastavenymi : .
algoritmy pro optimalini vysledky vafeni. 0 POZNAMKA:
@ Stisknéte tladitko Automaticky kuchaf- Podle vybraného receptu se mize po urcité dobé

@ Opakovanym stisknutim tlagitka Auto- Na displeji zobrazit vyzva, abyste pokrm vlozili,
maticky kuchaf nebo stisknutim tlaéitka  otoCili nebo promichali.
+/- vyberte pozadovany recept (viz nasledu-  Recept na pfipravu bude potvrzen, kdyz uvolni-
jici tabulka). te tlaCitko funkci na 3 sekundy. DalSim stisknutim

© Stisknutim tla¢itka Push&Go potvrdte recept

tlaCitka Automaticky kuchaf muzete typ recep-

a stisknutim tlagitka +- vyberte hmotnost— U Zmenit.
pokud je v tabulce uveden rozsah hmotnosti.
DRUH VYCHOZI | HMOTNOST |  DELKA o
POKRMU STAV | MNOZSTVI | PRiPRAVY | PRIPRAVA
119
Py = Pokojova 250 10-30 min Pripravte si lasagne podle svého oblibeného
Doméci |teplota 10009/50¢g receptu
lasagne
s Teplota 300- . . xex
Pe ﬁ;@ chladnicky 12009/300 g 3-12min | Pokrm zakryjte tak, aby bylo zajisténo vétrani
Teplota 200~ . : . v
p3 KO 3 .
3 o chladnidky 5009/50g 4-7min | Nadobu zakryjte a ponechte odvétrani
py = Pokojova 100- 2928 min Viozte hamburger (100 g/kus) na grilovaci stojan.
' Hmrger teplota 4009/100g Jidlo otocte, jakmile vas k tomu trouba vyzve.
Do nadoby vlozte 125 g vajec a 170 g cukru a
potom 2-3 minuty michejte. Pfidejte 170 g mouky,
pc| O Pokojova 3009 5-11 min 10 g prasku na peceni, 100 g vody, 50 g masla.
Dortik teplota (8 dortiku) Dobfe promichejte. Pfemistéte tésto do formicek.
ortiky Rozmistéte dortiky podél okraje otoéného talite,
aby byl zajistén rovnomérny ohrev.
.y Nakrajejte zeleninu na kousky, pridejte 2 IZice
el &P [Pokojovs 200~ 3-6min | vody. Nadobu zakryjte tak, aby bylo zajiéténo
Zelenina |tePlota 5009/509 vetrani
07 % Pokojova 100 23 min Umistéte popcorn na otocny talif v mikrovinné
Popcom teplota g troubé
Prisady: 750 g loupanych brambor, 100 g
nastrouhaného syra, 1 vejce, bilek a Zloutek
smichané s 200 g mléka plus smetana (obsah tuku
N 15-20 %), 5 g soli. Piprava: Nakrajejte brambory
—3 Pokoiova 750 na 4mm platky pomoci kuchyriského robota.
PE Zasians |t 0 logova 1200750 20-30 min | Napliite nadobu pfiblizné polovinou nakrajenych
brapmbor eplota g/5ug brambor a posypte polovinou nastrouhaného syra.
y Pfidejte zbyvajici brambory. V elektrickém mixéru
smichejte vejce, mléko se smetanou a slil a
nalijte na brambory. Nakonec zapékané brambory
rovnomérné posypte zbytkem syra .

13



INSTALACIA

*

VYSTRAHA: Riru skontrolujte, ¢i nie je poskodena,
napriklad nespravne nastavenie alebo ohnuté dvierka,
poskodené tesnenia na dvierka a povrch tesneni, vylo-
mené alebo uvolnené zavesy dvierok azapadiek azarezy
v dutine alebo na dvierkach. Ak je pritomné akékolvek
poskodenie, riru nepouZivajte a obratte sa na kvalifiko-
vany servisny personal.

Nespréavne pouzivanie zastrcky s uzemnenim mdze mat za

nésledok riziko zasiahnutia elektrickym pridom.

Poradte sa s kvalifikovanym elekirikarom alebo servisnym

technikom v pripade, ak Uplne nerozumiete pokynom pre

uzemnenie, alebo ak méate pochybnosti o tom, ¢i je mikro-

vinna rlra spravne uzemnena.

Tento spotrebi¢ musi byt uzemneny. Vyrobca nezodpoveda
za (rrazy 0s6b, zvierat, ani za poskodenie veci spdsobené
nedodrzanim tejto poziadavky.

Vlyrobcovia nenesti zodpovednost za problémy sposobené
nedodrZanim tychto pokynovzo strany pouzivatela.

Tato mikrovinna rira musi byt umiestnend na rovno,

stabilnom povrchu, ktory unesie jej hmotnost a hmotnost
jedal, ktoré sa v nej maju varit.

Ruru neumiestfiujte na miesta, kde vznika teplo, vihkost
alebo vysoka vihkost, ani do blizkosti horfavych materiélov.

Ruru neprevadzkujte, ked otoény tanier ani ototné podpera

nie st v spravnej polohe.

K elektrickejzasuvke musi byt volny pristup, aby sav pripade

nlidze mohla fahko odpajit.

*Skontrolujte napajaci kabel, ¢i nie je poskodeny, ¢i nevedie

pod rurou alebo ¢i sa nedotyka Ziadneho horticeho alebo
ostrého povrchu.

* Tdto rdru nepouZivajte vonku.

Skontrolujte, isanapétie uvedenénatypovomstitkuzhoduje
s napatim vo vaSom dome.

Zovstupného otvorumikrovin neodstrariujte ochranné kryty,
ktoré sa nachadzaju na stene dutiny rury. Tieto kryty brania
tomu, aby sa tuk a zvySky jedal nedostali do privodnych
kanalov mikrovin.

* Dutina rdry musi byt pred montazou prazdna.

Skontrolujte, &i spotrebi€ nie je poskodeny. Skontrolujte, ¢i
dvierka rury pevne priliehaju a ¢i nie je poSkodené vnatorné
tesnenie dvierok. Ruru vyprazdnite a vnutro vycCistte mék-
kou vihkou handrickou.

Tento spotrebi¢ nepouZivajte, ak mé poSkodeny napéjaci
kabel alebo zastréku, ak spravne nefunguje alebo ak je
poSkodeny alebo spadol na zem. Napéjaci kébel ani
zastréku neponarajte do vody. Napajaci kabel nesmie byt
v blizkosti horliceho povrchu, pretoze moze dojst k Uderu
elektrickym pradom, poziaru alebo inym nebezpecenst-
vam.

Nepouzivaijte predizovaci kabel: Ak je napajaci kabel vel-
mi kratky, poZiadajte kvalifikovaného elektrikara alebo ser-
visného pracovnika o nain3talovanie zasuvky v blizkosti
spotrebica.

Tento spotrebi¢ neindtalujte do kuchynskej linky, ak v zadnej
¢asti nie je namontovany 45 mm vetraci prieduch. Nepri-
merané vetranie by mohlo nepriaznivo vplyvat na vykon a
Zivotnost tohto zariadenia.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pozorne Si Ich PreCitajte A Odlozte Na Buduce Pouzitie

* Ak ddjde k vzplanutiu materidlu vo vnutri mikrovinnej rary alebo mimo nej, alebo ak z nej
vystupuje dym, nechaijte na nej zatvorené dvierka a vypnite ju. Odpojte sietovy napajaci
kabel alebo vypnite napajanie na panele s poistkami alebo preruSova¢om obvodu.

* Tato mikrovinnu rdru nenechavajte bez dozoru, obzviast pri pouZivani papierovych, plastovych
alebo horfavych materialov v procese varenia. Papier sa méze pri priprave jedal vznietit a

niektoré plasty sa mozu roztavit.

A\ VYSTRAHA:

* Ak sU poSkodené dvierka alebo tesnenie

dvierok, rura sa nesmie pouzivat, kym to
opravneny servisny technik neopravi.

A\ VYSTRAHA:

* Deti mézu tdto raru pouzivat v kombino-

vanom rezime iba pod dozorom dospelej
osoby z dévodu vytvarania tepla.

A\ VYSTRAHA:

* Ak sa pri oprave demontuje akykolvek ochranny kryt proti pésobeniu mikrovinnej energie, je
nebezpeéné zverit opravu niekomu inému, nez vySkolenému servisnému technikovi.
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A\ VYSTRAHA; * V uzatvorenjch nadobéch sa nesmu zohrievat tekutiny a iné potra-

viny, pretoze moze dojst k vybuchu.

* Toto zariadenie a jeho pristupné Casti sU pocas prevadzky horlce. Davajte pozor a nedoty-
kajte sa ohrievacich telies vnutri mikrovinnej rury.

* Zabranite pristupu detom do veku 8 rokov,aak su bez dozoru.

* Mikrovinna rdra je urCena na ohrev jedal a napojov. Susenie potravin alebo odevov a ohrev
vyhrevnych vloZiek, papu€, Spongii, vihkych tkanin a podobne méZze mat' za nasledok riziko
poranenia, vznietenia alebo poZiaru.

* Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat deti od veku 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmys-
lovymi a duSevnymi schopnostami alebo s nedostatoénymi skusenostami a znalostami, ak
su pod dozorom alebo im boli vydané pokyny na bezpe¢né pouZivanie spotrebi¢a a chapu
nebezpecenstva s tym spojené.

* Cistenie a pouzivatel'ski udrzbu mézu vykonavat deti od veku 8 rokov a starsie a ak st pod
dozorom. Nenechavajte deti bez dozoru, aby ste sa ubezpedili, Ze sa nebudu so spotrebiCom
hrat. Detom do veku 8 rokov zabrarite pristupu k spotrebicu a k jeho kablu.

* NepouZivajte mikrovinnu riru na pripravu alebo ohrev celych vaji¢ok, so Skrupinou alebo bez
nej, pretoze mézu prasknut aj po ukonéeni mikrovinného ohrevu.

* Tento spotrebi€ nie je ureny na pouZitie v nadmorskych vySkach nad 2 000 metrov.

Tieto spotrebi¢e nie su uréené na prevadzkovanie prostrednictvom vonkajSieho ¢aso-

vaca alebo samostatnym systémom na dialkové ovladanie.Neodchadzajte od mikrovin-

nej rary, ak pouzivate vela tuku alebo oleja, pretoZe sa mézu prehriat a spdsobit poziar!

* \/ mikrovinnej rure alebo vedla nej neohrievajte ani nepouzivajte horlavé materialy.
Spaliny mézu spdsobit nebezpecenstvo poziaru alebo vybuchu.

* Mikrovinnu riru nepouzivajte na susenie textilii, papiera, korenia, bylin, dreva, kvetov alebo
inych horfavych materialov. Mohlo by dojst k poziaru.

* V tejto rure nepouzivajte zieravé chemikélie alebo ich vypary. Tento typ rury bol osobitne
vyvinuty na zohrievanie alebo varenie jedal. Nebol skonStruovany na priemyselné ani labo-
ratérne pouZitie.

* Na dvierka neveSajte ani nekladte tazké predmety, pretoze by mohlo ddjst k poskodeniu
otvoru rary a zavesov. Na rukovat dvierok nikdy ni¢ neveSajte.

SPRIEVODCA RIESENIM PROBLEMOV

Ak rura nefunguje, skor ako zavolate servisna sluzbu, najprv skontrolujte:
* (i je zastrcka pevne zapojena do stenovej elektricke]

Z&SUvky. Tymto zabranite zbytocnym hovorom, za ktoré vam
* (i sU dvierka spravne zatvorené. budu uctované poplatky.
* poistky a uistite sa, Ze v sieti nie je Ziadne napatie. Servisnej sluzbe vzdy nahlaste sériové Eislo a typ mi-
: skontrolujte, ¢i ma rura dostato¢né vetranie. krovinnej rary (pozrite servisny §titok).

Pockajte 10 minut a znovu sa pokuste uviest riru do ¢in-  Podrobnosti najdete v zaruénom liste.
nosti.

* skor, nez to znova skusite, dvierka otvorte a potom ich
zatvorte.

Ak je potrebné vymenit napajaci kabel, musi byt vymeneny za originalny napéjaci kabel,

ktory je k dispozicii prostrednictvom naSej servisnej organizacie. Privodny kabel musi vymenit

vyhradne kvalifikovany servisny technik.

A VYSTRAHA: * Opravy spotrebica moZe vykonavat iba vyskoleny servisny technik.
Nedemontuijte Ziadny kryt.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

VSEOBECNE

Toto zariadenie je ur¢ené na pouZitie v domacnosti a v podobnych aplikaciach, ako napriklad:

* kuchynskeé priestory pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych priestoroch;

* polnohospodarske domy;

* klienti hotelov, motelov a inych ubytovacich zariadent;

* priprava rafajok v prostrediach typu penziénov.

KaZdé iné pouZitie je zakézané (napr. ohrievanie miestnosti)

* Mikrovinnu riru neuvadzajte do chodu bez viozeného jedla. Takéto pouzivanie spotrebica s vysokou pravdepo-
dobnostou spdsobi jeho poSkodenie.

* Vetracie otvory na rdre sa nesmu zakryvat. Zablokovanie vetracich otvorov méze spdsobit poskodenie riry
a nedostatoéné vysledky pri priprave jedal.

* Do rry vlozte pohar s vodou. Voda pohlti mikrovinnt energiu a rira sa neposkodi. Ruru neprevadzkujte, ked
je prazdna.

* Nenechavajte a nepouzivajte spotrebi¢ vonku.

* Nepouzivajte tuto riru v blizkosti kuchynského drezu, vo vihkej pivnici, v blizkosti bazénu a podobného miesta.

* Vnutro rary nepouzivajte na ucely skladovania.

* Z papierovych alebo plastovych vreciek odstrafite stocené drotené putka pred ich vioZenim do rury.

* Mikrovinnu riru nepouZivajte na fritovanie, pretoze nemozno regulovat teplotu oleja.

* Pri dotykani sa nadob, asti rry a panvic po skonceni varenia pouZivajte podlozky alebo rukavice do rary, aby
ste predisli popalenindm.

TEKUTINY
napr. napoje alebo voda. Tekutiny sa m6zu prehriat nad bod varu aj bez pritomnosti bubliniek.

Horuca tekutina méZze v désledku toho nahle vykypiet.

Nasledujucimi opatreniami predidete takémuto ohrozeniu:

* Nepouzivajte nadoby s rovnymi stenami a izkym hrdlom.

* Tekutinu pomieSajte pred poloZzenim nadoby na tanier v rure.

* Po zohriati nechajte tekutinu chvilu odstat a pred opatrnym vybratim nadoby z rlry ju znovu premieSajte.

POZOR
Po zohriati jedla pre deti alebo tekutin v detskych flasiach alebo nadob s detskou vyzivou ich

pred podavanim vzdy pomieSajte a skontrolujte teplotu. Zabezpecite tak rovnomerné rozloze-
nie teploty a predidete riziku obarenia, ¢i dokonca vzniku popalenin.

TIPY NA OCHRANU ZIVOTNEHO PROSTREDIA

* Obalovy material je mozné Uplne recyklovat, ¢o potvrdzuje symbol recyklacie. Obal likvidujte podfa platnych predpisov.
Obaly (plastové vrecia, polystyrén a pod.) predstavuji potencialne nebezpecenstvo, preto ich neodkladajte v dosahu
deti.

* Tento spotrebi¢ je oznageny podla europskej smernice ¢. 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEZ). Tym, Ze spravne zlikvidujete tento vyrobok, poméZzete predist moznym negativnym nasledkom pre zi- /%y
votné prostredie a fudské zdravie, ktoré v opacnom pripade mdzu byt zapri¢inené prave nespravnou Iikvidéciou%@
tohto vyrobku.

* Tento symbol na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii k tomuto vyrobku znamena, Ze toto zariadenie nesmie byt
zlikvidované odhodenim do domového odpadu. Namiesto toho je potrebné ho odniest na prislusné zberné miesto na
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

* Likvidacia musi byt vykonana v stlade s miestnymi predpismi na ochranu Zivotného prostredia pre likvidaciu

odpadov.

* Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, regenerécii a recyklacii tohto vyrobku si vyZziadajte na vasom miestnomE
Urade, v organizacii vykonavajucej zber domového odpadu alebo v obchode, kde ste vyrobok kupili. —

* Na vyradenom spotrebici odrezte napajaci kabel, aby ho nebolo mozné znovu pripajit do siete.
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UDRZBA A CISTENIE

E I T

¥ ok k%

* Nedostato¢né udrZiavanie riry v Cistom stave moze viest k poSkodeniu povrchu, ¢o moze mat nepriaznivy
vplyv na Zivotnost spotrebi¢a a mozny vznik nebezpecnej situécie.

NepouZivajte kovové drbtenky, drsné Cistiace prostriedky, podlozky z ocelovej vaty, znecistené hubky na umy-
vanie riadu a podobne, ktoré by mohli poskodit ovladaci panel a vnitorné a vonkajsie povrchy riry. PouZivajte
handricku navihéent do slabého mydlového roztoku alebo papierovi utierku so sprejom na Cistenie skla. Cisti-
aci prostriedok rozpraSujte na papierovu utierku.

Na Cistenie vnutornych povrchov, prednej a zadnej strany dvierok a otvoru pre dvierka pouzivajte makku
handricku navihéenu do slabého mydlového roztoku.

NepouZivajte spotrebiée vyuZivajuce prud pary, ak chcete raru vygistit.

Mikrovinnd rdru treba €istit pravidelne a akékolvek zvySky potravin musia byt odstranené.

Pravidelne, hlavne ak sa nieco vylialo, vyberte aj otocny tanier a jeho drziak a utrite dno rdry.

Cistenie je zvy&ajne jedind pozadovana Udrzba. Cistenie sa vykonava vtedy, ked je rira odpojena
od elektrickej siete.

NerozpraSujte prostriedok priamo na povrch mikrovinnej rary.

Tato mikrovinna rura je navrhnuta na pouzivanie v cykloch varenia vo vhodnej nadobe priamo v dutine rary .
Zabréante usadzovaniu zvySkov tuku a jedal okolo dvierok.

Tento vyrobok je vybaveny funkciou AUTOMATICKE CISTENIE, ktora umozZiiuje lahké Cistenie dutiny mikrovin-
nej riry. Viac podrobnosti si pozrite v dasti AUTOMATICKE CISTENIE.

Teleso grilu si nevyzaduje Cistenie, pretoZe intenzivne teplo spali vSetky rozliate usadeniny-

Ak funkciu Gril nepouzivate pravidelne, musite zapnut funkciu Gril aspori na 10 minut raz za mesiac, aby sa
vypalili rozliate zvySky jedla a znizilo sa tak nebezpecenstvo poziaru.

PRISLUSENSTVO

* Na trhu je k dispozicii mnozstvo roznych doplnkov. Pred nakupom sa presvedcte, ¢i je vhodny na pouZzitie v
mikrovinnych rarach.

* Na varenie jedal a napojov v mikrovinnej rare nie sii povolené kovové nadoby.
* Pred varenim sa uistite, &i si pouzivané kuchynské riady vhodné do mikrovinnych rir a &i prepustaju mikroviny.
* Ked do mikrovinnej rary vioZite jedlo a prisluenstvo, zabezpecte, aby neprichadzali do kontaktu s vnatornymi

stenami dutiny rary.

* Tyka sa to predov$etkym kovového riadu a riadu s kovovymi ¢astami.
* Dotyk nadob s kovovymi astami s vnitornymi stenami rlry pocas jej prevadzky sposobuje iskrenie, ktoré moze

raru poskodit..

Na dosiahnutie lepSieho vykonu varenia sa odportca, aby ste prisluSenstvo vioZili Giplne rovno do stredu vnutor-
nej dutiny.

NiZSie uvedené prisluSenstvo, ktoré sa dodava spolu s rarou, je uréené na mikrovinné varenie alebo grilovanie.

DROTENY ROST SKLENENY OTOCNY TANIER DRZIAK OTOENEHO TANIERA
€3) 7



Technické Specifikacie

Opis udajov MWI120GX, MWI120GXUK
Privadzané napatie 230 - 240V pri 50 Hz
Menovity prikon 1200 W

Gril 1000 W

VonkajSie rozmery (V x S x H) 390 x 594 x 349

Vn(torné rozmery (V x S x H) 210 x 315 x 329
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POPIS OVLADACIEHO PANELA
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@ Microvinny vykon

@ Automatické rozmrazovanie

© Gril a kombinovany gril

O Automatické varenie

© Napoje

0 Specialne funkcie

@ Kuchynsky ¢asovac/Nastavenie varenia za 3
sekundy

O Automatické Cistenie/Stimenie zapnut/vypnut
za 3 sekundy

OO Parameter +/-

@ Stlacit a ist

@ Zastavit

@ Automatické varenie

@ lkona Rozmrazovanie

© Ikona Specialne funkcie

O lkona Automatické Cistenie
© lkona Mikrovinny vykon (watt)
0 |kona Mikrovinny vykon

@ Ikona Gril

O lkona Hodiny/Vlozit

O lkona Vypnut stimenie

@ lkona Hmotnost (gramy)



(D] POHOTOVOSTNY REZIM

Ked' su zobrazené hodiny (alebo ked je na disp-
leji zobrazeny znak ,“, ked nie su nastavené ho-
diny), rira je v pohotovostnom rezime.
POHOTOVOSTNY REZIM ECO: Tato funkcia je
nastavena tak, aby sa dosiahla ispora energie. Ak
chcete vstupit do POHOTOVOSTNEHO REZIMU
ECO,pocas pohotovostného rezimu naraz stlacte
tlacilo + a - a podrzte ho stla¢ené na 3 sekundy.
Po skonceni varenia sa na 10 sekind zobrazi na
displeji Cas alebo znak ,.“ a potom prejdite do PO-
HOTOVOSTNEHO REZIMU ECO. Rezim ukongi-
te opatovnym stlaéenim tlacidiel + a - .

OCHRANA PRED SPUSTENiM/
DETSKA POISTKA

TATO AUTOMATICKA BEZPEENOSTNA FUNKCIA bude akti-
vovana jednu minutu po prepnuti mikrovinnej rary
do ,pohotovostného rezimu”.

Ak je bezpelnostné funkcia zapnutd a chcete
spustit’ varenie, musite dvierka otvorit a zavriet,
v opacnom pripade sa zobrazi sprava ,door”

(Dvierka). d oor

PRERUSENIE ALEBO
UKONCENIE VARENIA

PRERUSENIE VARENIA:

Ak chcete jedlo skontrolovat, pridat, obratit alebo
premieSat, varenie preruste otvorenim dvierok.
Nastavené hodnoty sa udrzia 5 mindt. Tato funk-
cia sa zastavi, ak poCas varenia stlacite tlacidlo
Zastavit.

POKRACOVANIE VO VARENi:

Dvierka zatvorte a stlacte tlacidlo Stlacit’ a ist'.
Vo vareni pokraCuje dalej od okamihu prerusenia.
Ak nechcete pokracovat' vo vareni, mozete:
vyberte jedlo, zatvorte dvierka a stlacte tlacid-
lo Zastavit’.

Ked' sa varenie skonéilo:

Na displeji bude zobrazeny népis ,Koniec* . Po
dobu 2 minut zaznie kazdd mindtu zvukovy signal.

Upozoriiujeme, ze skratenie alebo zastavenie na-
programovaného cyklu varenia nebude mat neZia-
duci vplyv na fungovanie tohto vyrobku.

PRIDANIE/PREMIESANIE/
OBRATENIE JEDLA

V ZAvISLOSTI 0D ZVOLENEJ FUNKCIE MoZno bude pocas

varenia potrebné pridat/premieSat/obratit jedlo. V

tychto pripadoch rura prerusi varenie a poziada

vas 0 vykonanie potrebného patrenia.

V pripade potreby:

* Otvorte dvierka.

* Jedlo pridajte, premieSajte alebo obréatte (v z&-
vislosti od potrebnej ¢innosti).

* Zatvorte dvierka a rdru znovu zapnite stlatenim
tlacidla Stlacit' a ist'.

Poznamky: Ak do 2 minut neotvorite dvierka od

zobrazenia poZiadavky na premieSanie alebo ob-

ratenie jedla, mikrovinna rdra bude pokraCovat vo

vareni (v tomto pripade nemusi byt kone¢ny vys-

ledok optimalny). Ak dvierka neotvorite do 2 mint

od poziadavky na pridanie jedla, rira sa prepne

do pohotovostného rezimu.

STLACIT A isT

TAT0 FuNkcia umozNuJge rychle spustit mikrovinna
rara.

© stlagenim Stlagit a ist sa funkcia Mikrovinny
vykon spusti na 30 sekund pri piInom mikro-
vinnom vykone (800 W).

@) Tipy a odporicania:

« Urove vykonu a dobu trvania mozno zmenit aj
vtedy, ked je uz spusteny proces varenia. Ak ch-
cete nastavit Uroven vykonu, jednoducho opa-
kovane stlacajte tlacidlo Mikrovinny vykon.
Zmena doby trvania.

Alebo ak chcete zvysit dobu trvania o 30 sekund,
stladte tlaGidlo Stlacit’ a ist’. NajdihSia doba vare-
nia trva 90 mindt.
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(® HODINY

NASTAVENIE HODIN v zariadeni:

Stlacte tlagidlo Kuchynsky ¢asovaé a po-
drZte ho stlaéené na dobu 3 sekund. Na dis-
pleji sa zobrazi aktualny Cas.

Hodinu nastavte stlaenim tlacidla +/-.

Stla¢enim tladidla potvrdte Stlaéit’aist’ pot-
vrdte.

Minaty nastavte stlacenim tlacidla +/-.

Stlaenim tlacidla Stlacit’ a ist' potvrdite
nastavenie.

0 00 ©

0 Tipy a odporugania:

+ Po zapojeni do elektrickej zasuvky bude na ob-
razovke zobrazené ,12:00" (blika ,12%), po 1
minlte sa zariadenie vrati do pohotovostného
rezimu (hodiny sa mbzu priamo nastavit' pred
navratom do pohotovostného rezimu).

& MIKROVLNNY VYKON

SAMOSTATNE VARENIE S MIKROVLNNYM VYKONOM.

O Stiadtetlacidlo Mikrovinny vykon. Na displeji
bude zobrazeny maximalny vykon (800W)
a ikona Wattov zaéne blikat.

O Akcheete vybrat vhodny vykon varenia, opa-
kovane stlacte tlacidlo Mikrovinny vykon
alebo tlacdidlo +/- a potom stlaéte tlacidlo
Stlacit' a ist' .

© Ak cheete nastavit Gas varenia, stlacte
tlaCidlo +/-, potom stlacenim tlacidla Push
and Go spustite varenie.

Ak musite zmenit vykon, znova stlacte tlagidlo

Mikrovinny vykon a zvolte pozadovanu uro-

ven vykonu.

VYKON ODPORUCANE POUZITIE
90 W Zmakcovanie zmrzliny, masla a syrov.
160 W | Rozmrazovanie.

Pomalé dusenie, roztapanie masla.

SetrnejSie varenie napr. omacky s vysokym
obsahom bielkovin, jedla so syrom alebo s
vajickami a ukonCenie pripravy dusenych jedal.
Priprava jedal, ktoré sa nemo6zu miesat.
Ohrievanie napojov, vody, vyvarov, kavy, ¢aju
alebo inych jedal s vysokym obsahom vody. Ak
jedlo obsahuije vajce alebo smotanu, zvolte nizsi
vykon.

350 W

500 W

650 W

800 W

@) AUTOMATICKE
» ROZMRAZOVANIE

PouzivaJTE TUTO FUNKCIU na automatické rozmra-

zovanie mésa, hydiny, ryb a zeleniny.

© Stlacte tlacidlo Automatické rozmrazova-
nie.

® Ak chcete z tabulky niZSie vybrat kategriu
varenia, opakovane stlaéte tlacidlo Auto-
matické rozmrazovanie alebo tlacidlo +/-
a potom potvrdte stlaéenim tlacidla Stlaéit’
aist.

©® Ak chcete nastavit hmotnost, opakovane
stlacte tlacidla +/- a spustite stlaenim tlacidla

Stlacit' a ist’.
+|  ODPORUCANE
TYP JEDLA | HMOTNOST POUZITIE
Mleté méso, kotle-
ty, rezne alebo pecené
@ maso. Ak chcete dosiah-
P — 100-2000 g | nut lepsie vysledky, jedlo
Maso nechajte po skonéeni va-
renia odpocitavat 5 - 10
minut.
Vacsie, stredne velké a
Q@ malé kiisky zeleniny. Ak
5 cheete dosiahnut lepSie
Fe Zelenina 100-10009 vysledky, jedlo nechajte
po skonceni varenia
odpocitavat' 3 - 5 min(t.
Veelku, kusky alebo filé.
9 Ak chcete dosiahnut lep-
=5 100-2000 g | Sie vysledky, jedlo ne-
Ryby chajte odpocitavat 5 -
10 mindt.
Cela hydina, kusky alebo
filé. Ak chcete dosiahnut
€ @3 ) lepsie vysledky, jedlo
o Hvdina 100-2000g nechajte po skonceni
Y varenia odpocitavat 5 -
10 mindt.
6 Tipy a odporucania:

« Na dosiahnutie lepSich vysledkov odpori¢ame
rozmrazovat na spodku dutiny.

+ Akje jedlo teplejSie ako teplota zmrazovania (-18
°C), zvolte nizSiu hmotnost jedla.

+ Ak je jedlo chladnejSie ako teplota zmrazovania
(-18 °C), zvolte vysSiu hmotnost jedla.

« Kusy jedla oddelte, ked sa zaénl rozmrazovat.
Jednotlivé platky sa rozmrazia fahSie.

+ Doba odlezania po rozmrazovani vzdy zlepsi
vysledok, pretoZe teplota bude v celom jedle ro-
vnomerne rozloZena.
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‘¢ & GRIL, KOMBINOVANY GRIL

TATO FUNKCIA ZAHRNA GRIL A GRILOVANIE PRI MIKRO-
VLNNOM VYKONE (KOMBINOVANY GRIL) @ UMOZfiuje
rychlejSie varit a zapekat.

© stlagte tiagidlo Gril a kombinovany gril.

(2] Opakovanym stlacenim tlacidla Gril a kom-
binovany gril vyberte typ varenia a potvrd-
te stlaenim tlacidla Stlaéit' a ist’.

© Akcheete nastavit éas varenia, stlacte tlacid-
la +/-, potom stlacenim tlacidla Stlacit a ist’

spustite varenie.
TYP nAA .
JEDLA ODPORUCANE POUZITIE

GRIL Opekanie hrianok, sendvi¢ov, zemiakovych
kroketiek, varenie omacok a zeleniny.

Combi 1 Morskeé jedla, puding. Ak chcete

co 1 dosiahnut lepsie vysledky, maso sa odpori¢a po
— | skon€eni pecenia ponechat odpoditavat aspon

5 minut.

Combi 2 Maso, cela hydina, kiisky alebo filé.
CO 2 | Jedlo nechajte po skonceni varenia odpocitavat
5-10 minut.

6 Tipy a odporucania:

+ Skontrolujte, ¢i pomdcky, ktoré chcete pouzivat
s touto funkciou, odolévaju teplu.

+ Prigrilovani nepouzivajte plastovy riad. Roztavil
by sa. Takisto nie si vhodné drevené ani papi-
erové pomaocky.

+ Davajte pozor, aby ste sa nedotkli vyhrievacieho
telesa grilu.

+ Dobu trvania mozno zmenit' aj vtedy, ked je uz
spusteny proces varenia.

+ Ak chcete zmenit dobu trvania, stlacte tlacidlo +/-.
Alebo jednym stlaCenim tlacidla Stlacit’ a ist’
zvyste dobu trvania o 30 sekind.

@) NAPOJE

Funkcia PRUD NAPoJA umoZiuJE jednoduché a
rychle ohrievanie napojov a mlieka pre kojencov.

@ Stlacte tlacidlo Napoje.

@ Opakovanym stla¢enim tlacidla Napoje
alebo stlacenim tlacidla +/- vyberte pozado-
vany recept.

© Recept potvrdte stlagenim tlacidla Stlaéit' a
ist’a hmotnost vyberte stladenim tlaCidla +/-.

O Stlacte tladidlo Stlagit' a ist. Funkcia sa
spusti.

~| DOBA
TYP JEDLA HMOTNOST | oy aniA
P 6’ 1-28lky | 1-5min
Napoje
pa é 100- 1 04-2min

Mlieko 200 mI/50 ml
(Izbova tepl.)

é 100 - _

X )

- Micko | 200mis0 i | &1 -2
(Chladenie)

@ PozNANMKA:

(1)

Milieko pre kojencov pri ohrievani vzdy rovno-
merne pomieSajte pred jeho podavanim, aby
sa vyrovnala teplota a teplotu skuste na hornej
strane ruky - nie na zapasti (tato oblast je
najmene;j citliva na teplo). Mlieko ,pripravené
pre kojenca“ by malo byt vlazné.

Jedlo nikdy znova neohrievajte viac ako raz;
jedlo, ktoré prislo do kontaktu s Ustami kojenca
alebo priborom moze obsahovat baktérie.

Pripravené mlieko nenechavate vonku pri iz-
bove;j teplote dihSie ako 2 hodiny. Pri izbovej
teplote mozu v jedle rychle rast Skodlive
baktérie. Mlieko, ktoré bolo vonku dihsie
ako 2 hodiny, odhodte.

Pre kojeneckufladu vyberte vhodny mikrovinny
vykon a pred ohrievanim odstrarite z nej
horny uzaver. Flasu polozte do stredu
oto¢ného taniera.
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3 "
ol VYPNUT STLMENIE

TATo FuNKCIA umMozZNUJE zapnu a vypnut vietky
zvuky, ktoré zariadenie vydava, ako napriklad
stlacenie tlacidla, vystrahy, alarm a ukonit' tuto
funkciu.

Stlacenim tlaidla Automatické Eistenie a jeho
podrzanim na 3 sekundy zvuk stimite, a ked toto
tlagidlo znova stlacite a podrzite stlaéené na 3 se-
kundy, zapnete zvuk.

Tato funkcia méze byt zapnuta kedykolvek.

() SPECIALNE FUNKCIE
P1 OHRIEVANIE

TATo FuNkciA umoziuge automaticky ohrievat' nad-
oby.

© stiacte tlacidlo Specialne funkcie.
Stlacenim tlacidla Stla€it’ a ist’ potvrdte

© Sstlacenim tiacidla +- nastavte vhodny &as
a potom stlacte tlaidlo Stlacit’ a ist’ .

PouZivanie misky bezpeénej pre mikrovinny oh-

rev ako nadobu

Viykon sa zvySi, ak misku zakryjete vrchndkom

alebo féliou

P2 KYSNUTIE CESTA

TAT0 FUNKCIA UMOZNUJE Kysnutie chlebového cesta.

© Opakovanym stlatenim tiacidla Special Spe-
cialne funkcie alebo stlaéenim tladidla +/-
vyberte funkciu P2.

@ Do nadoby nalejte 200 ml vody.

© Nadobu vlozte priamo do stredu dutiny mik-
rovinnej rary.

O Stladte tlacidlo Stlaéit’ a ist a spusti sa tato
funkcia.

Po skonceni odpocitavania 30 minGt varenia sa
na displeji zobrazi napis ,Pridat* (ziadna opera-
cia sa za 5 minut automaticky nevréti do poho-
tovostného rezimu).

© Otvorte dvierka a nadobu vyberte. Cesto po-
lozte na oto¢ny tanier.

@ Zatvorte dvierka a na pokracovanie stlacte
tlacidlo Stlacit’ a ist.

@ POZNAMKA:

Pocas odpocitavania ¢asu neotvarajte dvierka.
Objem nadoby by mal byt aspon 3-krat vacsi

ako objem cesta.

P3 JOGURT

TATo FuUNKCIA uMOZNUJE Vyrobu zdravého jogurtu
na prirodnej baze.

(1) Opakovanym stlaganim tlagidla Specialne
funkcie vyberte funkciu P3.

O Do nadoby vlozte 1 000 g mlieka a 1 g jo-
gurtovej kultdry (odoln& voci teplu) alebo
15 g jogurtu a potom pridajte 50 g cukru a
dobre pomieSajte. Nadobu potom vlozZte do
stredu rdry.

© Stlacenim tlacidla Stlagit a ist’ spustite va-
renie.

Varenie podla tohto receptu trvd 5 hodin a 20
mindt. PoCas odpoditavania ¢asu neotvarajte
dvierka. Chut sa zlep§i, ak jogurt po vytvoreni ul-
ozite do chladnicky na dobu 24 hodin.

Cela nadoba sa musi sterilizovat vriacou vodou
alebo ultrafialovym svetlom.

P4-P8 Zmakcovanie a topenie

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTOV S prednastaveny-
mi hodnotami pontka optimalne vysledky varenia.

@ Opakovanym stlatenim tlaéidla_Speciélne
funkcie vyberte P4 az P8 (pozrite si tabul-
ku nizsie).

@ Stlacenim tlacidla Stlaéit' a ist' potvrdte

recept a stlacenim tlacidla +/- vyberte hmot-
nost v tabulke.

@ Stlacte tiacidlo Stlacit a ist’ a spusti sa tato
funkcia.

Q POZNAMKA:

Ked nestlacite funkéné tlacidlo do 3 sekund, recept
na varenie bude potvrdeny, a ak chcete zmenit typ
receptu, znova stlacte toto tlacidlo.
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TYP JEDLA HMOTNOST
' Izbova 100 -
P4 | Topente % teplota | 500 /50 g
Cokolada
5 | Topenie @ Chiadenie | 20
<o 500 ¢/50 g
Syr
) @ Izbova 100 -
e Cukriky | teplota | 500g/50 g
Marshmallow
P71 | Zmakéovanie @ Chladenie 50-
5009/50 ¢
Maslo
P B | Zmékéovanie Mrazena [0
1000g/50 g
Zmrzlina

KUCHYNSKE MINUTKY

Pouzite tuto funkciu, ked potrebujete pouZit ku-
chynské minutky na odmeranie presného Casu
pri rbznom pouziti, ako napr. kysnutie cesta pred
pecenim a pod.

Upozorfiujeme, ze kuchynskymi minutkami sa
NEAKTIVUJE Ziadny cyklus varenia.

O Ked je rara v pohotovostnom reZime, stlacte
tlacidlo Kuchynsky ¢asovac.

O stiacenim tlagidla +- nastavte minute na me-
ranie.

© Stlacte tlacidlo Stlagit a ist’. Funkcia sa spusti.
Ked CasovaC prestane odpoditavat Cas, zaznie
zvukovy signal.

Poznédmka: po spusteni odpolitavania ¢asu je
mozné spustit funkciu varenia.

) AUTOMATICKE CISTENIE

TENTO AUTOMATICKY CYKLUS CISTENIA UMOZNU-

je vyCistit mikrovinnu rdru a odstranit neprijem-

né pachy.

Pred spustenim cyklu:

® oo nadoby nalejte 300ml vody (pozri od-
poru¢ania v Casti ,Tipy a odporuéania*
nizsie).

© Nadobu viozte priamo do stredu dutiny mik-
rovinnej rdry.

Spustenie cyklu:

© Sstiacenim tlacidla Automatické Gistenie
sa na displeji zobrazi doba trvania cyklu
Cistenia.

® Funkciu spustite stia¢enim tladidla Stlacit’ a
ist'.

Po skonceni cyklu:

© stlacte tlacidio Zastavit.

© \yberte nadobu.
Na Cistenie vnatornych priestorov pouzite
makku handri¢ku alebo papierovu utierku
navlhéenu do slabého mydlového roztoku.

OTipy a odporucania:

« Nadosiahnutie lepSich vysledkov Cistenia sa od-
port¢a pouzit nadobu s priemerom 17 - 20 cm
a vysoku maximalne 6,5 cm.

+ Musi sa pouZit nadobu z fahkého plastového
materialu, ktory je vhodny do mikrovinnej riry.

+ PretoZe nadoba je po skonceni Cistenia hortca,
pri jej vyberani z mikrovinnej rary sa odporuca
pouzit rukavice do rary.

+ Lepsi ucinok Cistenia a odstranenie neprijem-
nych pachov dosiahnete pridanim malého
mnoZstva citronovej Stavy alebo octu do vody.

« Grilovaci rost nie je potrebné &istit, pretoze in-
tenzivne teplo spali vSetky rozliate zvySky je-
dal, ale priestor nad nim si vyZaduje pravi-
delné Cistenie. Na Cistenie sa musi pouzivat
mékka handricka navihéena do slabého myd-
lového roztoku.

+ Ak funkciu Gril nepouzivate pravidelne, musi-
te zapnut funkciu Gril aspon na 10 minut raz za
mesiac, aby sa vypalili rozliate zvy$ky jedla a
znizilo sa tak nebezpecenstvo poziaru.
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(©) Ponuka Automatické Varenie

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTOV S prednastavenymi

algoritmami ponuka optimalne vysledky varenia.

@ Stlacte tlacidlo Automatické varenie.

@ Akchcete vybrat poZadovany recept (pozrite
si tabulku nizSie), opakovane stlacte tlacidlo
Automatické varenie alebo stlacte tlacid-

la +/-.

@ Stlacte tlacidlo Stlagit a ist’ a spusti sa tato
funkcia.

@ rozNAMKA:

Na displeji sa mdze podla vybraného receptu a
po uplynuti uréitej doby zobrazit poziadavka na
obratenie alebo premieSanie jedla.

Ked stlacite funkéné tlacidlo a podrzite ho

stlacené na 3 sekundy, recept na varenie bude

@© Stlagenim tlacidla Stlaéit' a ist’ potvrdte . "
. I, potvrdeny, a ak chcete zmenit typ receptu, zno-
recept a stlaenim tla€idla +/- vyberte hmot- . .. s .
nost v tabulke niziie va stlacte tlaCidlo Automatické varenie.
POCIATOCNY < DOBA ‘
TYP JEDLA STAV HMOTNOST TRVANIA PRIPRAVA
$§
I = . 250 - o . . o
P Dorios Izbové teplota 1000g/50 g 10- 30 min | Pripravené pre recept na oblubené lazane
lazane
2 |Teplota 300 - , . -
P -
I PE chladnicky 1200 g/300 g 3-12min | Misku zakryte tak, aby mohol unikat vzduch
- Teplota 200 - 4-7min Nadobu zakryte a nechajte malli medzeru na
Rybie fié chladnicky 500 g/50 g unikanie pary
. [a— . 100 - _oa i | Hamburger (100 g/kus) poloZte na grilovaci rost.
P H & |lzbova teplota 400 g/100 g 22-28 min Po vyzvani potravinu obréatte.
amburger
Do nadoby vlozte 125 g vajec a 170 g cukru,
4 miesajte po dobu 2 - 3 min(t, pridajte 170 g
PS5 Izbova teplota (83§0§|gk) 5-11min | muky, 10 g prasku na pecenie, 100 g vody, 50 g
Kosicky masla a jedlo vlozZte do koSic¢kov. KoSicky polozte
na oto¢ny tanier, aby sa rovnomerne ohrievali
Zeleninu nakréjajte na kusky, pridajte 2
Pg / Izbova teplota 5050?5'0 3-6min | polievkové lyZice vody, nadobu zakryte a
Zelenina 9ne ponechajte medzeru na unikanie pary
P @ Izbova teplota 100 g 2-3min | Vrecko s pukancami vlozte do mikrovinnej rdry
Pukance
PRISADY: 750 g ogupanych zemiakov, 100 g
struhaného syra, 1 vajce, bielok a Zltok vy3lahajte
s 200 g mlieka, pridajte smotanu (15 - 20 % tuku)
. 5 g soli. Priprava: Zemiaky nakréjajte pomocou
&3 krajaca na 4 mm hrubé platky. Do nadoby vlozte
8| Gratinované |Izbova teplot 750 - 20 - 30 min priblizne polovicu nasekanych zemiakov a navrch
7| bratinovane 11zbova epiota | 4 5y ¢/504 pridajte poloviéné mnoZstvo nestrihaného syra.
zemiaky S v . . . s
Pridajte zvy3né zemiaky. Vajcia vymieSajte
s mliekom, smotanou a sofou pomocou
elektrického mixéra a vylejte na zemiaky. Povrch
gratinovanych zemiakov nakoniec rovnomerne
posypte zvySnym syrom
24



UZEMBE HELYEZES

*

*

*

*

FIGYELEM: Ellendrizze hogy a siitét nem érte barmily-
en sériilés, mint példaul nem igazodé vagy hajlott ajto,
kéarosodott ajtdszigetelés és szigeteld feliilet, torott
vagy meglazult ajtésarkak és reteszek és horpadasok
a belsében vagy az ajton. Amennyiben sériilést vesz
észre, ne hasznlja a siit6t és vegye fel a kapcsolatot
szakképzett szervizszemélyzettel.

a foldelé dugé helytelen csatlakoztatasa elektromos éra-
muités kockazatat rejti magaban.

Kérje ki egy szakképzett villanyszereld vagy haztarta-
sigép-szereld véleményét, ha nem egyértelmiiek a foldelési
utasitasok, vagy ha kétségei vannak a mikrohulldmd suté
megfeleld foldeltségét illetden.

A jelen készlilék foldelését torvény irja el6. A gyartd sem-
milyen felel6sséget nem vallal az ennek elmaradasa miatt
bekdvetkezd személyi sérilésért vagy anyagi karért.

A gyartd nem feleldés semmilyen olyan problémaért, amelyet
az okozott, hogy a felhasznalo elmulasztotta betartani ezeket
az utasitasokat.

Ezt a mikrohullama siitét lapos, stabil feliiletre kell helyezni,
ami elbirja a sulyat és a sitébe elkészitésre betett élelmis-
zer sllyat.

Ne helyezze a stit6t olyan helyre, ahol hé, nedvesség vagy
magas paratqartalom képzddik, vagy gyulékony anyagok
mellé.

Ne hasznlja a siit6t anélkil hogy a forgétanyér és a for-
gotanyér tartd ne legyen a megfelelé helyzetbe.

A csatlakozdaljzat teliesen elérhetd kell legyen, hogy sir-
g6sség esetén kdnnyedén ki lehessen huzni.

*

*

Gy6z6djon meg, hogy a tapegység kabele nem sériilt és
nincs a slitd alatt, vagy nincs forr¢ vagy éles feliileten.
Ne hasznélja a siitét kint.

* Ellendrizze, hogy az adattablan jelzett feszilltség me-

gegyezik-e a lakas feszliltségével.

Ne tavolitsa el a mikrohullam-bevezetést védd lemezeket,
amelyek a siitotér oldalso falan vannak. Ezek megaka-
dalyozzak, hogy zsiradék vagy ételdarabok keriljenek a
mikrohullamok bevezet csatornaiba.

* Szerelés elott gy6z6djon meg, hogy a sitd tirege Gres.
* Bizonyosodjon meg arrél, hogy a készilék nem sériilt.

Gy6zadjon meg arrdl, hogy a siitd ajtaja tokéletesen zar,
mindent a sit6bdl, majd egy puha nedves ruhadarabbal
tisztitsa ki a belsejét.

Ne hasznalja akésztiléket akkor, ha a halozati tapkabel vagy
a villasdugo sériilt, tovabba ha a készilék nem mukodik
megfelelden, megsérilt vagy leesett. Ahalozati tapkabelt, il-
letve avillasdugot sohane martsa vizbe. Ahéldzati tapkabelt
nehelyezzeforrofeliiletekkozelébe, ilyenesetbenaramiités,
tliz vagy egyéb veszély kévetkezhet be.

Ne hasznaljon hosszabbitd kébelt: ha a tapkabel tul révid,
akkor kérjien meg egy szakképzett villanyszerel6t vagy
héztartasigép-szerel6t, hogy szereljen be egy megfeleld
aljzatot a késziilékhez kdzeli helyre.

* Ne szerelje ezt a késziléket konyhai szekrénybe a hatulso

45 mm szell6z6 nélkil. A nem megfeleld szellézés rossz
iranyba befolyasolhatja a készilék teljesitményét és élet-
tartamat.

FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK
Figyelmesen olvassa el, és érizze meg, hiszen késébb még sziiksége lehet ra.

* Ha az anyag meggyulladna a mikrohullamu sutében/mikrohullamu sutdn kivil, vagy flistot
észlel, akkor tartsa zarva az ajtot, és kapcsolja ki a mikrohulldmu sitét. Hizza ki a villasdugét
a konnektorbl, vagy kapcsolja le a lakas aramellatasat a biztositéktablan vagy a kapcsolés-
zekrényben.

* Ne hagyja a mikrohullamu s(t6t feligyelet nélkil, kilonosen akkor, amikor a stités folyamata
soran papirt, miianyagot vagy mas gyulékony anyagokat hasznal. H6 hatésara ugyanis a
papir elszenesedhet vagy eléghet, bizonyos mlianyagok pedig elolvadhatnak.

A\ FIGYELEM: A\ FIGYELEM:
* Haazajtovagyazajtotomitéseimegsériiltek, = Haasiit6tkombinaltizemmaodban szeretnék

akkor a sUtét nem szabad hasznalni egés-
zen addig, amig a sérilt részeket egy kom-
petens személy meg nem javitja.

A\ FIGYELEM:

hasznalni, akkor a stitét gyermekek kizarélag
felnétt felligyelete mellett hasznalhatjak a
sutd altal generalt magas hémérséklettel
kapcsolatos kockazatok miatt.

* Kompetens szakemberek kivételevel barki mas szamara veszelyes barmilyen olyan szervi-
zelési vagy javitasi mivelet elvegzése, amely a mikrohullamu energia hatasa ellen védelmet
nyujté barmely burkolatelem eltavolitasaval jar.

@
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A\ FIGYELEM: * Folyadékokat és més eteleket filos zart edényben melegiteni, hiszen

azok a melegités hatasara felrobbanhatnak.

* Akészilék és annak hozzaférhet alkatrészei miikddés kdzben felheviinek. Vigyazzon, ne-
hogy megérintse a mikrohullamu sitd belsejében Iévé fiitbszalakat.

* A 8 évesnél fiatalabb gyermekek maradjanak tavol a kész(iléktdl, kivéve ha folyamatos fe-
ligyelet alatt allnak. ]

* A mikrohullamu sGt6t ételés ital melegitésére tervezték. Elelmiszer vagy ruhazat széritésa,
illetve flitdparnak, papucsok, szivacs, nedves kendd és hasonldk melegitése baleset, gyul-
ladas és tliz kockazataval jar.

* A késziiléket hasznélhatjak gyermekek, akik betoltotték a 8 éves kort, valamint olyan
személyek is, akik korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkeznek,
illetve nem rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel a kezelésében, feltéve hogy a
biztonsagukért felelés személy feliigyeletet gyakorol felettik és kioktatta dket a készilék
biztonsagos kezelésével és a veszélyekkel kapcsolatban.

* Atisztitast és felhasznaloi karbantartast gyermekek nem veégezhetik, kivéve ha betoltétiek a
8 éves kort és felligyelet alatt teszik. Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jatsszanak a kés-
zlilékkel. A készliléket és vezetékeét tartsa tavol 8 éven aluli kisgyermekektdl.

* A mikrohullamu siitben ne f6zzon vagy melegitsen egész tojast (sem héjjal, sem héj nélkil),
mert az ,felrobbanhat” még azutan is, hogy a mikrohullamu siités befejezédott.

* Ez a készulék nem javasolt 2000 méter fol6tti hasznalatra.

A készlilékeket tilos kiilsé id6zitd vagy tavvezérld eszkdzzel miikddtetni. Ne hagyja a mi-

krohullamu sitét felligyelet nélkil, ha nagy mennyiség( zsirt vagy olajat hasznal, mivel

az tulhevilhet és tlzet okozhat!

* Ne melegitsen vagy hasznéljon gyulékony anyagokat a mikrohulldmu sité belsejében
vagy kozelében. Ezek gbzei tliz- vagy robbanasveszélyt idézhetnek eld.

* A mikrohulldmu sutét ne hasznélja textilia, papir, fliszer, gydgyndvény, fa, virag vagy mas
gyulékony anyag széritasara. Ezzel tlizet okozhat.

* Ajelen készUlékben ne hasznaljon korroziv vagy elgéz6lgé vegyi anyagokat. Ezt a tipusu mi-
krohulldmu s(tét kifejezetten élelmiszerek melegitésére vagy elkészitésére tervezték. Ezért
soha ne hasznalja azt ipari vagy laboratoriumi célokra.

* Ne akasszon vagy helyezzen nehéz targyakat az ajtéra, mivel ez karosithatja a mikrohullamu
sUt6 nyilasat és a pantokat. Az ajté fogantyujat ne hasznalja arra, hogy targyakat akaszt ra.

HIBAELHARITASI UTMUTATO

Ha a mikrohullama siité nem mikaodik, akkor kérjiik, hogy a segélyszolgalat kihivasa el6tt ellendrizze a kovetkezdket:
* Avillasdugd helyesen illeszkedik-e a fali aljzatba.
*

Megfeleléen zarodik-e az ajto. Afenti mveletek célja az, hogy ne hivja ki foloslege-
* Ellendrizze a biztositékokat, és gy6zdjon meg arrél, hogy  sen a segélyszolgalatot, ami ilyen esetben pénzbe ke-
van aramellatas. rilhet.
* Ellendrizze, hogy a mikrohullamu sité szellézése meg- A segélyszolgalat értesitésekor mindig kozolje a mik-
feleld-e. rohulldmu sitd gyartasi szamat és modellszamat (lasd
* Tiz perc milva prébalja meg ismét beinditani a mikro-  a szerviz matricat).
hullamu st6t. Tovabbi tanacsokat a garanciafiizetben talal.

* Miel6tt Gjra probalkozna, nyissa ki és csukja be az ajtot.

Ha a halozati tapkabel szorul cserére, az csak eredeti kabellel cserélhetd, amely a segélys-

zolgalatnal szerezhetd be. A kabelt csak képzett szervizszakember cserélheti ki.

A FIGYELEM: * A késziilék szervizelését kizarolag képzett szervizszakember végez-
heti. Ne tavolitsa el a burkolat semmilyen elemét.
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OVINTEZKEDESEK

ALTALANOS

A jelen késziléket haztartési és ahhoz hasonld célu felhasznélasra tervezték, ideértve példaul a ko-

vetkezd felhasznalasi teriileteket:

* (izletek, irodak vagy mas munkahelyek személyzeti konyhaiban torténé hasznalat;

* vendéghazakban torténd hasznélat;

* széllodakban, motelekben vagy mas lakokdrnyezetekben megszallé vendégek altali hasznélat;

* panzi6 jellegli szallashelyeken torténd hasznalat.

Akésziiléket tilos a fentiektd! eltérd célra (példaul helyiségek flitésére) hasznaini.

* Akeészliléket ne hasznalja ha nincs élelmiszer benne. Az ilyen eljaras karositana a készliléket.

* A mikrohulldmu siitén levd szelldz6nyilasokat nem szabad letakarni. A szelldzés vagy a szell6z6nyilasok aka-
dalyozasa kart okozhat a mikrohullamu siit6ben, és gyengitheti a stitési eredményeket is.

* Tegyen bele egy pohar vizet. A viz elnyeli a mikrohulldmu energiat, igy a mikrohullamu siité nem karosodik.
Soha ne hasznélja az ires egységgel.

* Akeész(iléket ne hagyja, illetve ne hasznélja a szabadban.

* Ne hasznalja a jelen terméket a konyhai mosogaté mellett, nedves pincében vagy alagsori helyiségben, Uszo-
medence kézelében, vagy ezekhez hasonlé helyen.

* A mikrohulldmu siitd belsejét soha ne hasznalja tarolotérként.

* Miel6tt miianyag- vagy papirzacskokat helyez a mikrohulldmu siitébe, tavolitsa el azok zarézsinérjat (ha van
ilyen rajtuk).

* Ne hasznalja a mikrohulldmu siitét olajfiirdében valo kistitésekhez, mert a késziilékben nincs lehetéség az olaj
hémérsékletének a szabalyozasara.

* Az égeési sériilések elkerllése érdekében a siités utan kizarolag edényfogd vagy mikrohullamu siitéhdz készilt
keszty(i segitségével érintse meg az edényeket, a serpenydket és/vagy a mikrohullamu siitd alkatrészeit.

FOLYADEKOK
pl. italok vagy viz. Eléfordulhat, hogy buborékképzddés nélkiil lépi tul a folyadék forraspontjat.

Ez a forrasban levd folyadék hirtelen kicsordulasat eredményezheti.

Ennek elkerlilése érdekében a kdvetkezdk szerint jarjon el:

* Kerilje a szlik nyaku edények alkalmazasat.

* Keverje meg a folyadékot, miel6tt a folyadékot tartalmazé edényt a mikrohullamu stitébe helyezné.

* Afelmelegitést kovetéen hagyjon egy kis pihendidét, majd keverje meg Ujra a folyadékot, miel6tt a folyadékot
tartalmazo edényt dvatosan kivenné a mikrohullamu sutébdl.

VIGYAZAT

Gyerekeételek vagy cumistivegben lev( folyadékok felmelegitését kovetben elészor mindig raz-
za 0ssze az anyagot, és ellendrizze annak hdmérsékletét. Ezaltal tudja biztositani az egyenle-
tes hdeloszlast és elkeriiini a sz&j megégetésének kockazatat.

KORNYEZETVEDELMI TANACSOK

* A csomagolodoboz telies mértékben Ujrahasznosithato, ahogyan azt a rajta lathato Ujrahasznositasi jel is jelzi. Kévesse
a helyi hulladékelhelyezési elirasokat. A potencialis veszélyt hordozé csomagoléanyagokat (miianyag zacskok, polisz-
tirol elemek stb.) tartsa tavol a gyermekektdl.

* Akésziiléken talalhato jelzés megfelel az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szolo 2012/19/

EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvben (WEEE-iranyelvben) foglalt elGirasoknak. A feleslegessé valt <9
termék helyes kezelésével segit megel6zni a kornyezet és az emberi egészség karosodasat, amely bekovetke-
zhetne, ha nem kéveti a hulladékkezelés helyes modjat.

* Aterméken vagy a termékhez mellékelt dokumentumokon feltiintetett jelzés arra utal, hogy ez a termék nem kezelheté
haztartasi hulladékként. Kérjiik, hogy az elektromos és elektronikai hulladék gydjtésére kijelolt gy(jtéhelyen adja le.

* Selejtezéskor a hulladékartalmatlanitasra vonatkozo helyi kornyezetvédelmi el6irasok szerint kell eljami.

* Kérjik, hogy a termék kezelésével, hasznositisaval vagy Ujrahasznositasaval kapcsolatos bévebb téjé-E

koztatasért forduljon a lakdhelye szerinti polgarmesteri hivatalhoz vagy a haztartasi hulladékok artalmatlanitasat
végz0 helyi tarsasaghoz, vagy érdeklddjon abban az lzletben, ahol a terméket véasérolta.
* Selejtezés eldtt a terméket a haldzati kabel elvagasaval hasznalhatatlanna kell tenni.
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KARBANTARTAS ES TISZTITAS

*

*

A mikrohulldmu siitd tisztantartasanak elmulasztasa a feliilet karosodasahoz vezethet, ami kedvez6tienil be-
folyasolhatja a készUlék élettartamat, és esetleg vesz&lyes helyzeteket eredményezhet.

Ne hasznaljon fémbél késziilt stroldszivacsot, ers (vagy dorzshatasu) tisztitoszereket, fém stroloparnakat,
érdes hatasUi rongyokat stb., amelyek karosithatjak a mikrohullamu sit6 kezelépaneljét ésivagy kiilsd és/vagy
belsé feliileteit. Az Givegfelliletek tisztitasahoz rongyot és enyhe tisztitdszert, vagy papirtérolkdzot és valamilyen
Uivegtisztitd permetet hasznaljon. Az ablaktisztitasra szolgalé permetet fijja ra a papirtérolkdzore.

Hasznaljon enyhe tisztitszeres vizben megnedvesitett, puha kendét a belsé felliletek, az ajtd kiilsd és belsd

* Amikrohullamu sit6t nem szabad g8zzel tisztito készllékek segitségével tisztitani.
* A mikrohullamu siit6t rendszeresen kell tisztitani, és az esetleges étellerakddasokat rendszeresen el kell ta-

volitani.

Rendszeres idékdzonként, kiiléndsen folyadékok kicsordulasa esetén, vegye ki a forgotanyeért és tisztitsa meg
a sitd aljat.

Normal hasznélat mellett a kész(lék a tisztitdson kivil nem igényel més jellegli karbantartast. Eh-
hez a sutét le kell vélasztani az elektromos halozatrdl.

* Semmilyen anyagot ne permetezzen kozvetlenil a mikrohulldmu siitére.
* Amikrohullamu siit6 a tervezésénél fogva alkalmas olyan siitési programok végrehajtasara, amelyek

soran egy arra alkalmas edényt kozvetlenil a sutétérben helyeznek el.

* Ne hagyja, hogy zsir- vagy étglmaradékok gy(lienek fel az ajtonal.
* A termék AUTOMATA TISZTITAS funkciéval rendelkezik, amely a mikrohulldmu energiaval miikédd sttétér

eqyszer( tisztitasat teszi lehetévé. A részletekért olvassa el az AUTOMATA TISZTITAS cimii fejezetet.

* Agrillez6 flitészal nem igényel tisztitast, mert az intenziv hd minden szennyezédést leéget:
* Ha nem hasznalja rendszeresen a Grill funkciot, a tlizveszély csokkentése érdekében havonta 10 percig mé-

kodtetve le kell égetni a szennyezédéseket.

KIEGESZITOK

*

Akereskedelemben kiilonféle siitési tartozékok kaphatok. Vasarlas el6tt mindig gy6z6djon meg arrol, hogy ezek
alkalmasak mikrohullamu siitéshez.

* Mikrohullam(i f6zéshez ne hasznéljon fémbdl készilt ital- vagy ételtarolé edényeket.

*

*

A siités megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkalmazandd eszkozok ellendlinak a mikrohullami
stitdben keletkezd hdnek, és atengedik a mikrohulldmokat.

Amikor az ételt és a tartozékokat beteszi a mikrohulldmu sutébe, Ugyeljen ra, hogy azok ne érjenek hozza a
mikrohullamu siitd belsejének falahoz.

* Ez kiildnosen a fémbdl készlilt vagy fém részeket tartalmazo tartozékok esetén fontos.
* Ha a fémet tartalmazo tartozékok a mikrohullami siité miikodése kdzben hozzaérmek a mikrohullamu siitd

*

*
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belsejéhez, akkor szikra keletkezhet, és a mikrohulldm sitd karosodhat.

A jobb f6zési teljesitmény eléréséhez javasoljuk, hogy a tartozékokat a teljesen sik sitétér kdzepére helyezze
el.

Az alabbi tartozékokat a termékkel szallitjak, hasznalhaték mikrohullamu vagy grill izemmaédban.

GRILLRACS UVEG FORGOTANYER FORGOTANYER TARTO
(CD)




Mdiszaki adatok

Adatok leirasa

MWI120GX, MWI120GXUK

Tépfesziltség 230-240V ~ 50 Hz
Névleges teljesitményfelvétel 1200 W

Grill 1000 W

Kiilsé méretek (Ma x Sz x Mé) 390 x 594 x 349
Belsé méretek (Ma x Szx Mé) 210 x 315 x 329

A KEZELOPANEL LEIRASA
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@ Mikrohullam

@ Automata kiolvasztas

O Grill és Combi Grill

O Automata f6zés

O ltalok

O Specialis funkciok

@ Konyhai idézité / Ora beallitas 3 masodperc
@ Automata tisztitas / Némitas be/ki 3 maso-
dperc

OO +/- paraméter

@ Push&Go

® STOP

@ Auto. sités ikon

@ Kiolvasztas ikon

© Specialis funkciok ikon

O Automata tisztitas ikon

© Mikrohullam-teljesitményszint (watt) lkon
0@ Mikrohullam ikon

@ Cirill ikon

O Ora/ldé megadasa ikon

© Némitas ki ikon

@ Suly (gramm) ikon
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(D] KESZENLETIMOD

Asslitd Készenléti mddban van amikor az ora lat-
szik (vagy ha a kijelz6n ,;” jelenik meg, abban az
esetben ha az 6ra nem volt beallitva.

OKO KESZENLET: A funkciét energia-megta-
karitas céljabol lehet beallitani. Készenléti mdd-
ban a + és - gomb 3 masodpercig egyszerre tor-
ténd megnyomasaval lehet belépni az OKO
KESZENLETI médba.

A sités végen a kijelz6n az id6 vagy “” lathato
10 masodpercig, majd a késziilék OKO
KESZENLETI médba 1ép. Az lizemmédbél valo
kilépéshez ismét nyomja meg a + és - gombot.

ELINDITAS ELLENI VEDELEM /
GYERMEKZAR

Ez Az AUTOMATIKUS BIZTONSAGI FUNKCIO €gy perccel
azutan kapcsol be, hogy a sit6 visszatért ,Ké-
szenléti modba”.

Ha a biztonsagi funkcié aktiv, az ajtét ki kell nyit-
ni, majd becsukni a f6zés inditasahoz, mert el-
lenkezd esetben a kijelz6n a kovetkezd lathatd:

"door" (Ajto). d oor

A SUTES SZUNETELTETESE
VAGY LEALLITASA

A SUTES SZUNETELTETESE:

Ha szeretné ellendrizni, 6sszekeverni vagy meg-
forgatni az ételt, vagy szeretne még dsszete-
vt adni az ételhez, akkor az ajtd kinyitasaval a
sutés szineteltethetd. A bedllitast a sttd 5 per-
cig megdrzi. A funkcié akkor all le, ha sités koz-
ben megnyomjak a STOP gombot.

A SUTES FOLYTATASA:

Zarja be az ajtét, és nyomja meg a Push&Go gom-
bot. A siités onnan folytatodik, ahol megszakadt.
Ha nem szeretné folytatni a siitést:

Vegye ki az ételt, zarja be az ajtdt, €s nyomja meg
a Stop gombot.

A siités végeztével:

A kijelz6n megjelenik az ,Vége” szdveg. Egy
jelzéhang hallhaté percenként 2 percen ét.

Megjegyzés: a programozott hiitési ciklus leallita-
sa vagy annak idétartamanak a roviditése nem be-
folyasolja a termék megfeleld mikddését.

AZ ETEL MEGKEVERESE VAGY
FORGATASA, ILLETVE TOVAB-

Bl OSSZETEVOK HOZZAADASA

A KIVALASZTOTT FUNKCIOTOL FUGGOEN slités kdzben

sziikség lehet az étel megkeverésére vagy for-

gatasara, vagy tovabbi dsszetevok hozzaadasa-
ra. llyen esetben a mikrohullamu siitd sziinetelte-
ti a sutést és figyelmezteti, hogy el kell végeznie

a szlkséges feladatot.

Szlkség esetén a kdvetkezdket kell tennie:

* Nyissa ki az ajtot.

* Keverje meg vagy forditsa meg az ételt, vagy
adja hozza a sziikséges Osszetevoket (a szi-
kséges miiveletnek megfeleléen).

* Zarja be az ajtét, és a Push&Go gombot meg-
nyomva inditsa Ujra a mikrohulldmu sutével
korébban megkezdett miiveletet.

Megjegyzés: ha az étel keverésére vagy forgatasa-

ra, vagy 0sszetevék hozzaadasara figyelmeztet6

lizenet megjelenése utan 2 percen bellil nem nyit-
jak ki az ajtdt, a mikrohullamu s(it6 folytatja a stitést

(ebben az esetben nem biztos, hogy az eredmé-

ny optimalis lesz). Ha az Etel hozzaadéasa iizenet

megjelenése utan 2 percen belll nem nyitjak ki az
ajtot, a stitd készenléti modba 1ép.

PUSH&GO

Ez A TULAJDONSAG LEHETGVE TESZI @ mikrohullamu

st gyors elinditasat.

(1] Nyomja meg a Push&Go Gombot,a mikro-
hullam funkcié legnagyobb teljesitménnyel
(800W) torténd elinditasahoz és 30 masod-
percig tarté miikodtetéséhez.

6 Tanécsok és javaslatok:

+ Ateljesitményszintet és a sttési idét még a stté-
si folyamat elinditasa utan is lehet médositani.
Ateljesitményszint modositasahoz egyszeriien
nyomja meg tobbszor a Mikrohullam gombot.
Az idétartam megvaltoztatdsdhoz.

Nyomja meg a Push&Go gombot egyszer, a sitési

id6 30 masodperccel vald meghosszabbitasahoz.

Aleghosszabb f6zési idé 90 perc.
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Q) ORA
A KEszULEK ORAJANAK bedllitasahoz:
Készenléti mddban nyomja meg és tartsa le-

nyomva a Konyhai id6zité gombot 3 masod-
percig. A kijelzé az aktualis érat mutatja.

Nyomja meg a +/- gombot az ¢éra beéllitasahoz.

Akivalasztott elem megerésitéshez nyomja meg
a Push&Go gombot.

Nyomja meg a +/- gombot a perc bedllitdsahoz.
Abeaéllitas megerdsitéséhez nyomja meg a Pus-
h&Go gombot.

O Tanécsok és javaslatok:

« Amikor csatlakoztatja, akkor a képernyén
a,12:00” (12" villog) felirat Iathatd, 1 perc mulva
visszadll készenléti mddba (a visszaallas elbtt
a készenléti mdéd kozvetlendl be tudja éllita-
ni az orat).

© MIKROHULLAM

F6zEs MIKROHULLAM SEGITSEGEVEL egyedileg.

(1] Nyomja meg a Mikrohullam gombot. Meg-
jelenik az alapértelmezett teljesitményszint
(800W) a kijelzdn, és a watt ikon elkezd villo-
gni.

0 Amegfeleld f6zési teljesitmény kivalasztasahoz
nyomja meg tdbbszor a Mikrohullam gombot
vagy nyomja meg tobbszér a +/- gombot, hogy
+/- kivalassza a megfeleld f6zési teljesitményt,
majd nyomja meg a Push&Go gombot.

© Afozésiids beallitasahoz nyomjamega +/-
gombot,majd nyomja meg a Push&Go gom-
bota f6zés megkezdéséhez.

Ha véltoztatni kell a teljesitményen, akkor nyom-
ja meg Ujra a Mikrohullam gombot, és kivalaszt-
haté a kivant teljesitmény.

0 00 ©

&5 AUTOMATA KIOLVASZTAS

EzT A FUNKCIOT HUS, BAROMFI, HAL ES ZOLDSEGEK auto-
matikus kiolvasztasahoz HASZNALJA.

@ Nyomja meg az Automata Kiolvasztas
gombot.

@ Nyomja meg tdbbszér az Automata Kiol-
vasztas gombot vagy a +/- gombot az
ételkategoria kivalasztasahoz az alab-
bi tablazatbdl, majd megerdsitésképpen
nyomja meg a Push&Go gombot.

© Nyomja meg tobbszor a +/- gombot a suly
bedllitasahoz, majd az inditdshoz nyomja

TELJESITMENY JAVASOLT HASZNALAT

9OW Vaj, sajt és fagylalt felpuhitésahoz.

160W Kiolvasztashoz.

350W Parolt ételek készitéséhez, vaj olvasztasahoz.
Kényes elkészitési mddozatu ételekhez,

0 példaul nagy fehérjetartalmi martasokhoz,

500W tojas- és sajtételekhez, valamint a parolt ételek
elkészitésének a befejezéséhez.

650W Nem keverhet6 ételek elkészitéséhez.
Ital, viz, hig leves, kavé, tea és egyéb, nagy
viztartalmu étel felmelegitése. Ha az étel

800w tojast vagy tejfolt tartalmaz, valasszon kisebb
teljesitményt.

meg a Push&Go gombot.
AZ ETEL , A
TIPUSA TOMEG | JAVASOLT HASZNALAT
Daralt hus, kotlett, steak vagy
_ | husszeletek. Siités utan hagy-
P @ 21(%)0 ja az élelmiszert 5-10 per-
Hus 9 | cig 4llni a jobb eredmény ér-
dekében.
Nagyobb, kdzepes és kis
_ | darabokra vagott zoldség.
P K@ 11(?(?0 Talalas el6tt hagyja az
Zoldség 9| élelmiszert 3-5 percig allni a
jobb eredmény érdekében.
Egész husszeletek, illetve
_ | halfilék.
P3| €X 2100(?0 Hagyja az élelmiszert 5-10 per-
Hal 9| cig llni a jobb eredmény ér-
dekében.
Egész csirke, csirkedarabok,
oyl (S | 100~ iletve gk Sités utén hagyja
. 2000g | az élelmiszert 5-10 percig allni
Szamyas & a jobb eredmény érdekében.
@) Tanacsok és javaslatok:

+ A legjobb eredmény érdekében az étel kiol-
vasztasat mindig kozvetlendl a stt6tér aljan vé-
gezze.

+ Ha az élelmiszer melegebb a mélyhitési
hémérsékletnél (-18 °C), vélasszon az élelmis-
zer tdmegénél alacsonyabb tdmegértéket.

« Ha az élelmiszer hidegebb a mélyhdtési
hémérsékletnél (-18 °C), valasszon az élelmiszer
tdmegénél magasabb témegértéket.

« Valassza széta darabokat, ahogy azok kezdenek
felengedni. A kulonallo szeletek kénnyebben
engednek fel.

+ Akiolvasztas utani pihentetési idé mindig javitja
a min6séget, mivel azutan a hémérséklet egy-
enletesebben oszlik el az ételben.
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¢ GRILL, COMBI GRILL

Ez A FUNKCIO A GRILL ES MIKROHULLAMOS GRILL (COMBI
GRILL) MELEGITEST KOMBINALJA, ami lehetévé teszi a
csbbensiiltek gyorsabb elkészitését.

o

Nyomja meg a Grill&Combi Grill gombot.

Nyomja meg ismételten a Grill&Combi Grill
gombot, hogy kivalassza a f6zés tipusét, a j6-
vahagyashoz nyomja meg a Push&Go gom-
bot.

A f6zési id6 beallitasdhoz nyomja meg a +
| - gombot: majd nyomja meg a Push&Go
gombot a f6zés megkezdéséhez.

Az ETEL
TiPUSA

JAVASOLT HASZNALAT

GRIL

Grillezett piritos, melegszendvicsek,
burgonyakrokettek, kolbaszok és zoldségek.

CO_1

Combi 1 Tengerigylimdlcsok, pudding. A jobb
eredmények érdekében a slités utan érdemes
legalabb 5 percig allni hagyni az ételt.

CO_2

Combi 2 Hus, egész csirke, csirkedarabok,
illetve -filék. A stités utan érdemes 5-10 percig
allni hagyni az ételt.

O Tanacsok és javaslatok:

« Ezt a funkciot kizarélag mikrohullamu stitében
hasznalhatd, h6allé eszkdzokkel hasznalja.

+ Grillezéshez ne hasznaljon mianyagbdl készillt
eszkozoket. Ezek a keletkez6 hd hatasara me-
golvadnak. A papirbol vagy fabol készilt esz-
kézok szintén nem megfeleléek.

« Legyen dvatos, ne érintse meg a grillezd flités-
zalat.

+ Az idétartamot még a sitési folyamat elindita-
sa utan is lehet modositani.

+ Az id6tartam mddositasahoz kérjik, nyomja
meg a +/- gombot, vagy nyomja meg a
Push&Go gombot egyszer, ha szeretné meg-
ndvelni az idétartamot 30 mésodperccel.
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&) ITALOK

A TURBO ITAL FUNKCIO SEGITSEGEVEL kOnnyedén
Ujramelegithet italokat vagy gyerektejet.

@ Nyomja meg a Italok gombot.
@ Nyomjameg ismételten a Italok gombot vagy
nyomja meg a +/- gombot, hogy kivalassza
a kivant receptet.
© Nyomja meg a PUSH&GO gombot a recept
jovahagyasahoz és a +/- gombot a suly ki-
valasztasahoz.
O Nyomja meg a PUSH&GO gombot. Ez aki-
valja a funkciét.
AZ ETEL TIPUSA SULY | IDOTARTAM
1
P O 1-2 csésze| 1-5 perc
Ital
é 100-200ml
P To /50l 0,1-2 perc
(Szobahémérséklet)
100-200ml
/3 % 150ml 0.1-2 perc
(Hutstt)

0 MEGJEGYZES:

Amikor tejet melegit, mindig razza dssze a
folyadékot, hogy kiegyenlitse a hémérsékle-
tet és ellendrizze a kézfején - ne a csuklo-
jan (ez az egyik legkevésbé érzékeny teri-
let a hére) - miel6tt megetetné a gyereket. A
,gyerekkesz” tej langyos kell legyen.

Soha ne melegitse Ujra egynél tobbszor az
ételt; az étel ami kapcsolatba kertilt a gyerek
szajaval vagy az evBeszkdzokkel, baktériu-
mokat tartalmazhat.

Ne hagyja a tejet szobahémérsékleten tobb
mint 2 6raig. Szobahémérsékleten karos
baktériumok fejlédhetnek ki gyorsan az étel-
ben. Atejet, amelyik tobb mint 2 6ran keres-
ztul kinn lt, el kell dobni.

Kérjlik valasszon mikrohullamnak megfelelé
gyerekiiveget és melegités el6tt vegye le a
cumis fedelet. Tegye az iveget a forgotanyér
kbzepére.



3%
o NEMITASKI

Ez A FuNkciO LEHETOVE TESzZI @ készillék altal ki-
adott 6sszes hang bekapcsolasat/kikapcsolasat,
mint példaul a gombok megnyomasakor kiadott
hang, figyelmeztetések, vészjelzés, és a befeje-
zést jelzd hang.

Tartsa nyomva 3 mésodpercig az Automata
Tisztitas gombot, hogy elnémitsa, nyomja meg
Ujra a gombot 3 masodpercig hogy ismét legy-
en hangja.

Ez a funkcio barmikor miikodtethetd.

(S) SPECIALIS
P1 MELEGEN TARTAS

Ez A FUNKCIO LEHETGVE TEsZI ONNEK, HOGY automati-
kusan melegen tartsa az ételt.

(1) Nyomja meg a Specialis gombot. A ki-
valasztott elem megerdsitéshez nyomja
meg a Push&Go gombot.

(2] Nyomja meg a +/- gombot, valassza ki
a megfeleld id6t, majd inditashoz nyomja
meg a Push&Go gombot.

A mikrohulldamu slték szamara késziilt edény

hasznalata mint tartéedény

A hatasfok jobb lesz ha a tanyérra tesz egy fe-

dét vagy foliat.

P2 TESZTAKELESZTES

Ez A Funkcio LEHETOVE TESzI kenyértészta keles-

ztését.

@ Nyomja meg ismételten a Specialis gom-
bot vagy nyomja meg a +/- gombot a P2
kivalasztasahoz.

@ Tegyen 200ml vizet egy edénybe.

© Helyezze az edényt kozvetleniil a siit6tér
kozepére.

@© Nyomja meg a Push&Go gombot. Ekkor a
funkci elindul.

Ha az 6ra visszaszamolt 30 percig, a kijelz6n meg-

jelenik az ,Hozzaadas” szveg (ha 5 percig nem

torténik semmi, akkor a sit6 automatikusan viss-
zaall készenléti médba).

(1] Nyissa ki az ajtot, vegye ki az edényt, tegye
a tésztat a forgbtanyérra.

(2] Zarja be az ajtét, az inditdshoz nyomja meg
a Push&Go gombot.

@ VEGJEGYZES:

Ne nyissa ki az a{t()t a visszaszamlalas alatt.
Az edény térfogata legalabb a tészta

haromszorosa legyen.

P3 JOGHURT

EzzeL A FUNKCIOVAL egészséges és természetes jo-
ghurthoz juthat.

(1 Nyomja meg a Specialis gombot a P3 ki-
valasztasahoz.

© Tegyen 1000 g tejet és 1 g (hBall6) jo-
ghurt-oltét vagy 15 g joghurtot az edény-
be,majd adjon hozza 50 g cukrot és keverje
meg alaposan. Helyezze a sitétér kozepé-
re.

© Nyomja meg a Push&Go gombot az in-
ditashoz.

Ezen recept elkészitése 5 orat és 20 percet vesz

igénybe. Kérjuk ne nyissa ki az ajtét a visszas-

zamlalés alatt. Jobb ize lesz ha elkészités utan

24 6rét a hiitében tartja a joghurtot.

Minden edényt forr6 vizzel vagy UV fénnyel ste-
rilizalni kell.

P4-P8 PUHITAS ES OLVASZTAS

Az AUTOMATIKUS RECEPTEK VALASZTEKA el6re bedlli-

tott értékekkel kinal optimalis sttési eredményt.

@ Nyomja meg ismételten a Specialis gom-
bot, hogy valasszon P4 és P8 kozott (lasd
az alabbi tablazatot).

@ A recept meger6sitéséhez nyomja meg a
Push&Go gombot, majd nyomja meg a +/-
gombot a sUly kivalasztasahoz, amennyiben
van sUlyskéla a tablazatban.

@© Nyomja meg a Push&Go gombot. Ekkor a
funkcié elindul.

Q MEGJEGYZES:

Afbézéreceptet megerdsitheti azzal, hogy 3 méaso-
dpercig nyomva tartja a funkcié gombot; a recept
tipusanak megvaltoztatdsahoz nyomja meg Ujra
a funkcié gombot.
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Ve 5009/50g
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P8 | Puhitas @ Fagyasztott 1000g/50g
Jégkrém

KONYHAI IDOZITO

Olyankor hasznalja ezt a funkciot,amikor egy
konyhai dréra van sziksége a pontos id6tartam
méréséhez killonféle célokra, mint példaul tész-
ta kelesztése a sutés elétt stb.
Vegye figyelembe, hogy a Konyhai id6zitd NEM
aktival sttési programot.

Amikor a termék készenléti mddban van, nyom-
ja meg a Konyhai idézité gombot.

Nyomja meg a +/- gombot a percek

beallitasahoz.
(3) Nyomja meg a Push&Go gombot. Ez aktival-
ja a funkciét.
Hangjelzés hallhato, amikor az id6zit ora befe-
jezte a visszaszamlalast.
Megjegyzeés: az id6zit6 elinditasa utan elindithatd
egy fézési funkcio.
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) AUTOMATA TISZTITAS

Ez Az AuTomATA TiSZTiTO program segit a mikro-
hullamu st6 stt6terének tisztitdsaban és a kel-
lemetlen szagok eltavolitasaban.
A program inditasa el6tt:
Ontsdén 300ml vizet egy edénybe (lasd javas-
latainkat alabb a , Tippek és javaslatok” cim(i
szakaszban).
(2] Helyezze az edényt kdzvetlendil a stit6tér ko-
zepére.
A program inditasahoz:
Nyomja meg az Automata Tisztitas gom-
bot; a kijelz6n ekkor megjelenik a tisztitasi
program idGtartama.
Nyomja meg a Push&Go gombot a funkcié
elinditasahoz.
A program végeztével:
Nyomja meg a Stop gombot.
Vegye ki az edényt.
Egy enyhe tisztitdszerrel atitatott puha kendd
vagy papirtorolkoz0 segitségével tisztitsa
meg a belso feluleteket.

OTanécsok és javaslatok:

+ A hatékonyabb tisztitas érdekében 17-20 cm
atmérdjl és 6,5 cm-nél alacsonyabb edény
hasznélata javasolt.

Kételez8, hogy konnyl mianyagbdl kész(lt, mi-
krohulldmu sitében hasznélhato edényt hasz-
naljon.

Mivel a tisztitasi program végeztével az edény
forro lesz, javasolt hdallo keszty(it hasznalni
az edénynek a mikrohulldmu stt6bél torténd
eltavolitasa soran.

+ Ahatékonyabb tisztitas és a kellemetlen szagok
eltavolitasa érdekében tegyen egy kevés citrom-
levet vagy ecetet a vizbe.

Agrillezé futészal nem igényel tisztitast, mert az
intenziv hé a grillezé flitdszalra esetlegesen rac-
seppent szennyezédést leégeti, de a korilotte
lévé terilet esetében rendszeres tisztitasra le-
het szilkség. Ehhez puha és enyhe moso6sze-
res vizben megnedvesitett kend6t hasznaljon.
Ha nem hasznalja rendszeresen a Grill funk-
ciot, a tlizveszély csdkkentése érdekében ha-
vonta 10 percig miikodtetve le kell égetni a szen-
nyezddéseket.



(G) AUTOMATA SUTES MENU

Az AUTOMATIKUS RECEPTEK VALASZTEKA elOre bealli-
tott értékekkel kinal optimalis sltési eredményt.

1]
(2]

©

Nyomja meg az Automata Siités gombot.

Akivant recept kivalasztasahoz (lasd a len-
ti tblazatot) nyomja meg tébbszor az Auto-
mata Siités gombot vagy nyomja meg a +/-
gombot.

A recept meger6sitéséhez nyomja meg a
Push&Go gombot, majd nyomja meg a +/-
gombot a suly kivélasztasahoz, amennyiben
van sulyskéla a tablazatban.

@ Nyomja meg a Push&Go gombot. Ekkor a
funkcio elindul.

@ vEeGUEGYZES:

A kivalasztott recepttdl fliggéen bizonyos idd el-
teltével a kijelz6n megjelenhet az étel forgatasa-
ra vagy keverésére, illetve tovabbi dsszetevék
hozzaadasara vonatkozo Uzenet.

Afbzbreceptet megerbsitheti azzal, hogy 3 maso-
dpercig nyomva tartja a funkcié gombot; a recept
tipusanak megvaltoztatdsahoz nyomja meg Ujra
az Automata Siités gombot.

AZ ETEL KEZDETI AL- , . i
: LY IDOTARTAM | ELOKESZITE
TIPUSA LAPOT SU 0 OKESZITES
U
P @ kés- | Szobahdmeérséklet 100(2)30/'509 10-30 perc | Készitse el kedvenc lasagne receptjét
zitési la-
sagne
o e ’
H(it6szekrény 300- . o e i
= L OOEY -
c -Lgewe-s hémérseklete 1200g / 300g 3-12 perc | Fedje le a talat, kis nyilast hagyva a szell§zéshez
Huit6szekrény 200- g . a o
F3 PP -
’ hémérseklete 5009 / 50g 4-7 perc | Fedje le az edényt, szell6zdnyilast hagyva
Halfilé
— 100 Rendezze el a hamburgereket (100 g/db) a
Py = SzobahdmerséKlet | 5o, a/ 1'00 22-28 perc | grilracson. A siitd felszolitasara forditsa meg az
Hamburger 9 ételt
Tegyen 125 g tojast és 170 g cukrot egy edénybe,
@ és keverje 2-3 percig, majd adjon hozza 170 g
= P 3009 L lisztet,10 g stt6port, 100 g vizet, 50 g vajat, és Ontse
e Minitortak Szobahomerséklet (8 csésze) 2T a masszat a papirformakba. Tegye a megtoltott
initorta papirformakat kérben a forgotanyérra az egyenletes
héhatas érdekében
@ 200 Darabolja fel a zoldséget és adjon hozza 2
P& Szobahémérséklet 500 /'50 3-6 perc | evBkanal vizet, fedje le a talat, kis nyilast hagyva a
Zoldségfelek g1°% szell6zéshez
o9 @ Szobahémérseklet 100 2.3 perc Tegye a popcornt a forgd tanyérra a mikrohullama
Pattogatott Z0banomersexie 9 P stitében
kukorica
Hozzévalok: 750g hamozott burgonya, 100g reszelt
sajt, tojas, fehérje és sargaja kikavarva, 200g
tej és tejszin (15-20% zsirtartalommal); 5g s6.
U El6készités: Egy konyhai robot segitségével vagja
—3 750 fel a buronyat 4 mm széles szeletekre. Toltse meg
P8 . .. |Szobahdmérséklet - 20-30 perc | az edényt kortilbell a szeletelt burgonya felével
Cbsobensult 12009/ 50g és szorja meg a reszelt sajt felével. Tegye ra a
urgonya maradék burgonyat. Keverje dssze a tejet, tejszint
és sot elektromos keverd segitségével és ontse ra
a burgonyara. Végiil egyenletesen oszlassa el a
maradék sajtot az étel tetején
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INSTALAREA

AVERTISMENT: Verificati cuptorul pentru orice deterio-
rare, cum ar fi usi nealiniate sau strdmbe, garnituri de
usi si sufrafete de etansare deteriorate, balamale sau
zdvoare de usa slabite si lovituri in interiorul cavitatii
sau pe usa. Dacd sunt deteriordri nu folositi cuptorul si
luati legatura cu personal calificat de service.

Utilizarea necorespunzatoare a fisei de impé@mantare poate
duce la un risc de electrocutare.

Consultati un electrician calificat sau un tehnician in cazul
in care nu ati inteles in totalitate instructiunile de impamén-
tare sau daca aveti neclaritdti cu privire la realizarea corec-
ta a impamantarii cuptorului cu microunde.

Impéméntarea acestui aparat este obligatorie. Producatorul
nu isi va asuma nicio responsabilitate pentru ranirea perso-
anelor, a animalelor sau daune materiale care decurg din
nerespectarea acestei cerinte.

Producatorii nu sunt responsabili pentru problemele cauzate
de nerespectarea de catre utilizator a acestor instructiuni.
Acest cuptor cu micorunde trebuie plasat pe o suprafata
stabild si plan, care tine greutatea cuptorului si a alimente-
lor care urmeaza a fi gatite in cuptor.

Nu asezati cuptorul i locuri unde caldura, umiditatea mare
este generata sau langa materiale combustibile.

Nu folositi cuptorul féra ca placa rotativa si suportul placii
rotative sd fie in poziii corespunzatoare.

Priza trebuie s fie foarte accesibild ca in caz de urgenta sa
poate fi decuplata cu usurinta.

* Asigurati-va cd cablul de alimentare nu este deteriorat si

nu trece sub cuptor sau pe suprafete fierbinte sau ascutita.

* Nu utilizati cuptorul afara.

Verificati ca tensiunea de pe placa pentru valori nominale
corespunde tensiunii din resedinta dvs.

Nu scoateti placile de protectie de admisie a microundelor,
situate pe partea laterald a peretelui cavitatii cuptorului.
Acestea impiedica intrarea particulelor de alimente si a
grasimii in canalele de admisie a microundelor.
Asigurati-va ca cavitatea cuptorului este goald inainte de
montaj.

Asigurati-va ca aparatul nu este deteriorat. Verificati ca usa
cuptorului sa se inchida bine pe suportul usii si ca garnitu-
ra interioara a usii s& nu fie deteriorata. Goliti cuptorul si
curdtati interiorul acestuia cu o c&rpa moale, umeda.

Nu folositi acest aparat daca are un cablu de alimentare
sau stecher deteriorat, daca nu functioneaza corect ori
dacd este deteriorat sau a cazut pe jos. Nu introduceti
cablul de alimentare sau stecherul in apa. Tinet cablul la
distanta de suprafete fierbinti, poate cauza socuri electrice,
incendiu sau alte pericole.

Nu utilizati cabluri prelungitoare: in cazul in care cablul de
alimentare este prea scurt, apelati la un electrician sau la
un tehnician calificat pentru a instala o priza aproape de
aparat.

Nu instalati acest aparat in dulapuri de bucatarie fara a
avea loc de aerisire de 45 mm in spate. Ventilatia nea-
decvatd poate afecta performantele si duraa de viata al
aparatului.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

Cititi cu atentie si pastrati pentru consultari viitoare

* Daca materialul din interiorul/exteriorul cuptorului cu microunde se aprinde si iese fum, tineti inchisa usa cup-
torului cu microunde si opriti cuptorul cu microunde. Deconectati cablul de alimentare sau opriti alimentarea
electrica de la siguranté sau de la panoul intrerupatorului de circuit.

* Nu lasati cuptorul cu microunde nesupravegheat, mai ales atunci cand se utilizeaza hértie, plastic sau alte
materiale combustibile in procesul de géatire. Hartia se poate carboniza sau arde si unele obiecte din plastic se

pot topi daca sunt utilizate la incalzirea alimentelor.

A\ AVERTISMENT:

* Dacd usa sau garniturile usii sunt deteriorate, cup-
torul cu microunde nu trebuie utilizat decat dupa ce
este reparat de catre 0 persoana competenta.

A\ AVERTISMENT:

* (Cand aparatul este utilizat in modul combinat, copiii

trebuie s& utilizeze cuptorul doar supravegheati de
adulti, deoarece sunt generate temperaturi nalte.

A\ AVERTISMENT:

* Executarea de operatii de service si reparatii care implica indepartarea unui capac ce asigura protectia impotri-
va expunerii la microunde de cétre o persoana care nu are competenta necesara este periculoasa.
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A AVERTISMENT: * Lichidele si alte alimente nu trebuie incalzite n containere etansate,

deoarece exista riscul ca acestea sa explodeze.

* Aparatul si piesele accesibile ale acestuia devin fierbinti in timpul utilizarii. Trebuie avuta grija pentru
a se evita atingerea elementelor de incalzire din interiorul cuptorului cu microunde.

* Copiii mai mici de 8 ani nu trebuie sé aibd acces la aparat daca nu sunt supravegheati in permanenta.

* Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii de alimente si bauturi. Uscarea alimentelor sau a rufe-
lor si chiar incalzirea pernelor cu gel, a papucilor de casé, a buretilor, a hainelor umede si altele poate
produce vatamari, aprinderea produselor respective sau un incendiu.

* Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experientd, doar sub supra-
veghere sau dupa o scurtd instruire care sa le ofere informatiile necesare pentru utilizarea sigura a
aparatului si care sa le permita sa inteleaga riscurile la care se expun.

* Curatarea si intretinerea efectuata de utilizator nu va fi realizatd de catre copii, cu exceptia cazului in
care acestia au varsta mai mare de opt ani si sunt supravegheati. Copiii trebuie supravegheati pentru
anu se juca cu aparatul. Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor mai mici de opt ani.

* Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru gatitul sau incalzirea oualor intregi, cu sau fara coaja, deoa-
rece acestea pot exploda chiar si dupa terminarea incalzirii cu microunde.

* Acest aparat nu este destinat utilizarii la altitudini de peste 2000 m.

OAparatul nu se pune in functiune cu ajutorul unui cronometru extern sau al unui sistem sepa-

rat de telecomanda.Nu lasati cuptorul cu microunde nesupravegheat daca utilizati multa grasime

sau mult ulei, deoarece acestea se pot supraincalzi si provoca un incendiu!

* Nu incalziti si nu utilizati materiale inflamabile in cuptorul cu microunde sau in apropierea
acestuia. Vaporii pot crea pericol de incendiu sau explozie.

* Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru uscarea hainelor, hértiei, mirodeniilor, ierburilor, lemnului,
florilor sau altor materiale inflamabile. Pericol de incendiu.

* Nu utilizati substante chimice sau vapori corozivi in acest aparat. Acest tip de cuptor cu microunde
este destinat in mod specific ncalzirii sau prepararii alimentelor. Acesta nu este conceput pentru
utilizarea industriala sau in laboratoare.

* Nu atérnati si nu asezati obiecte grele pe usa deoarece acest lucru poate deteriora balamalele usi,
iar cuptorul cu microunde este posibil s& nu mai poata fi inchis si deschis. Manerul usii nu trebuie sa
fie utilizat pentru a suspenda obiecte.

GHID DE DEPANARE

in cazul in care cuptorul cu microunde nu functioneaza, nu efectuati un apel citre departamentul de service inainte
de a efectua urmatoarele verificéri:
* Mufa este introdusa in mod corespunzator in priza de  Acest lucru are drept scop evitarea apelurilor inutile
perete. pentru care ati putea fi taxat.

* Usa este inchisa corespunzator. L ; . .
* Verificati sigurantele si asigurati-va ca alimentarea este  Atunci cand sunati la departamentul de service, furni-

corespunzatoare. zati numarul de serie si numarul tipului de cuptor cu
* Verificati ca ventilarea cuptorului cu microunde sa nu fie  microunde (consultati eticheta de service).
obstructionata. Consultati brosura de garantie pentru alte informatii.

* Asteptati 10 minute, apoi incercati sa folositi cuptorul cu
microunde inca o data.
* Deschideti si inchideti usa fnainte sd incercati din nou.

i cazul in care cablul de alimentare electrica trebuie inlocuit, acesta trebuie fnlocuit cu un cablu de ali-

mentare electrica original, care este disponibil in centrele noastre de service. Cablul de alimentare elec-

trica trebuie inlocuit doar de catre un tehnician de service instruit.

A AVERTISMENT: * Service-ul va fi efectuat de catre un tehnician de service instruit.
Nu inlaturati niciun capac.
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PRECAUTII

GENERAL

Acest aparat este destinat utilizat in gospodarie si in situatii similare, de exemplu:

* zone de bucatarie din magazine, birouri si alte medii de lucru;

* gospodarii cu ferma;

* de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;

* medii de tip bed and breakfast.

Nu este permis niciun alt tip de utilizare (de exemplu, camere termice).

* Aparatul nu trebuie folosit fara sa existe alimente in interior. Functionarea in acest mod poate deteriora aparatul.

* Orificiile de ventilare de pe cuptorul cu microunde nu trebuie sa fie acoperite. Blocarea orificiilor de admisie sau
de evacuare a aerului poate cauza deteriorarea cuptorului cu microunde si rezultate slabe de gatit.

* Puneti in interior un pahar cu apa. Apa va absorbi energia microundelor si cuptorul cu microunde nu va fi dete-
riorat. Nu folositi niciodata aparatul cu cuptorul gol.

* Nu depozitati si nu folositi aparatul in aer liber.

* Nu utilizati acest produs langa o chiuveta de bucatarie, intr-un subsol umed sau l&ngé un bazin de inot sau alte
zone similare.

* Nu utilizati cavitatea pentru depozitare.

* Scoateti dispozitivele de etansare ale pungilor de hartie sau de plastic nainte de a introduce pungile in cuptorul
cu microunde.

* Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru prajirea in baie de ulei, intrucat temperatura uleiului nu poate fi con-
trolata

* Dupa gatire, utilizati plansete pentru vase fierbinti sau manusi pentru cuptorul cu microunde pentru a preveni
arsurile, cand atingeti recipiente, parti ale cuptorului cu microunde si vasul.

LICHIDE

de exemplu, bauturi sau apa. Supraincalzirea lichidului peste punctul de fierbere poate avea loc

fara formarea de bule. Din acest motiv, se poate produce o revarsare brusca a lichidului fierbinte.

Pentru a preveni aceasta eventualitate, trebuie luate urmatoarele masuri:

* Euvitati folosirea recipientelor cu laturi rectilinii si cu gat ingust.

* Amestecati lichidul inainte de a introduce recipientul in cuptorul cu microunde.

* Dupa incélzire, lasati s stea pentru o perioada scurta de timp, amestecati din nou inainte de a scoate cu grija
recipientul din cuptorul cu microunde.

ATENTIE

Dupa ce incalziti mancare pentru copii sau lichide intr-un biberon sau intr-un borcan cu manca-
re pentru bebelusi, amestecati intotdeauna si verificati temperatura inainte de a servi prepara-
tul. Acest lucru va asigura distribuirea uniforma a caldurii si evitarea riscului de opariri sau arsuri.

SUGESTII PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

*Ambalajul poate fi reciclat complet, dupa cum este confirmat de simbolul de reciclare. Urmati reglementrile de eliminare
locale. Nu l&sati ambalajele potential periculoase (pungi, polistiren etc.) la indemana copiilor.

* Acest aparat este marcat conform Directivei europene 2012/19/EU privind deseurile de echipamente electrice si electro-
nice (WEEE). Prin scoaterea corectd din uz a acestui produs, veti contribui la prevenirea consecintelor potential
negative pentru mediu si sénatatea umana, care ar putea deriva din gestionarea necorespunzatoare a dewurilor@
generate de acest produs.

* Simbolul de pe produs sau de pe documentele care insotesc produsul indica faptul ca acest aparat nu poate fi eliminat
impreund cu deseurile menajere. in schimb, trebuie dus la punctele de colectare destinate reciclarii echipamentelor
electrice si electronice.

* Eliminarea trebuie efectuata n conformitate cu reglementarile de mediu locale pentru eliminarea deseurilor.

* Pentru informatii mai detaliate despre tratarea, recuperarea si reciclarea acestui produs, contactati primériaE
locald, serviciul de evacuare a deseurilor menajere sau unitatea de la care ati achizitionat produsul.

* Tnainte de eliminare, taiati cablul de alimentare electrics, astfel incat aparatul s nu poata fi conectat la reteaua™
electrica.
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INTRETINERE $I CURATARE

*

*

*

in cazul In care cuptorul cu microunde nu este mentinut curat, suprafata acestuia se poate deteriora, ceea ce
afecteaza negativ durata de functionare a aparatului si poate provoca o situatie periculoasa.

Nu utilizati bureti care zgarie metalul, solutii de curatare abrazive, bureti din otel-lemn, lavete aspre etc., deoa-
rece acestea pot deteriora panoul de control si suprafetele interioard si exterioard ale cuptorului cu microunde.
Utilizati o laveta cu detergent slab sau un prosop de hértie pe care pulverizati agent pentru curatarea sticlei.
Aplicati spray pentru curatarea sticlei pe un prosop din hértie.

Utilizati o lavetd moale si umeda cu detergent slab pentru a curéta suprafetele interioard, partea frontala si
posterioara a usii si deschiderea usii.

Nu utilizati aparate de curatat cu aburi cand curatati cuptorul cu microunde.

Cuptorul cu microunde trebuie curatat regulat si trebuie indepdrtate depunerile de alimente.

La intervale regulate, mai ales dacd s-au varsat lichide, scoateti placa rotativd, suportul sau si stergeti baza
cuptorului.

Curatarea este singura masuré de intretinere necesara in mod normal. Aceasta trebuie efectuatad
atunci cand cuptorul cu microunde este deconectat.

* Nu pulverizati spray direct pe cuptorul cu microunde.

*

k%

Acest cuptor cu microunde este conceput pentru cicluri de gatire cu un container adecvat amplasat direct
in cavitate.

Nu permiteti acumularea grasimii sau particulelor de alimente in jurul usii.

Acest produs are functia de CURATARE AUTOMATA , care vé permite sa curatati cu usurinta interiorul cup-
torului cu microunde. Pentru detalii suplimentare, consultati sectiunea CURATARE AUTOMATA.

* Gratarul nu necesita curatare deoarece temperatura foarte ridicatd va arde orice urma de grasime:
* Daca gratarul nu este utilizat periodic, acesta trebuie folosit 10 minute pe luna pentru a arde orice lichide var-

sate, pentru a reduce riscul de incendiu.

CCESORII

A

Existd mai multe accesorii disponibile pe piata. Tnainte de a cumpéra, asigurati-va ca acestea sunt adecvate
pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

* Tn timpul prepararii la microunde nu sunt permise containerele metalice pentru alimente si bauturi.

*

*

*

Asigurati-va ca ustensilele pe care le utilizati sunt adecvate pentru cuptorul cu microunde si permit trecerea
microundelor prin ele, inainte de gatire.

Céand introduceti mancare si accesorii in cuptorul cu microunde, asigurati-va ca acestea nu intra in contact cu
partea interioara a cuptorului cu microunde.

Acest lucru este deosebit de important pentru accesorii din metal sau piese metalice.

* Dacé accesoriile care contin metale intrd in contact cu interiorul cuptorului cu microunde, in timp ce cuptorul cu

*

microunde este in functiune, se pot produce scantei si cuptorul cu microunde se poate deteriora.

Pentru o performanté superioara de preparare, se recomanda amplasarea accesoriilor in mijlocul cavitatii din
interior.

Accesoriile de mai jos sunt livrate cu produsul, sunt disponibilie pentru utilizare cu microunde sau grill.

3 , \
SUPORT METALIC PLACA ROTA]'IVA SUPORTUL
DE STICLA PLACII ROTATIVE
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Specificatii tehnice

Descrierea datelor

MWI120GX, MWI120GXUK

Tensiunea de alimentare

230-240 V~50 Hz

Putere de intrare nominala 1200 W
Gratar 1000 W
Dimensiuni exterioare (I x L xA) 390 x 594 x 349
Dimensiuni interioare (T x LxA) 210 x 315 x 329
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© Microunde

@ Decongelare automata
© Gratar si Gratar combinat
O Gatire automata

© Bauturi

O Functii speciale

@ Cronometru de bucatarie / Setare ceas la 3

secunde

O Cronometru de bucatarie / Mut oprit/pornit la

3 secunde

OO +/- parametru
@ Apasa si Porneste
@ OPRIREA

@ Pictograma Gatire automata

@ Pictograma Decongelare

© Pictograma functii speciale

O Pictograma curatare automata

© Putere microunde (watj) pictograma
0 Pictograma Microunde

@ Pictograma Gratar

O Pictograma Ceas/Introducere durata
O Pictograma mut oprit

@ Pictograma Greutate (grame)



(()) MODUL STANDBY

Cuptorul este in modul standby atunci cand este
afisat ceasul (sau pe afisaj va aparea textul ,." in
cazul in care ceasul nu a fost setat).

ECO STANDBY: Setati functia pentru a benefi-
cia de economii de energie. In modul Standby,
puteti sa apasati +si - pentru 3 secunde pentru a
accesa modul ECO STANDBY.

Dupa terminarea gatirii, pe afisaj va aparea ora
sau ,.” timp de 10 secunde, dupa care se va ac-
tiva modul ECO STANDBY. Apasati din nou + si
- pentru a parasi modul.

PROTECTIA LA PORNIRE/BLOCAREA
ACCESULUI COPIILOR

ACEASTA FUNCTIE AUTOMATA DE SIGURANTA este ac-
tivata la un minut dupa ce cuptorul a revenit in
,modul de asteptare”.

Atunci cand functia de siguranta este activa, usa
trebuie s fie deschisa si inchisa pentru a incepe
gatitul, altfel pe afisaj va aparea ,door” (usa).

' k2 4
()
SUSPENDAREA SAU OPRIREA
GATITULUI

PENTRU A INTRERUPE GATITUL:

Gatitul poate fi intrerupt pentru a verifica, a
adauga sau a intoarce sau a amesteca produ-
sul alimentar prin deschiderea usii. Setarea va

fi pastrata timp de 5 minute. Functia se va de-
zactiva daca apésati butonul OPRIREA in tim-
pul gatirii.

PENTRU A CONTINUA GATITUL:

Inchideti usa si apasati butonul Apasa si por-
neste. Gatitul este reluat de unde a fost intrerupt.
Daca nu doriti s& continuati gatitul, puteti sa
faceti urmatoarele:

Scoateti mancarea, inchideti usa si apasati pe bu-
tonul Oprirea.

Dupa terminarea gatitului:

Pe afisaj va aparea textul ,Terminat”. Se va auziun
semnal acustic, o data pe minut, timp de 2 minute.

Retineti ca reducerea sau oprirea ciclului de raci-
re programat nu va avea un impact negativ asup-
ra functionarii produsului.

ADAUGARE/INTOARCERE/
AMESTECARE ALIMENTE

DEPINZAND DE FUNCTIA SELECTATA, poate fi necesar sa

adaugati/amestecati/intoarceti alimentele in timpul

gatitului. In aceste cazuri, cuptorul se va opri si va

va solicita sa efectuati actiunea necesara.

Atunci c&nd este necesar, trebuie sa:

* Deschideti usa.

* Adaugati, amestecati sau intoarceti alimentele
(in functie de actiunea necesara).

* Inchideti usa si reporniti apasénd butonul
Apasa si porneste.

Note: daca usa nu este deschisa in 2 minute de la

solicitarea Adaugare, Amestecare sau Intoarcere

pentru alimente, cuptorul cu microunde va cont-

inua procesul de gatit (in acest caz, rezultatul fi-

nal s-ar putea sa nu fie cel optim). Daca usa nu

este deschisa in mai putin de 2 minute de la soli-

citarea de addugare a alimentelor, cuptorul va in-

tra in modul de asteptare.

APASA S| PORNESTE

AcEASTA FUNCTIE VA PERMITE S& porniti rapid cup-

torul cu microunde.

(1) Apasati butonul Apasa si porneste pent-
ru a porni functia Microunde la puterea ma-
xima a microundelor (800W) timp de 30 de
secunde.

@) Sfaturi si sugestii

+ Se pot modifica nivelul de putere si durata chi-
ardaca a inceput deja gatitul. Pentru a regla ni-
velul de putere, apasati in mod repetat pe buto-
nul Microunde. Pentru a schimba durata.

Apasati pe butonul Apasa si porneste o data pen-
tru a creste cu 30 de secunde. Durata de prepara-
re maxima este de 90 de minute.
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»
© CEAS

PenTRU A SETA ceasul aparatului:

in modul standby, tineti apasat butonul

Temporizator bucatarie timp de 3 secun-

de. Pe afisaj va aparea ora curenta.

Apasati butonul +/- pentru a seta ora.

Apésati butonul Apasa si porneste pentru

confirmare.

Apasati butonul +/- pentru a seta minute-

le.

Apasati butonul Apasa si porneste pentru

a confirma setarea.

o Sfaturi si sugestii:

+ Cénd conectati aparatul la o sursa de alimenta-
re, pe ecran apare ,12:00” (,12” se aprinde inter-
mitent), iar dupa 1 minute aparatul intra in mo-
dul standby (inainte de intrarea in modul standby
puteti s& setati ceasul in mod direct).

& _MICROUNDE

PENTRU A GATICU MICROUNDE individual.

® 06 0 ©

(1] Apasati butonul Microunde. Se va afisa
nivelul implicit de putere (800W) si picto-
grama watilor devine intermitenta.

(2] Apésati butonul Microunde in mod repe-
tat sau apasati butonul +/- pentru a selec-
ta puterea de preparare adecvata, dupa
care apasati butonul Apasa si porneste .

(3] Apasati + / - pentru a seta durata de pre-
parare,apoi apasati butonul Apasa si Por-
neste pentru a incepe prepararea.

Daca doriti s& schimbati nivelul de putere, apasati

din nou butonul Microunde, puteti selecta nivelul

de putere dorit conform tabelului de mai jos.

PUTERE UTILIZARE RECOMANDATA

90w Tnmuierea inghetatei, a untului si a branzeturilor.

160W Decongelare.

350W Fierberea tocanelor la foc mic, topirea untului.
Gétitul care necesita atentie speciald, de

500W exemplu, sosuri bogate in proteine, preparate cu
brénza si oua si finalizarea gatitului la caserola.

650W Gatire mancaruri, imposibil de amestecat.
Reincélzirea bauturilor, a apei, a supelor, a
cafelei, a ceaiului sau a oricarui alt aliment cu

800W continut ridicat de apa. Daca alimentele contin
oud sau smanténa, alegeti un nivel mai redus de
putere.

(53) DECONGELARE AUTOMATA

FoLosiTi ACEASTA FUNCTIE pentru a decongela carne,
pasare, peste si legume in mod automat.

@ Apasati butonul Decongelare Automata.

@ Apasati butonul Decongelare Automat in
mod repetat sau apasati +/- buttonul pen-
tru a selecta categoria de alimente conform
tabelului de mai jos si apasati Apasa si
porneste pentru a confirma.

© Apasati butonul +/- buttonul pentru a seta
greutatea si apasati butonul Apasa si por-
neste pentru a incepe.

TIPUL

ALIMENTULUI GREUTATE|  UTILIZARE RECOMANDATA

Carne tocata, cotlete, fripturi.
o | €| 100- | Dupa gatire, lasati alimentele
Came | 2000g | sa steatimp de 5 - 10 minute,
pentru rezultate mai bune.

Legume taiate in bucati mari,
QEZ;J 100 | medii si mici. Inainte de ale
R 1000 servi, lasati alimentele s& stea

9 | timp de 3 - 5 minute, pentru

Legume ]
rezultate mai bune.

Fripturi intregi sau filete de

_ | peste.
P3| €4 21(%)0 Lasati alimentele sa stea timp
Peste 9 | de 5-10 minute, pentru rezulta-
te mai bune.

Pui intreg, bucéati sau filete.
(| 100- Dupa gatire, lasati alimentele
2000g | sa stea timp de 5 - 10 minute,
pentru rezultate mai bune.

Py
Pasare

@) Sfaturi si sugestii

« Pentru un rezultat mai bun, va recomandam sa
decongelati direct pe partea de jos a cavitatii.

« Daca alimentele sunt mai calde decat tempe-

ratura de congelare (-18 °C), alegeti o greutate

mai mica pentru alimente.

Daca alimentele sunt mai reci decat temperatu-

ra de congelare (-18 °C), alegeti o greutate mai

mare pentru alimente.

Separati bucatile atunci cand acestea incep sa

se decongeleze. Feliile individuale se deconge-

leaza mai usor.

Daca lasati alimentele sa stea o perioada dupa

dezghetare, veti imbunatati intotdeauna rezul-

tatul, deoarece temperatura va fi apoi distribuita

uniform pentru intregul aliment.
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= GRATAR, GRATAR COMBINAT (&) BAUTURI

ACEASTA FUNCTIE COMBINA INCALZIREA cU MICROUN-
DE S| GRATAR (GRATAR COMBINAT), Ceea ce va per-
mite s& gatiti alimentele gratinate intr-un timp
mai scurt.

(1 Apasati butonul Gratar, Gratar combinat.

(2] Apésati in mod repetat butonul Gratar,
Gratar combinat pentru a selecta tipul de
gatire, apasati Apasa si porneste pentru
a confirma.

(3 Apésati butonul +/- pentru a seta durata
de preparare,apoi apasati butonul Apasa
si porneste pentru a incepe prepararea.

TIPUL
ALIMENTULUI

UTILIZARE RECOMANDATA

Toast pe grill, sandwichuri, crochete de

D cartofi, carnati si legume.

Combi 1 Fructe de mare, budinca Dupa
gatire, se recomanda sa lasati alimentele
s& stea timp de cel putin 5 minute, pentru
rezultate mai bune.

CO_1

Combi 2 Carne, pui intreg, bucati sau
filete. Dupa gatire, se recomanda sa lasati
alimentele sa stea timp de 5-10 minute.

CO_2

6 Sfaturi si sugestii:

+ Asigurati-va ca ustensilele folosite sunt adec-
vate pentru cuptorul cu microunde atunci
cand utilizati aceasta functie.

+ Nu utilizati ustensile din plastic atunci cand pre-
parati alimente la gratar. Acestea se vor topi.
Nici produsele din lemn sau din hértie nu sunt
potrivite.

+ Aveti grija s& nu atingeti elementul grétarului.

+ Se poate modifica durata chiar daca a ince-
put deja gatitul.

+ Pentru a modifica durata, apasati butonul +/-
sau apasati pe butonul Apasa si porneste pen-
tru a creste durata cu 30 de secunde.

FuncriA JET BAUTURI VA OFERA Un mod usor de a
reincalzi bauturi si lapte pentru bebelusi.

@ Apasati butonul Bauturi.

@ Apasati in mod repetat butonul Bauturi sau
apasati butonul +/- pentru a selecta reteta
dorita.

© Apasati butonul APASA SI PORNESTE pen-
tru a confirma reteta si apasati butonul +/-
pentru a selecta greutatea.

O Apasati butonul APASA SIPORNESTE. Fun-
ctia va fi activata.

TIPUL ALIMENTULUI | GREUTATE | DURATA
P 6’ 1-2 cani 1-5 min
Bauturi
5 é 100-200ml o
Fe Lapte (Tempera- /50ml 0.1--2 min
tura camerei)
P3 ée 100200ml- | 4 4.9 in
Lapte /50ml ’
Récit)

(
@ noTA:

@ Atunci cand reincalziti lapte pentru bebe-
lusi, agitati intotdeauna lichidul pentru a
uniformiza temperatura si testati pe mana -
nu pe incheietura (aici e cea mai putin sen-
sibila zona la cdldura) - inainde de a admi-
nistra. Laptele "gata pentru copiii” este cal-
dut,

@ Nu reincalziti niciodata mancare de mai
multe ori; odata ce a fost in contact cu gura
bebelusului sau cu vesela, aceasta poate
contine bacterii.

© Nulasati laptele la temperatura camerei
mai mult de 2 ore. La temperatura came-
rei bacteriile nocive se pot inmulti repede.
Aruncati laptele daca a stat afara mai mult
de 2 ore.

@ Varugam selectati sticle de bebe pentru
microunde si indepartati capacele cu tetind
fnainte de incélzire. Puneti sticla in mijlocul
platoului rotativ.
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3
o MUTE OPRIT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE S& activati/dezactivati
toate sunetele redate de dispozitive, inclusiv su-
netele emise la apasarea butoanelor, sunetele
de avertizarile, sunetele de alarma, chiar si feed-
back-ul audio de terminare a gatirii.

Apésati butonul Curatare automata pentru 3 se-
cunde pentru mut, apasati acelasi buton din nou
pentru 3 secunde pentru a activa sonorul din nou.
Puteti folosi aceasta functie in orice moment.

() SPECIAL
P1 MENTINE CALD

AceAsTA FUNCTIE VA PERMITE S& mentineti prepara-
tele calde in mod automat.

(1] Apasati butonul Special. Apasati butonul
Apasa si porneste pentru confirmare.

(2] Apasati butonul +/- pentru a selecta dura-
ta potrivita, apoi apasati butonul Apasa si
porneste.

Folosirea veselei pentru microunde ca si cont-

ainer

Performanta va fi mai buna daca acoperiti cu un

capac sau o folie

P2 CRESTERE ALUAT

AcEASTA FUNCTIE VA PERMITE S Cresteti aluatul de
paine.

Apésati butonul Special in mod repetat sau
apasati butonul +/- pentru a alege P2.

Puneti 200 ml de apa intr-un recipient.

o

Asezati recipientul direct in mijlocul cavi-

tatii.

@ Apasati butonul Apasa si porneste. Fun-
ctia va porni.

Dupa 30 de minute, pe afisaj apare ,Adaugare”

(daca nu exista nicio operatiune timp de 5 minu-
te, se va reveni automat la modul standby).

(1] Deschideti usa, scoateti recipientul si puneti
aluatul pe placa rotativa.

(2] inchideti usa si apasati butonul Apasa si por-
neste pentru a incepe.

@ \oTi:
Nu deschideti usa in timpul numaréatorii inverse.

Volumul recipientului trebuie sé fie de cel putin 3
ori mai mare decat volumul aluatului

P3 IAURT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE Sa obtineti iaurt sana-
tos si natural.

(1] Apasati butonul Special pentru a alege P3.

@ Adaugati 1000 g de lapte si 1 g de prepa-
rator de iaurt (rezistent la temperaturi mari)
sau 15 g de iaurt in recipient,apoi adaugati
50 g de zahar; amestecati bine. Asezati in
mijlocul cavitatii.

© Apasati butonul Apasa si porneste pentru
aincepe.

Prepararea acestei retete dureaza 5 ore si 20 de

minute. Nu deschideti usa in timpul numaratorii

inverse. Va avea gust mai bun daca tineti iaurtul

in frigider 24 de ore dupa gatire.

Toate containerele trebuie sterilizate cu apa fi-
artd sau lumind UV.

P4-P8 INMUIERE SI TOPIRE

O SERIE DE RETETE AUTOMATE CU valori presetate pen-
tru a obtine cele mai bune rezultate la gatit.

@ Apasa in mod repetat butonul Special pen-
tru a alege P4 - P8 (vezi tabelul de mai jos).

@ Apasati butonul Apasa si porneste pentrua
confirma reteta si apasati butonul +/- pent-
ru a selecta o greutate, dacé exista un inter-
val de greutate in tabel.

@ Apésati butonul Apasa si porneste. Functia
va porni.

0 NOTA:

Reteta de gétit va fi confirmata daca nu apasati bu-
tonul functional timp de 3 secunde; apasati din nou
tasta functionald pentru a schimba tipul de reteta.
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TIPUL ALIMENTULUI GREUTATE
. % Temperatura | 100 -
P | Topire camerei 5009/50g
Ciocolata
_ ‘. 50 -
F5 | Topire @ Récit
Branza 5009/50g
) Temperatura | 100 -
C
P75 | Topire @ camerei 500g/50g
Bezele
N .. 50 -
£ 7| Inmuiere @ Racit
Unt 5009/50g
P8 | inmuiere @ Congelat 1880'9/509
Inghetaté

TEMPORIZATOR BUCATARIE

Utilizati aceasta functie atunci cand aveti nevoie
de un cronometru de bucatarie pentru a calcula timpul
exact pentru diverse scopuri, precum a lasa aluatul sa
creasca inainte de coacere efc.

Retineti ca cronometrul de bucatarie NU activea-
za niciun ciclu de gatit.

© Atunci cand produsul este in mod asteptare,
apasati butonul Temporizator bucatarie.

(2] Apasati butonul +/- pentru a seta minutele.

(3] Apésati butonul Apasa si porneste. Functia
va fi activata.

Un semnal sonor se va auzi atunci cand cronome-
trul a terminat numaratoarea inversa.

Nota: dupa pornirea cronometrului, este posibil sa
incepeti o functie de gatit.

+) CURATARE AUTOMATA

ACEST CICLU DE CURATARE AUTOMATA V& va ajuta sa
curatati interiorul cuptorului cu microunde si sa
scapati de mirosurile neplacute.
Inainte de a porni ciclul:
Puneti 300 ml de apa intr-un recipient (vedeti
recomandarile noastre din sectiunea ,Sfatu-
ri si sugestii”).
©  Asezati recipientul direct in mijlocul cavitatii

Pentru a porni ciclul:

(1) Apasati butonul Curatare automata; pe
afisaj se va vedea durata ciclului de curata-
re

() Apésati butonul Apasa si porneste button
pentru a porni functia.
Dupa terminarea ciclului:

(1 Apasati butonul Oprirea.
(2 Scoateti recipientul.

(3 Folositi o laveta moale sau un prosop de hér-
tie cu un detergent slab pentru a curata su-
prafetele interioare.

0 Sfaturi si sugestii:

« Pentru a obtine cele mai bune rezultate la
curatare, va recomandam sa utilizati un reci-
pient cu diametrul de 17-20 cm si o inéltime
de cel mult 6,5 cm.

+ Va recomandam sa folositi un recipient din ma-
terial plastic usor, adecvat pentru microunde.

+ Deoarece recipientul va fi fierbinte dupa termi-

narea ciclului de curétare, va recomandam sa

folositi 0 manusa termoizolanta pentru a-l sco-
ate din cuptor.

Pentru curatarea si indepartarea mai eficienta

a mirosurilor neplacute, adaugati in apa céteva

picaturi de laméie sau ofet.

Elementul gratarului nu trebuie curétat, deoa-

rece caldura intensa va arde toate lichidele var-

sate, dar spatiul din jurul acestuia poate nece-
sita curatare periodica. Aceasta trebuie facuta
cu o laveta moale si umeda, cu detergent slab.

Dacd gratarul nu este utilizat periodic, aces-

ta trebuie folosit 10 minute pe luna pentru a

arde orice lichide varsate, pentru a reduce ris-

cul de incendiu.

.

.
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@) MENIU GATIRE AUTOMATA

O SERIE DE RETETE AUTOMATE cU valori presetate pen-
tru a obtine cele mai bune rezultate la gatit.

@ Apasati butonul Gatire automata.

@ Apasati butonul Gatire automata in mod repetat
sau apasati butonul +/- pentru a selecta reteta
dorita (vedeti tabelul de mai jos).

9 Apasati butonul Apasa si porneste pentru a con-
firma reteta si apasati butonul +/- pentru a selec-
ta o greutate, daca exista un interval de greutate

@ Apasati butonul Apasa si porneste. Functia
va porni.

@ vori:

Tn functie de reteta selectata, dupa un anumit timp afisa-
jul va va solicita sa addugati, s& intoarceti sau sa ame-

stecati alimentele.
Reteta de gétit va fi confirmata daca nu apasati buto-

nul functional timp de 3 secunde; apasati din nou tas-
ta Gatire automata pentru a schimba tipul de reteta.

in tabel.
TIPUL STARE X X
ALIMENTULUI | INITIALA GREUTATE| DURATA |PREGATIRE
$§
, — Temperatura | 250-1000g : . p
= ; 10-30 min | Preparati reteta de lasagna preferata
prlé?)ze:gtnéain Rl /509 paraie snap
casa
o— |temperaturd | 300- 1200 . » ‘o .
P =g . -12 min.
I ot de refrigerare | g/300 g 3-12min. | Acoperiti vasul, lasand aerul s circule
= temperatura 200 - 500 ] Acoperiti vasul si lasati un orificiu pentru circularea
25 . 4-7 s 7 ;
F":é’;{ede de refrigerare 9/50 g ™| aerului
= Puneti hamburgerul (100 g fiecare) pe suportul
e | — Tempergtura 10/(1)6%009 22-28 min. | pentru gratar. Intoarceti alimentele atunci cand
Hamburger camerel 9 solicita cuptorul
Puneti 125 g oua si 170 g zahar intr-un recipient
@ si apoi amestecati timp de 2-3 minute, adaugati
pS Temperatura 3009 511 min 170 g faina, 10 g praf de copt, 100 g apa, 50 g
Prsiiturel camerei (8 cani) " | unt; amestecati bine si puneti mancarea in cupe.
e Puneti cupelele in jurul plécii rotative pentru a va
asigura ca sunt incalzite uniform.
14 5 b) Taiati legumele in bucéti, adaugati 2 linguri de
PE Temperatura 20?5'(5)009 3-6min. | apd, acoperiti vasul si lasati un orfficiu pentru
Legume |camerei g circularea aerului
- @ Temperatura e Asezati porumbul pe platoul rotativ in cuptorul cu
i Floricelebde camerei e S microunde
porum
Ingrediente: 750 g cartofi decajiti, 100 g branza
maruntitd, 1 ou, albus si galbenus amestecate,
200 g lapte plus smantana (15-20% continut
. de grasime); 5 g sare. Pregatire: Folosm un
- procesator de alimente pentru a taia cartofii n
Py Temperatura | 750-1200g 20-30 min felii de 4 mm. Umpleti recipientul cu aproximativ
7l Cartofi  |camerei /50g " | jumétate din cantitatea de cartofi tiati si acoperiti
gratinati cu jumatate din branza maruntita. Addugati cartofii
ramasi. Amestecati oudle, laptele si sarea folosind
mixerul electric si turnati amestecul peste cartofi.
In cele din urma, imprastiati restul branzei in mod
uniform pe partea superioara a gratarului.
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WHCTAIINPAHE

NPEOYNPEXOEHUE: NMposepeTe dypHaTa 3a nospeau,
KaTo HepaBHa MNN M3KPMBEHA BpaTWyKa, MOBPEAEHN
YNNbTHEHUS W MOBBLPXHOCTU HA YNILTHEHUS Ha
BpaTMyKaTa, CuyneHu unu xnabasn naHT1 u wudTose
1 360UM B OTBOpa MNK BbPXY BpaTuykata. AKO MMa
noBspepa, He U3nonagaiTe hypHaTa u ce CBLPXETE C
KBanuuLmMpaH nepcoHan 3a TexHMYecko obenyxsaHe.
HenpaBunHoTo 13non3BaHe Ha 3a3eMeHus LLencen Moxe
[ia Npean3BuKa puck ot TOKOB yaap.

KoHcynupaiite ce ¢ kBanuduumpaH enexkTpoTeXHIK in
CEpBU3EH TEXHUK, ako He pasbupate Jobpe ykasaHusita
3a 3a3eMsiBaHe UMM UMaTe CbMHEHNS, Ye dypHaTa He e
po0pe 3a3emeHa.

3a3eMsABaHeTO Ha ypena e 3afbikuTenHo. MpoussoauTensT
He Moema HiKkakBa OTFOBOPHOCT 3a HapaHABaHUA Ha xopa
WM KABOTHIA 1 MaTepuanky WeTv nopaan HecnassaHeTo
Ha TOBA M3MCKBAHE.

MpOM3BOAUTENNTE HE HOCAT HUKAKBA OTIOBOPHOCT 3a
npobremy, MPOM3TMYALLM OTHECTA3BaHETO Ha  Tesn
yKasaHus oT noTpeduTens.

Taan MukpoBbNHOBa (hypHa TpsbBa da ce nocTasu
Ha paBHa, CTabunHa NOBBPXHOCT, KOATO [a M3Obpxa
TEXECTTa Ha (DypHaTa W TEXECTTa Ha XpaHaTa, KosiTo ce
TOTBM BbB (DypHaTa.

He nocrasiite hypHaTa Ha MecTa, Ha KOUTO Ce reHepupa
TOMMWHA, Brara WM BUCOKA BRAXHOCT wnu 6nm3o o
3ananumu Matepuani.

He wu3nonsBaitte dhypHata 6e3 BbpTAWaA CE UNMHUA U
MOACTAaBKa Ha NpaBuUnHaTa UM NO3MLKS.

KoHTakTbT TpsibBa fja e JOCTBMEH, Taka Ye fja MOXe ce
113BafIN NNECHO B CMIELLIEH CIIy4all.

*

*
*

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLuAT kaben e uan v He MMHaBa
noa dypHaTa Unn BbPXY ropeLLa unm 0cTpa NOBbPXHOCT.
He u3nonasaiite dypHata Ha OTKpUTO.

MpoBepeTe  JanmM  HAMPEXEHWETO,  MOCOYEHO
WHOpMaumMoHHaTa  Tabema,  CbOTBETCTBA
HaNpeXeHNeTo B Mpexara.

He cBansiite 3alWuTHMTE NNAcTWHM Ha BXoda Ha
MUKpOBBIHOBaTa (DypHa, HaMUpaLLY Ce Ha BbTpelLHaTa
CTeHa Ha (hypHata. Te npeanassat OT nonagaHe Ha
YacTULM MasHWHA M XpaHa BbB BXOJHUTE KaHanu Ha
MUKpOBBITHOBaTa (hypHa.

Mpean MOHTMpaHe Ce yBepeTe, Ye BbB (hypHaTa HsMa
HuLLO.

[la ce npoBepyu ganu ypeawT He e noBpeneH. MposepeTe
[lanu BpaTiykaTa Nsra NbTHO B paMKaTa ¥ BLTPELLHOTO
YNITbTHEHWE HA BpaTUYkaTa He e NOBPeAeHo. /3npasHeTe
(bypHata M nouucTeTe BLTPELIHOCTTA C MeK BRAXeH
napuan.

YpenbT 4a He Ce 13Mon3Ba ako 3axpaHBalumusT kaben unu
LLencenbT e NMoBpezeH, ako He paboTin HOpMaMHO UMK aKko
(ypHata € noBpedeHa Wnu n3mycHata. 3axpaHBaLLusT
kaben u wencenbT fa He ce MOKpSAT ¢ Boga. Kabenbt
[ia He ce Jonvpa A0 ropewy MOBBPXHOCTM, Tbit Kato
TOBa MOXe Aa Npeau3Buka TOKOB yaap, Noxap Ui apyru
onacHocTy.

[la He ce n3non3Ba yabMKUTEN: ako 3axpaHBaLLUAT kaben
e KbC, M3BMKailTe KBANM(ULMPAH ENeKTPOTEXHUK Wnu
CEepBM3EH TEXHIK ja MOHTMPA KOHTaKT B1130 A0 ypeaa.
[la He ce MOHTUpa ypedbT B KyXHeHCku Lkacose 6e3
MOCOYEHNs 3adeH OTAyLHUK oT 45 mm. HeapeksatHaTa
BEHTUNALMS MOXe [a MoBnusie HebnaronpusiTHo BbPXY
paboTaTa 11 eKCrnoaTaLvoHHIS XVBOT Ha Ypesa.

Ha
Ha

BAXHW YKA3AHUA 3A BE3OIMACHOCT

I'IpoqueTe BHMMATEIHO M NaseTe 3a 6'b,£leUJM CnpaBsku.

* AKo MaTepuasTbT B/M3BbH MUKPOBBIHOBATA (hypHA Ce 3ananu unm anusa uM, n(gme BpaTMykaTa

Ha MUKPOBBIIHOBATA q)ypHa 3aTBOPeHa W U3KMNKYeTe MUKPOBbBIIHOBATA

ypHa. W3sapete

3axpaHBaLLys kaben OT KOHTaKTa N NPEKbCHETE 3axpaHBaHETo 0T ByLUOHa Nk MpeKbeBava.

* He ocTaBsiTe MukpoBbNIHOBaTa (hypHa Oe3 HabmogeHne 0cobeHO KoraTo W3nomnaBaTe XapTus,
nnacTmaca unv Apyri 3ananumu MaTepuani B npoLeca Ha roteeHe. XapTusita MOXe fa Ce OBbIN
WY 3ananu, a HAKOW NiacTMac MoraT Aa ce CTOMAT, ako Ce U3MON3BaT 3a 3aTONNsHe Ha XpaHa.

A\ NPEOYNPEXIEHME:

* KoraTo ypeabT paboTin B KOMOUHMPaH pexum,

A\ NPENYNPEXOEHME:

* B cnyyait Ha noBpeda Ha BpaTMYKaTa UMM
yNbTHEHMETO, (hypHaTa He TpaGBa da ce
uanonsea [okato He Gbie peMOHTUpaHa OT
KBANMAULMPaH TEXHNK.

A\ NPERYNPEXOEHUE:

[ieLa MoraT Ja 13nonaear qypHaTa camo nog
Haa30pa Ha Bb3pacTeH Nopazy reHepupaHara
Temneparypa.

* [13BbPLUBAHETO_HA CEPBU3HI UMM PEMOHTHM [EAHOCTW, Hamarallyi MpemaxsaHe
Ha Kamaka, KOWTO 3allMTaBa Cpelly W3naraHe Ha MMKPOBBLIHOBA EHEprus, OT

HEKOMNETEHTHN NKLa € OnacHo.

@
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A NPEOYNPEXOEHUE: * TeyHoCTM M OpyrM XpaHu He TpsbBa [a ce HarpsieaT B

3aneyataHu Cb0Be, 3aL0TO e Bb3MOXHO Ja ekcnnoaupar.

* YpedbT v JOCTBIHUTE My YaCTW Ce HaropellsaBaT no Bpeme Ha pabota. [la ce BHUMaBa Aa He ce
[I0KOCBAT HarpeBaTemHUTE enemMeHT! BbTPE B MUKPOBBIHOBATA (PypHa.

* [leua nog 8 roanluHa Bb3pacT TpsbBa 4a Ce NasAT faney ot ypeaa, 0CBEH ako He €a Mo MOCTOSHHO
HabnoaeHve.

* MukpoBbrHOBaTa (hypHa € NpeHa3HayeHa 3a 3arpsiBaHe Ha xpaHa v HanuTku. OnuTuTe 3a CylueHe
Ha XpaHa unu gpexu 1 3arpsiBaHe Ha 3aTonnslLyM NOAMOXKMA, NaHTOM, MbOM, BRaxH! NOKPUBKY 1
APy No[oBHN MOXeE Aa MPUYUHAT HapaHABaHWS, 3ananBaHe Unu noxap.

* Paspeluasa Ce u3non3saHeTo Ha ypeaa oT Aela Ha 1 Had 8 TOANHM M LA C OrpaHNyeHN (M3NYeckm,
CETUBHM UMK YMCTBEHN Bb3MOXHOCTW Un 63 ONUT W 3HaHWS camo ako Te 6baaT MOCTOSHHO
HabmtogaBaH MK ca monmyynnn ykasaHus 3a 6esonacHo 13non3saHe Ha dypHata u pasdbupat
CBbP3aHWTE C TOBA PUCKOBE.

* [loymncTBaHeTO 1 AOMALLHOTO 0BCnyXBaHe He TpsibBa fa ce 3BbPLLBAT OT Aewia Nog 8 roAuHK v nog
Habniogenve. [la He ce gonycka Aela fa cv urpastT ¢ ypeaa. [pbxTe ypeaa v 3axpaHsalLns kaben,
Taka ye fa 6baat HeaoCTbIHN 33 AeLia nog 8 roguHum.

* MukpoBbHOBaTa (ypHa Aa HE Ce M3Non3Ba 3a BapeHe WiW 3arpsiBaHe Ha Lenw sinua ¢ v 6es
yepynka - Te MoraT [ia eKCnnoampar faxe cref 3aBbpluBaHe Ha 3arpsBaHeTo.

* YpembT He e npeaHasHayeH 3a ynotpeba Ha BucounHa Hag 2000 m.

YpeauTe He ca npeaHasHaveHn 3a paboTa ¢ BbHLUEH TaiMep UiW OTAeNHa cucTema 3a

[AMCTaHLMOHHO ynpaBneHue. MiukpoBbiHoBaTa (hypHa Aa He ce ocTass 6e3 HabmniogeHue, ako ce

W3n0n3Ba MHOrO Ma3HIHa UM ONKO, ThiA KATO Te MOraT fja NPerpesT v ja Npean3BukaT noxap!

* He HarpsiBaiTe W He M3nonasanTe 3ananumu Matepuani B unu B 6nM3ocT 40 MUKPOBBIHOBATA
(ypHa. M3napeHusiTa MoraT Aa npeau3BuKkaT ONacHOCT OT NOXap Unu eKCrnoaus.

* MukpoBbHOBaTa (hypHa Aa He Ce M3non3ea 3a CyLUeHe Ha nnat, xapTus, nognpaski, Gunku, AbpBo,
LIBETS N Apyry 3ananumn mMatepuany. Toa MOXe Aa NPUYMHY NoXap.

* [la He ce W3non3saT KOPO3WBHW XMMUKanW Ui napu B ypeaa. MukpoBbnHOBUTE (ypHU OT TO3M
TUN Ca NpefHa3HaYeHu CreLpuanto 3a 3arpsiBaHe v rOTBEHe Ha XpaHa. Te He ca MoAXoAdwM 3a
MPOMULLEH U NaBopaTopHK LienK.

* He 3akavaiTe 1 He NOCTaBAUTE TEXKM NPEAMETI HA BpaTUYKaTa, Thil KATO TOBA MOXE Aa NOBPeay
0TBAPAHETO M MAHTUTE Ha MMKPOBBHOBATA (PypHa. [lpbikkaTa Ha BpaTuyKaTa Aa He ce 13nonasa 3a
OKauBaHe Ha npeamMeTH.

HAPBYHUK 3A OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

Axo MukpoBBNHOBaTa hypHa He paboTy, He ce obaxpaliTe, 3a 4a 3aABUTE PEMOHT, OKATO He CTe NPOBEPUNY CNIeAHOTO:

¥ |l|encenbT € NPaBIMHO BKMIOYEH B CTEHHIA KOHTAKT. Taka LLe n3berHeTe n3nuLwH1 obaxaaHns, 3a KOUTO MOXe
* BpaTMHKaTa € 3aTBOPEHa KaKTo TpﬂGBa. na 613,ClaT TaKCcyBaHu.
* -

MposepeTe ByLLOHUTE 1 Ce YBEPETE, Ye UMA ENEKTPUYECTBO. Mpv oGaxaaHe B CepBI3a OCOUETE CEPHITHUS HOMEP

*
lpoBepete fanu MUKpOBbBAHOBaTa (DypHa MMa [OCTATbYHO Y HOMepa Ha TVINa Ha MUKPOBBIHOBATA (hypHa (BUKTE

BeHTANALINS. ; CEPBU3HNS ETUKET).

W3vakaite 10 MUHYTH, CMied KOETO Ce onuTaitTe fa mycHete B

MUKDOBBIHOBATa (YpHA OLLE BEIHbX. WXTe yKa3aHWsTa B rapaHLMOHHATa KHIDKKA.
OTBOpeTe 1 3aTBOPETE BpaTiKaTa , NPEAV a OnUTaTe OTHOBO.
Axo TpﬂﬁBa [a Ce NoaMeHn 3axpaHBaLnAT Ka6en, [a Ce 13non3sa camo OpuUriHaneH Ka6en,
npednarad OT Hallata CepBM3Ha cny>K6a. 3aXpaHBaLLI|MFIT kaben fa ce nogmeHd camo ot
o6yqu CepBU3EH TEXHKK.

A NMPEQYNPEXOEHWUE:  * CepausHoto obcnyxsaHe Aa ce M3BbpLUBA CaMo OT 0ByueH

CEPBM3eH TEXHUK. He cBansinTe HUKOW OT kanauuTe.

*

*
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NPEANA3HU MEPKK

OBLLIA MHOOPMALINA

To3u ypep e npegHasHayeH 3a AOMAKUHCKW Lienu 1 NogobHM NPUNOXEHUs), KaTo HanpumMep:

* 30HM 3a KyXHEHCKI NEPCOHan B MarasuHi, oucy 1 apyrv paboTHu cpeau;

* Oepmuy;

* KnneHTu B XOTenu, MOTENN U APYTA XUIULLHL Cpeau;

* Cpeam OT TNa XOTeN C BKITOYEeHa 3aKycka.

He ce paspeluaBa gpyra ynotpeba (Hanp. NOMELLEHNS C OTOMMEHNE).

* YpenbT Aa He ce uanonaea 6e3 xpaHa B Hero. BkntousaHeTo npyu npasHa ypHa Moxe Aa NoBpeau ypeaa.

* [la He ce nokpuBaT BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU HA MUKPOBBIHOBaTa ypHa. BrokMpaHeTo Ha BXOAHUTE W
M3XOAHW OTBOPYW 3@ BEHTUMALMS MOXE [a MPUYMHN NOBPeAa Ha MUKPOBBLITHOBATA (hypHa M NOLLM pesynTaTy
Npu rOTBEHE.

* TMocraBeTe Yalua c Bofa BbTpe. Bogataabcopbupa eHeprusita Ha MUKPOBBLITHUTE W Mpeana3ea MAKPOBBLIIHOBaTa
(bypHa oT noBpeaa. He n3nonagaite HUKoOra, korato ypHata e npasHa.

* YpenbT 4a He Ce CbXpaHsiBa Unu U3Monaga nog oTkpuTo Hebe.

* TMponyKkTbT 4a He ce uanon3aea 6n30 A0 YMUBANHWK, BbB BNaXHU NOMELLeHUs unn 6rn3o go GaceitHu, uim
Apyrv nogo6Hw.

* BbTpelHocTTa Ha ypHaTa Aa He Ce U3non3Ba 3a ChXpaHeHue.

* OTcTpaHeTe MeTanHUTE €NeMEHTU 3a 3aTBapsiHe OT XapTUEHUTEe UMW MiacTMacoBW ONAKOBKM Mpeau Aa
nocTaBuMTe ONakoBKa MUKPOBBIIHOBaTA (pypHa.

* MwkpoBbiHoBaTa hypHa fia He Ce U3Mon3Ba 3a Mbp)KeHe, Thil KaTo TemnepaTypa Ha MasHuHaTa He MoXe Aa
ce KOHTponmpa.

* A3non3BaiiTe NOANOXKM 3a FOpeLLy Ch0Be I pbKaBuLY, 38 Aa NPEAOTBPaTUTE U3rapsiHe, KoraTo A0KOCBaTe
CbAO0BETE, YaCTUTE Ha MUKPOBBITHOBATA (hypHa U TaBUTe Cref roTBEHE.

TEYHOCTHU

Hanp. HanuTKK N BoAaa. 3al'p9|BaHeT0 Ha TEYHOCTTa Ha[ TOYKaTa Ha KuneHe Moxe fa HaCTbn

6e3 nosiea Ha MeXypyeTa. ToBa MOXe ia JoBefe [0 BHE3AMHO KUMeHe Ha ropetiara T€4HOCT.

CrepBaliTe crieHUTE CTHMKM 3@ NPEA0TBPATABAHE Ha Ta3n Bb3MOXHOCT:

* W3bsreaiiTe CbgoBe C NPaByM CTEHM U TACHO MbPIIO.

* PasbbpkaiiTe TeYHOCTTa Npeam Aa NocTaBuTe CbAa B MUKPOBBIHOBaTa (hypHa.

* Cnep sarpsiBaHe, ocTaBeTe CbAa fja NPECToM 3a kpaTko W pa3bbpkaliTe OTHOBO MPeaW BHUMATENHO Aa ro
13BaguTe OT MUKPOBBITHOBATa (PypHa.

PUXA

Cnep 3atonnsHe Ha Gebellka xpaHa unu Te4HoCTH B Bebeluka ByTunka unn BypkaH, BUHarK
pa3bbpKBaiTe U NPOBEpsBaNTe Temneparypata npeau cepsupaHe. Taka TonnnHaTa ce
pasnpesiens paBHOMEPHO 1 Ce U3b5rea puck OT OnapBaHe Uk U3rapsiHms.

EKONOrn4yH CbBETH

OnakoBkata Moxe Ja 6be HambiHO peLyKnMpaHa, KoeTo Ce NOTBbPXKAaBa OT CUMBONA 3a peLyknupaqe. Cneasaitte
MECTHUTE HOpPMaTVBY 3a OTNaAbLM. [TOTEHLMANHO ONACHUTE ONAKOBBYHI MaTepuant (HaitnoHoBM Topbu, NOAMCTUPEH
1 [p.) Aa Ce NassT ganeu ot geua.

* Toan yper e MapkupaH cbrnacHo EBponeiicka anpektuea 2012/19/EC 3a oTnafbUy OT eNeKTPUYECKO U enekTPOHHO
obopynsare (WEEE). Kato cnassare npasunata 3a W3xBbprisHe Ha TO3M NPOAYKT, Wie AONpUHeceTe 3a (xY
130srBaHe Ha HeraTMBHW MOCMEANLM 3@ OKOMHATa Cpeda 1 YOBELLKOTO 3apase. Teau nocneguun morat na%@
6baat npeanasikaHi OT HeMPaBIUHO U3XBBPNSHE Ha BpakyBaHWS MPOAYKT.

* CuMBONBT BBPXY MPOAyKTa UMW MpWApyxaBalata ro [OKYMEHTaLus nokasea, Ye MpopykTbT He Tpsbea da ce
TpeTupa kato 61UToB OTNaabK. Toil TpsbBa Aa Gbae npeaaseH B NOAXOASLL NYHKT 3a cbOMpaHe C Lien peLuknupaHe Ha
€NeKTPUYECKUTE W eNEKTPOHHN KOMMOHEHTU.

* Tlpu M3xBbPNSHETO My [ Ce Cra3BaT MECTHIUTE EKOMOrUYHY Pa3nopeady 3a TpeTUpaHe Ha oTnagbLuTe.

* 3a noseye MHOPMALMS OTHOCHO TPETUPAHETO, CHOMPAHETO U PELIMKNIMPAHETO Ha NPoaYKTa ce 0GbpHeTe KBM\E
MecTHaTa 06LLKHa, cryx6aTa 3a cbOypaHe Ha JOMaKUHCKM OTNadbLy UK MaraauHa, OT KOTO CTe To 3aKynunu.

* Tpeay GpakyBaHe oTpexeTe 3axpaHBaLLys kaben, Taka Ye ypeabT Aa He Moxe Aa Gbe CBbp3aH ¢ MpexaTa,
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OBCIYXBAHE U MOYUCTBAHE

*

*

Ako MMKpOBBITHOBaTa (DypHa He Ce MOAAbPKa YKCTa, TOBA e A0BEAE 40 NOBPEXAaHe Ha MOBbPXHOCTUTE,
BOAELLO [0 CbKpaLLaBaHe XWBOTa Ha YPeaa U puck OT OMAaCHM CUTYaLu.

[la He ce n3nonasaT MeTanH| CTbprankit, abpaswBHU Npenapatir, CTOMaHeHa BbiHA, LKypKa W Aip. NopobHM,
KOWTO MOraT [ja MoBpeSsT KOMaHAHUS NaHen W BbTPELHUTE W BBHLUHW NOBBPXHOCTM HA MUKPOBBIHOBATA
(ypHa. /3nonasaitTe Meka Kbpna C HeyTpaneH mpenapaT WM XapTveHa Kbpna C mpenapat 3a CTbKna.
Hanpbckaitte npenapart 3a CTbKNa Ha XapTieHaTa kbpna.

/3non3gaiite Meka BNaxHa Kbpra C HeyTpaneH npenapat 3a MOYMCTBAHE Ha BLTPELLHUTE MOBBLPXHOCTH,
npeaHaTa 1 BbTPeLUHa YacT Ha BpaTuykaTa U NErnoTo Ha BpaThyKaTa.

* [la He ce n3non3aea napouKcTayka 3a NOYMCTBAHE Ha MUKPOBBIHOBATA (hypHa.
* MukpoBbnHoBaTa (ypHa TpAGBa [ia Ce MOYMCTBa PEOBHO U BCAKAKBM OTNaraHUs Ha xpaHa Tpsioea fa ce

k ok ok ok

n

0TCTpaHsBarT.

MepuoanyHo, ocobeHo crepd u3kunsBaHe, fa ce CBany YMHUSTa 1 NOACTaBKaTa i 1 [ja ce Mo4YMCTH OCHOBaTa
Ha (hypHaTa.

[MouncTBaHETO € eAMHCTBEHOTO 0BCnyXBaHe Npu HopManHa ekcnnoatauust. Mpeaun U3BbpLLBAHETO
My [ja Ce W3KMKYM 3axpaHBaHEeToO Ha MUKPOBBHOBATA (hypHa.

He npbckaiiTe npenapat AMPeKTHO BbpXY MUKPOBBLIHOBaTa (bypHa.

MukpoBbiHOBaTa (hypHa € NpoeKTUpaHa 3a LMK Ha FrOTBEHE C NOAXOAALY, ChbA AUPEKTHO BbB (hypHaTa.

He nosBsonsBaliTe MasHHa Unm 4acTULM XpaHa Aa Ce HacnosBaT OkoNo BpaTuykata.

Toau npoaykT npeanara GyHkuns ABTOMATUYHO MOYNCTBAHE, kosTo no3BonsiBa MeCcHO MOYNCTBaHE
Ha BbTPELIHOCTTa Ha MUKpOBbMHOBaTa (hypHa. 3a noseye uHdopmauus Buxte pasgen ABTOMATUYHO
MOYNCTBAHE.

HarpeBaTensT Ha rpuna He ce Hyxaae OT MOYMCTBaHe, Tbil KaTo 3aMbpCABaHWSTA M3rapsT OT BUCOKaTa
Temneparypa-

Ako rpumTbT He Ce 13non3Ba YecTo, Tpsbaa Aa ce Bkiousa 3a 10 MUHYTM BEAHBX MECEYHO 3a WU3rapsHe Ha
oTnaraHusTa v HamansBsaHe pucka oT noxap.

PUHALONEXHOCTU

Ha nasapa ce npefnarat MHOXeCTBO NpuUHaAnexHocTh. [pean 3akynyBaHe ce yBepeTe, Ye Te ca MoAXOAALLM
33 13M0oN3BaHe B MUKPOBBITHOBA (hypHa.

B mMukpoBbIHOBaTa (hypHa He Ce paspeluaBa NOCTAaBAHETO Ha MEeTarHN Cb0BE 3a XpaHW W HanuTK1 No Bpeme
Ha roTBeHe.

Mpean roTBeHe ce yBepeTe, Ye W3NON3BaHWTE CbAOBE Ca TEPMOYCTOMYMBM HA MWKPOBBAHW BbIHU 4
M03BONSABAT HA MUKPOBBIHWTE A MPOHUKBAT Mpes3 TAX.

Mpu noctassHe Ha XpaHa 1 MPUHAANEXHOCTM B MUKPOBBAHOBATa (hypHa Te He Tpsbea fa ce gonupar Ao
BbTPELLHNTE CTeHN of Ha MUKPOBBITHOBATa (hypHa.

* ToBa e 0c06EHO BaXHO 3a NPUHAANEXHOCTM OT METaN UMK C METamHU YacTu.
* Ao MeTanHu NpUHaZNexHOCTM Ce JonpaT 10 CTEHNUTE Ha MUKPOBLIIHOBaTa (hypHa Mo BpeMe Ha paboTa, morat
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[ia Ce NOSIBAT UCKPM U YpeLbT Aa ce NoBpeau.

3a no-gobpu pesynTatv npu roTBeHe Ce MpenopbyBa Aa NOCTaBUTE MPUHALNEXHOCTUTE B cpedata Ha
BbTpeLLHaTa KyxuHa..

MpWHAANeXHOCTUTE, NOCOYEHW MO-AOMY, Ce MpeanaraT C NpoAyKTa W Ca Hanu4yHM 33 U3nonseaHe B
MUKpOBBIIHOBaTA PypHa Unu rpuna.

PELLETKA CTBKNEHA YWHUA NOACTABKA




TexHnueckm XapaKTepUCTUKKU

OnwucaHue Ha paHHuTe

MWI120GX, MWI120GXUK

3axpaHBalLo Hanpexexue 230-240V~50 Hz
HomuHanHa BxogHa MOLLHOCT 1200 W

Mpun 1000 W
Fabaputn (B x LU x [) 390 x 594 x 349
BuTpewhu pasmepu (B x W x ) 1210 x 315 x 329

ONMUCAHWUE HA KOMAHAHWA NAHEN
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@ MuKpoBBIHU

@ ABTOMATMYHO pasmMpassiBaHe
© [pun 1 kKOMBUHMPaHa yHKLMS C rpun

O ABTOMAaTWYHO rOTBEHE
O Hanutku
0O CneumanHn dyHKLMM

@ KyxHeHckw Taitmep/HacTtpoiiBaHe Ha

YaCoBHWKa Ha 3 CeKyHau

O AsTOMaTW4HO nounctaHe/Bkn./M3kn. Ha

3BYKa Ha 3 CeKyHau
OO +/- napameTbp
@ Bbps cTapt

@ CTOM

© lkoHa ABTOMaTWYHO roTBEHe

@ VlkoHa PasvpassiBaHe
© VkoHa Cneumantn dyHKLMM

O /lkoHa ABTOMATUYHO MOYUCTBAHE
© VlkoHa MOLLHOCT Ha MUKPOBBITHUTE

(watt)
O VkoHa MUKPOBBITHM
@ VikoHa 'pun

O VlkoHa YacoBHuk/BbBexaaHe Ha Bpeme

© VlkoHa M3kn. Ha 3ByK
@ VikoHa Terno (rpamose)
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[@ PEXWM HA TOTOBHOCT

®ypHaTa e B Pexum Ha roToBHOCT, KoraTo Ya-
COBHWKBT Ce MoKa3Ba Ha gucnnes (unu korato
AMCNNesT Nnokasea ,,.“, ako YaCOBHUKBLT HE € Ha-
CTPOEH).

PEXXWM HA TOTOBHOCT ECO: ®yHkumsTa
Ce HacTpomnBa 3a necteHe Ha eHeprus. Mo Bpe-
Me Ha Pexum Ha roTOBHOCT MOXe Aa HaTUCHe-
Te ByTOHa + 1 - 32 3 CEKyHAM, 3a ia Bne3eTe B
PEXXUM HA TOTOBHOCT ECO.

Cnep npuknioYBaHe Ha roTBEHETO Ha AuC-
nnes ce u3Bexga yacbT unu ,.:“ 3a 10 cekyH-
aw, cnep koeto ce Bnnsa B ECO PEXXUM HA
FOTOBHOCT. HatucHete GyToHa #+ 1 - OTHOBO,
3a [ia n3nesete OT pexuma.

3ALLUTA CPELLY BKINIOYBAHE/
3ALLUWUTA OT AELIA

TA31 ABTOMATUYHA 3ALUMTHA ®YHKLMS CE aKTUBMPA
e[iHa MWHyTa Creq BpbLLaHe Ha MUKPOBBITHOBA-
Ta (pypHa B ,Pexum Ha roToBHOCT".

Mpw akTMBMpaHa 3alluTHa (yHKUMs Tpsibea aa
OTBOPWTE W 3aTBOPMUTE BpaTU4KaTa 3a 3anoysa-
He Ha roTBEHETO — B NPOTUBEH Cyyali Ha Auc-
nnes ce u3sexga ,door” (BpaTnyka).

NMAY3A UK CMUPAHE HA
FOTBEHETO

3A NAY3A MPU FOTBEHE:

F'oTBeHeTO MOXe Aa 6bae BPEMEHHO nay3upaHo
3a nposepka, obpbliaHe, JobaBsHe U
pa30bpKBaHe Ha XxpaHaTa ¢ 0TBapsiHe Ha
BpaTuykaTa. Hactpoikute ce 3ana3sat 5
MUHYTW. OYHKUMATa LWe Bbae cnpsiHa upes
HaTuckaHe Ha 6yTtoHa CTOI no Bpeme Ha
roTBEHe.

3A MPOLMKABAHE HA FOTBEHETO:

3aTBOpeTe BpaTuukaTta 1 HatucHeTe 6yToHa Bbp3
cTapT. [0TBEHETO NpOLbKaBa OT MOMEHTa Ha
npeKbCBaHe.

AKO He XenaeTe Ja NpPOgbLIKUTE FOTBEHETO,
MOXeTe:

[a u3Bagute xpaHata, ja 3aTBOpUTE BpaTUikaTa
1 pa HatucHeTe ByToH CTon.

Mpw 3aBBLPILIBaAHE HA FOTBEHETO:

Ha gucnnes e ce nokaxe TekcT “End”. 3BykoBa
CWrHan e Mpo3ByYn BedHbBX Ha MWHyTa 3a 2
MUHYTW.

OObpHETE BHUMaHWeE, Y€ HamansBaHeTo WUnm
CrMpaHeTo Ha NporpamMm1paHmns LMK Ha rOTBEHE
HAMa Jga uMma oTpuuateneH eekT BbPXY
(DYHKLMOHMPAHETO Ha NpoayKTa.

OBABAHE/EBPKAHE/
BPBLLUAHE HA XPAHATA

B 3ABUCMMOCT OT U3EPAHATA ®YHKLMS, MOXe Aa Ce
Hanara pobassHe/pa3bbpkBaHe/obpbliaHe Ha
XpaHaTta no Bpeme Ha roteeHe. B Takusa cnyyam
MWKpOBBITHOBaTa (pypHaTa naysupa roTBEHeTo
n Bu nopgkaHea aa u3BbpLINTE HEOHXOLMMOTO
JelicTaue.
KoraTo e Heobxogumo, TpsibBa fa HanpasuTe
CNeaHoTo:
* OTBOpeTE BpaThyKaTa.
* [lobaBeTe, pas3bbpkaiTe wumM ob6bpPHETe
XpaHata (cnopeg HeobX0AMMOTO AENCTBUE).
* 3aTBOpeTe BpaTMyKaTa UM pecTtapTupaiiTe,
kaTo HaTucHeTe 6yToHa Bbp3 cTaprT.
3abenexku: ako BpaTUykaTa He 6bae 0TBOpeHa
2 MUHYTW cref 3asiBkaTa 3a pa3dbpkeaHe wnu
0bpblLaHe, M KPOBBLITHOBaTa (hypHa Npoabivkasa
npoueca Ha rotBeHe (0baye KpanHusT pesyntart
MOXe Aa He 6bzie onTuManeH). Ako BpaTuykara He
Obae 0TBOpeHa A0 2 MUHYTH Cref HAaMOMHSIHETO
pa ce nobaBn xpaHa, MAKPOBBHOBATa GhypHa
NpemuHaBa B peXxiM Pexxum Ha roTOBHOCT.

5bP3 CTAPT

Ta3u oyHKuMa By no3sonsiBA oa ctapTupare
MWKPOBBIHOBaTa (PypHa Gbp3o.

© Harvcrere BytoHa Bbp3 cTaprT,
PyHKUMATa MUKPOBBIHYM Ce CTapTupa
Ha MakcumasnHa mowHocT (800W) 3a 30
CEKyHAM.

6 CoBetnu npeanoxexHua:

+ Bb3MOXHO e Aa ce NpOMEHM MOLLHOCTTa U
NPOgBMXNUTENHOCTTA, JOPK W MPOLECHT Ha
rOTBEHE Beye [a e 3anoyHan. 3a perynupaxe
HWBOTO HA MOLLHOCT, MPOCTO HaTUCHETE ByTOHa
MuKpOBBAHKM HAKONKO MbTU. 3@ NPOMsHA Ha
NPOLbITKATENHOCTTA.

HatucHeTe BytoHa Bbp3 cTapT BegHbX, 3a fa

yBenuuute npoabkutenHoctta ¢ 30 cekyHau.

Hait-gbnroto Bpeme 3a roteeHe € 90 MUHyTH.
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3
® YACOBHHK

HACTPOIIKA HA YACOBHUKA Ha Balums ypeq:

B pesxum Ha roToBHOCT HaTUCHETe ByTOHa

KyxHeHckm Tanmep 3a 3 cekyHan. Aucnnest

rnokasBa yaca.

HatucHete 6yToHa +/-, 3a Aa 3apajeTe vaca.

HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapr, 3a ga

noTBbPANTE.

HatucHete 6yToHa +/-, 3a aa 3apapeTe

MUHYTUTE.

© Hamvchere OytoHa Bbp3 cTapT, 3a Aa
NoTBbPANTE HACTpOIiKaTa.

O CbBeTn npeanoxeHna:

© o0

« Korato e BKniOYeH, ekpaHbT nokasea,12:00% (
,12" npumurea ), 1 MMHyTa MO-KbCHO Ce BpbLLa B
PEXMM Ha FOTOBHOCT (Npeay BPbLUAHE B PeXUM
Ha rOTOBHOCT MOXE AMPEKTHO Aa Ce HaCcTpow
YaCOBHWKDT).

© MUKPOBDBIHU

3A FOTBEHE C MOLUHOCT HA MUKPOBBITHUTE OTAENHO.

© Hamvcrere 6yToHa MukpoBBbnHM. Ha
avcnnes Le Obae nokasaHa MOLLHOCTTa Mo
nogpasbupare (800W), a ukoHata ¢ BaToeTe
3arnoyea fja mura.

O Hamvcrere ByToHa MUKPOBBNHM HAKOMKO
MbTV UK HaTucHeTe GyToHa +-, 3a Aa
n3bepeTe NOAXOAALA MOLLHOCT 3a FOTBEHE,
cnep koeTo HatucHeTe ByToHa Bbp3 cTapT.

© Hamucrere + / -, 3a na 3aaafeTe BpeMeTo 3a
roTBeHe, Criefl KOeTo HaTucHeTe 6yToHa Bbp3
CTapT 3a 3ano4BaHe Ha roTBeHeTo.

Axko TpsibBa fja MPOMEHUTE MOLLHOCTTA,
HaTucHeTe byToHa MUKPOBBITHM OTHOBO.
YKenaHoTo HIBO Ha MOLLHOCT Moxe Aa 6bae
13bpaHo.

- ABTOMATUYHO
&) PAMPA3SABAHE

M3non3BAIATE TA3M GYHKLMS 338 aBTOMATUYHO pas-

MpassiBaHe Ha Meco, NTuuu, puba 1 3eneHYyLm.

@ Hatuchete 6yToHa ABTOMaTMYHO
pasmpassBane.

@ Hatvcrere 6yToHa ABTOMaTU4HO

©  pasmpassiBaHe HSKOTKO TV UM HATHCHETE
ByToHa +/-, 3a fla u3GepeTe KaTeropusita xpaHa
ot Tabnuuata no-[ony u HatucHete Bbp3a
cTapT, 3a a noTebpanTe.

@ HartucHete 6yToHa +-, 3a Aa 3anazeTe TernoTo
1 HaTucHeTe 6yToHa Bbp3 cTapT 3a cTapTupaHe.

TN XPAHA | TEINO | NPENOPBLYBAHA YNOTPEBA
Kaima, koTneTu, cTekose, ne-

oy | €| 100- | deno. Cren roteeHe ocTageTe
Meco | 2000g |xpaHata aanpectou 5-10 mu-

HyTU 3a no-,qule pesyntaTu.

Enpo, cpenHo v cuTHo
HapsizaHu 3enendyuu. Mpeau

K@ 100 -

P cepBypaHe ocTaBeTe XpaHata
3eneH | 1000 g | Aa NPeCTou Hai-Manko
-Yyly 3-5 MuHyTI 33 N0-A06pK
pesynTatu.
Llenn mbpxonu unm pubHm
_ | dunera.
P3| €X 21(%)0 OcTageTe xpaHara aa npec-
Pu6a 9 | 7on 5-10 MUHyTY 33 No-106pM
pesynrati.
Lisano nune, napyeta nnm
(53 _ | duneta. Cneg rotBeHe
PH 21(%)0 oCTaBeTe XpaHaTa fja pecToun
Mium 9| 5-10 MuHyT! 33 110-006PM

pesynTartu.

MOLLHOCT NMPEMOPBYBAHA YNOTPEBA
90w PaamekBaHe Ha criagones, Macrno 1 CUpeHe.
160W Pa3wmpassiBaHe.

3apywasaHe Ha 6aBeH OrbH, pasTonsiBaHe Ha
350w maco.

[enukaTHo roTBeHe, Hanpumep Ha cocose C

500W MHOTO NMPOTENHM, ACTUS CbC CUPEHE 1 AiLa,
3anu4aHe Ha iCTUS B roBeYeTa.
650W ['0TBEHe Ha ACcTUS, KOUTO He Ce pa3bbpKBar.
3a HarpsiBaHe Ha HanuTku, Boaa, BrucTpu cynu,
800W kadbe, 4ail v APy XpaHm C BICOKO ChbpXaHnue

Ha Bofia. Ako XpaHaTa Cbabpxa fiila unm
cMeTaHa, n3bepeTe No-HUCKa CTOMHOCT.

@

O CvBetn npeanoxeHua:

+ 3a no-gobpwn pesynTatu npenopbyBame

pa3mMpa3ssiBaHeTO fla Ce W3BLPLLIBA ANPEKTHO
BbpPXY CTbKNEeHata YMHUA.

* Ako XpaHaTta € C Mno-B1COKa Temneparypa ot

Temneparypara Ha Abyiboko 3ampassiBaHe (-18
°C), nsbepete no-manko Terrno.

+ Ako XpaHaTta € C no-HUCKa Temnepartypa ot

Temneparypara Ha Abfiboko 3ampassiBaHe (-18
°C), nsbepete no-ronsmo Terrno.

Pasfensinte napyeTata koraTto 3anoyHaT ga
ce pasmpassiBaT. OTAeNeHUTe pes3eHun ce
pa3MpassiBat no-necHo.

+ BpemeTo 3a npecToit cnen pasmpassiBaHe

BMHaru nogobpsiBa pesynTata, Tbil kaTo
TOraBa TOMNWHaTa Le Obie paBHOMEPHO
pasnpeseneHa B xpaHara.
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. KPWUIl, KOMBUHUPAHA
(F OYHKLUKUA C reun

TA3 GYHKLMSI OCUTYPSIBA 3ATPSIBAHE YPE3 FPUN U
KOMBMHUPAHA ®YHKLMS C FPUN 38 NO-KPATKO Bpeme
3a rpaTuHupaHe.

© Hamcrere ByTtoHa Npun 1 koMbUHMpaHa
¢hyHKLMSA € rpun.

@ Harvcrere 6ytoHa Mpun 1 KoMGMHUpaHa
(hYHKLMA ¢ rpun HAKOIKO MbTH, 3a fia
n3bepeTe TuNa roTBeHe, crep KOeTo
HaTuCHeTe Bbp3 cTapT, 3a fa NoTBbLPAUTE.

© Harvcrere OyToHa +/-, 3a fa 3apageTe
BpPEMeTO 3a roTBEHe, cref KOeTo
HaTuCHeTe ByToHa Bbp3 cTapT 3a
3anoyBaHe Ha roTBEHETO.

(&) HAMUTKN

OYHKUMATA 3A ELP3M HANMTKM By No3sonsea
necHo 1 6bP30 Aa 3aTONNUTE HanuTka U
OebeLuko MnsiKo.

@ HatucHete GytoHa HanuTku.

HatucHeTte GyToHa HanuTku HAKOMKO MbTU
Unn HaTucHeTe ByToHa +/-, 3a Aia n3bepeTe
XenaHata pewenta.

(2
© Hatucrete Gytona Bbp3 cTapT, 3a Ja
0

MoTBbPANTE peLienTaTta 1 HaTucHeTe ByToHa
+/-, 32 fja n3bepeTte TErnoTO.

HaTtucHeTe GyToHa Bbp3 cTapT. yHKUnATa
ce cTapTupa.

@) Cuservunpeanoxerus:

+ KoraTo nanonasarte Tasn yHKLus, yBepeTe
ce, Ye M3Non3BaH1Te CbOBe Ca NPUroaeHn
33 MUKPOBBITH 11 Ca TEPMOYCTORYMBMU.

He n3non3agaitte nnactMacoBy CbaoBe
3ae[Ho ¢ rpuna. Te moraT aa ce pasTonsT.
He ca nogxogsim CbLio AbPBEHN UMK
XapTUEHW ENEMEHTM.

BHnmaBaiTe oa He JOKOCHETE HarpeBaTens
Ha rpuna.

Bb3amoXHO e fa ce MpoMeHu
NPOABINKUTENHOCTTA, A0PY U NPOLECHT Ha
roTBEHe BeYe [a e 3anoyHan.

3a fja NpOMEHNTE NPOABIKUTENHOCTTA,
HaTuCHeTe ByTOHa +/- nn HaTUCHeTe ByToHa
Bbp3 cTapT BegHbX, 33 Aa YBENNYNTE
npoabmxutenHoctTta ¢ 30 cekyHau.
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MPOOBIKNTENH
X;ﬁﬂ | TPEMOPBYBAHA YIIOTPEBA TUIM XPAHA TEMO ocT
1
oy | 3aNUUaHe Ha TOCTOBE, FOPELL CaHABMM, Pi o 1-2 yawm 1-5 MuH.
P KkapTOtheHM KDOKETU, HAAEHWYKY U 3EMEHYYLIU. Hanukw
Combi 1 Mopcku aapoBe, nyauHr. Cnep rotexe P2 é 10?'200 mi 0,1--2 M1H.
CO 4 | @ NPenopbuATento Aa ocTaBuTe XpaKaTa Aa M”;'KO 50 ml
— | npecToun Hait-Manko 5 MuHyTV 3a no-[o6py (crariHa Temn.)
pesynTary. é\
Combi 2 Meco, ugino nure, napyeta umm £3 % 10?5-50,%”" 0,1-2 MVH.
CO 2 |dcunera. Crien roTeeHe e NpenopbuMTento aa Mnsiko
0CTaBuTE XpaHata fia npectou 5-10 MuHyTI (XnagunHuk)
@ 3ABENEXKA:

o Korato 3aTonnste 6ebeLlko MnsiKo, BUHar
pa3bbpkBaiTe TEYHOCTTA, 3a A U3paBHUTE
Temneparypata 1 npobsainTte Ha pbKkaTa
— He KUTKaTa (TOBa € eAHO OT Hail-Marnko
YyBCTBUTENIHWTE Ha TOMMMHA MecTa) —
npeau xpaHeHe. MnsikoTo, KOETO € roTOBO
3a fjaBaHe Ha b6ebe, TpsbBa aa ce ycella
XNagKo.

O Huorare npeTonnAiTe XpaHa noBeye oT eAnH
MbT; XpaHa, KosiTo e bura B KOHTaKT ¢ ycTata
Ha Balwweto 6ebe nnu ¢ npubopu 3a xpaHeHe,
MOXe Aa Chabpxa Gaktepum.

© He ocrassitte Geewka XpaHa Ha cTaiHa
Temneparypa 3a noseye ot 2 yaca. Onachu
BakTepun morat a ce pa3susaT 6bp30 Ha
cTaliHa Temnepartypa. /13axebpneTe xpaHaTa,
kosiTo € buna octaBeHa 3a NoBeye OT 2 yaca.

@ WsBepete noaxoaslLa 3a MMKPOBBIHOBA
ypHa 6ebeLuka OyTunka 1 MaxHeTe kanaka
npes Harpsisae. MocTasete GyTunkaTa B
LieHTbpa Ha BbpTALaTa YNHMS.



3
o W3KIOYBAHE HA 3BYKA

TA31 ®YHKUMSA BY NO3BONABA Aa aKTuBuMpate/
[Ee3aKTMBMpaTe BCUYKM 3BYLW Ha ypeaa,
BKIIOYMTENHO HaTUCKaHe Ha DyTOH,
npeaynpexaeHuns, anapma 1 kpam Ha
yHKLMsTA.

HatucHete byToHa ABTOMaTUYHO MOYUCTBaHE
3a 3 cekyHaw, 3a ia M3KItoumTe 3Byka. HatucHeTe
OTHOBO Cblumus OyTOHa 3a 3 cekyHau, 3a Aa ro
BKIKOYMTE OTHOBO.

Tasu dhyHKUMS Moxe fa paboTu BuHarw.

(5 CNELKWANHK
P1 NOAABPXAHE HA TOMNO

Ta3u ®YHKUUA NO3BONABA aBTOMAaTUYHO
noALbpXaHe Ha XpaHu Tonnu.
© Hatvcrere ByToHa CneumanHm.

HatucHeTe OyToHa Bbp3 cTapr, 3a fa
noTBbpanTe

O Hamchere OyToHa +/- n n3depete
CbOTBETHO BPEME, Cref KOETO HaTUCHeTE
byToHa Bbp3 cTapT 3a cTapTUpaHe.

V3nonagaiiTte Cb/, NOAXOASLL 38 MUKPOBBLITHOBA
YPHa
Pabortarta Lwe 6bae no-gobpa, ako nokpueTe

cbAa ¢ kanak unu gonuo

P2 BTACBAHE HA TECTO

TA31 ®YHKUMS NO3BONSIBA BTACBaHE Ha TECTO.

@ HatucHete ByToHa CnewmanHm HAKOMKO
MbTU UAM HaTUCHeTe ByToHa +/- , 3a fa
n3beperte P2.

@ Haneitre 200 ml Boga B CbA.

© MocraseTe cbaa TOYHO B CpeaaTa Ha
(ypHara.

@ HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapT.
DyHKUMATA Ce CTapTupa.

KoraTto yacoBHuKbT 0T6pOsiBa 0bpatHo 30
MWUHYTW, UCTNeT nokasea ,JJobaBsHe” (ako
HAMa AeNCTBME 5 MUHYTH, aBTOMATUYHO Ce
BPbLLUA B PEXWM Ha rOTOBHOCT).

0 OTBOpeTe BpaTu4yKkata, u3sagete coia,
nocraBeTe TECTOTO BbpXY BbpTALllaTa Ce
YNHUA.

(2] 3aTBopeTe BpaTMyKaTa, HaTuCHeTe OyToHa
Bbp3 cTapt 3a cTapTupaHe.

@) 3ABENEXKA:

He oTBapsiiTe BpaT4KkaTa no BpeMe Ha 06paTHOTO
oTOposBaHe.
OBembT Ha cbaa Tpsibea aa 6bae noHe 3 MbTy

obema Ha TecToTo

P3 UOI'YPT
TA3M OYHKUMS MO3BONSBA NMPUTOTBSAHETO Ha
30PaBOCIIOBEH HOTYPT C ECTECTBEH BKYC.

© Harvcrere 6yToHa CneumanHu, 3a ga
n3beperte P3.

© Haneiire 1000 g Mnsiko 1 1 g 3aKBacka
(Tonnoyctoiumnga) unm 15 g norypt B
cbaa, cneq koeto gobasete 50 g 3axap
1 pasbbpkaitTe fobpe. MocTaBeTe B
cpeparta Ha ypHara.

© HatucHete GyToHa Bbp3 cTapT 3a
cTapTupaHe

3a Tasn peuenta ca Heobxogumn 5 4 u 20

MUHYTW. Monsi, He oTBapsanTe BpaTWyKaTta no

BpeMe Ha obpaTHOTO oTbposiBaHe. BkycbT

we Obae no-fobbp, ako ocTaBWTe WOrypta B

XNaguIHWK 3a 24 yaca cnef npuroTesHe.

Bcuukn cvpoBe Tpsabea ga 6bvaat

cTepunuanpanm ¢ Bpsiwya soga unu UV

CBeT/MHA.

PASMEKBAHE N PA3TONABAHE

CENEKUMS OT ABTOMATUYHYM PELENTH C FOTOBMU
CTOMHOCTY Mpeanara onNTUMAnHN PesynTaTi npu
rOTBEHE.

@ HatncHete 6yToHa CreuuanHu HAKOMKO
nbTu, 3a ga usbepete P4 go P8 (Bx.
Tabnuuara no-gony).

@ HatucHete 6ytoHa Bbps cTapT, 3a Aa
NOTBbLPAMTE peLienTara u HatucHeTe byToHa
+/- | 3a na n3bepeTe TErnoTo, Korato uma
[AManasoH 3a Terno B Tabnuuara.

© HatvucHeTe 6yToHa Bbp3 cTapT. GyHKUMATA
ce cTapTupa.

0 3ABEJEXKA:

PeuentaTa 3a roteHe We 6bae NoTBbpAEHa,
ako OYTOHBLT Ha (DYHKLMSATA He ce HaTuCka 3a
3 cekyHaM. HaTtucHeTe GyHKUMOHAMHMS ByTOH
OTHOBO, 32 Aa MPOMEHUTE TWNa Ha pewenTaTa.
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TUN XPAHA TEFNO
4| PaatonsiBare % g;;‘“a /15000‘500 g
Lllokonap : g
P @ 50-500 g
7 5| Pastonsisare Cipere, Oxnagero | o :
Kalukasar
P 5| PastonsiBaHe @ S;;::'Ha /1 50(?;}5009
MapLumernoyc '
—.’J PasmekBaHe @ OxnageHo 50-500 g
' /50 g
Macno
F B PasmeksaHe @ 3ampaseHy /1 50(?91 000g
Cnagonen

KYXHEHCKU TAUMEP

W3non3BanTe Ta3u pyHKUMA 3a OTMepBaHe
Ha TOYHM WHTEpBamM C KyXHEHCKWs Tailmep 3a
PasnnYyHu LENK, KaTo HanpuMep BTacBaHe Ha
TECTOTO Npeay NeyYeHe u ap.
[MomHeTe, Ye KyxHeHckusT Tanmep HE aktusupa
HWKAKBU LIMKIN Ha rOTBEHE.

Korato npogyKThT € B peuM Ha roTOBHOCT,
HaTucHeTe ByToHa KyxHeHCKu Tanmep.

HatucHete GyToHa +/-, 3a ga 3agageTte
MUHYTUTE 33 M3MEPBAHE.

HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapT. QyHkumsTa
ce cTapTupa.
3BYKOB curHan mapkupa kpasi Ha o6paTHOTO
GpoeHe Ha Taiimepa.
3abenexka: cneg cTapTpaHe Ha TaiMepa Moxe
pa 6bae akTuBMpaHa (yHKLMS 3a roTBeHe.
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ABTOMATUYHO
D MOYUCTBAHE

To31 ABTOMATMYEH LMKBN 3A MOYMCTBAHE Lue By

MOMOTHe [ja MoYNCTUTE MUKPOBBIHOBaTa (hypHa

1 [a OTCTPaHUTE HENPUSTHATE MUPU3MK.

Mpepu ctapTvpaHe Ha UMKbNA:
Haneite 300 ml Boga B cbaa (BuxTe
HawwuTe npenopbku B pasgen ,CbBetn u
NpeLnoXeHns" no-gony).

© nocrasete cvaa OMPEKTHO B cpefaTta Ha
(ypHarTa.

3a cTapTupaHe Ha UMKbNa:

© Hamchere ByToHa ABTOMaTU4HO
MoYMCTBaHe, MPOAbIMKUTENHOCTTA LUE Ce
BWXAA Ha gucnnes.

© Hatvcrere BytoHa Bbp3 cTapT 3a
cTapTvpaHe Ha (yHKUmATa.

Korato uMKbNbT npuUknioym:
HatucHete ByToHa Cton.

(2] 3BapeTe cbaa.

© Usnonssaiite meko napye nnat unu

XapTueHa Kbpna ¢ HeyTparieH npenapar 3a
NnoYnMcTBaHe Ha BbTPELIHUTE NMOBBPXHOCTU.

OC'bBeTVI W1 NPEANOXeHNs:

+ 3a no-gobbp pesynTar npu NoYnUCTBaHe ce
npenopbyBa CbA ¢ Anametsbp 17-20cm un
BMCOYMHA NO-Manka ot 6,5 cm.

+ 3a0bMKMTENHO € U3NOM3BaHETO Ha Cbf OT
neka niacTtmaca, NpuroeHa 3a MMKPOBBbITHOBH
ypHU.

+ CbbT LU CTaHe MHOrO ropeLy Mo Bpeme

Ha LMKba Ha NoYMCTBaHe, 3aToBa Ce

npenopbyBa Aa U3nonasate TePMOYCTON4MBA

pbKaByLa, korato u3Baxgarte cbaa ot

MVKPOBBIIHOBaTa oypHa.

3a no-gobbp edekT n oTCTpaHsBaHE Ha

HENpUATHWUTE MUPM3MK, fobaBeTe mManko

NIMMOHOB COK UIv OL|eT BbB BofaTa.

HarpeBatenar Ha rpuna He ce Hyxgae oT

NoOYMCTBaHE, Thil KaTO 3aMbpcsBaHUATA

n3rapsT OT BMCOKaTa Temnepatypa. TaBaHbT

Ha (pypHaTta obade TpsibBa Aa ce noyucTea

PefoBHO. 3a MoYnCTBaHe Aa ce 13nonaea Meka

BNaHa Kbpra C HeyTpareH npenapar.

AKo rpuITBT He ce M3non3ea YecTo, Tpsibea aa

ce BknoyBa 3a 10 MUHYTK BEOHBX MECEYHO

3a u3rapsiHe Ha oTnaraHusTa U HamansiBaHe
pucKa OT noxap.



MEHIO ABTOMATUYHO
@) rOTBEHE

CENEKUMS OT ABTOMATUYHW PELENTH C TOTOBW
anropuTMu npeanara onTUMasnHu pesynrati npu
roTBeHe.

@ HaticHete 6yToHa ABTOMAaTM4YHO roTBEHe.

@ HatucHete 6yToHa ABTOMAaTMYHO roTBeHe
HAKOMKO MbTU WAM HaTUCHETE ByToHa +/-,
3a fJa msbepeTe xenaHata peuenTa (BX
cnepgallara Tabnvua)

© HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapT, 3a aa
NoTBBLPAUTE peLienTaTa u HaThcHeTe byToHa
+/- , 3a ga n3bepeTe TernoTo, KoraTo 1Ma
[VanasoH 3a Terno B Tabnuuarta no-gony.

@ HatvucHete 6yToHa Bbpa cTapT. DyHKUMATA
ce cTapTupa.

@ 3ABENEXKA:

Cnopep n3bpaHaTa pelenTa, crieg U3BECTHO Bpeme
Ha gucnnest MoxXe Aa ce nosieu cboblueHue, koeTo Bu
noakaHea Aa fobaBuTe, 0bbpHETe unu pasbbpkate
XpaHara.

PeuenTtaTta 3a roteeHe Le O6bae NoTBbpAEHa, Cheq
KaTo OYTOHBT Ha (hyHKLWSATA He Ce HaTuCka 3 CeKYHAM.
HatucHeTe 0THOBO 6yTOHa ABTOMaTUYHO rOTBEHE, 32
[ia CMEHUTE TMNa Ha pelenTara.

MbPBOHAYAJTHO NPOOBIMKAT
TUN XPAHA ChCTOSHVIE TEMNO ENHOCT NOArOTOBKA
U
| = |craima 2501000 | 4.
Pl nﬁ(;rmoig::a TeMnepaTypa 50g 10-30 muH. | MpuroTeeTe Balwata nasaHsi no nobuma pelenta
nasaHs
o0—
o = Iﬁ:;:ﬁ:;gpa Ha 30?3;(1)(2)%0 9 3-12 MuH. | MokpuiiTe Cba, kaTo 0CTaBUTE OTBOP
Cyna
F3 Temneparypa Ha 200-500g 4-7 muH. | ToKpuiATe Cbaa 1 0cTaBeTe OTBOP
PuBHo e XNaguiHuK /50 g
; MocTaseTe xambyprepa (100 g/Bcekm)
[ -
PH &= Craiina 10/(1)0%009 22-28 MuH. | BbpXY pelueTkaTa Ha rpuna. O6bpHeTe npu
Xawmbyprep Tewneparypa 9 HanoMHsHeTo.
Cnoxete 125 g siiua u 170 g 3axap B Cba, creg
@ koeTo pa3bbpkaiTe 3a 2-3 MuH., fobasete 170
5 Craiiha 3009 51w, |9 6patuHo, 10 g coaa, 100 g Boaa, 50 g macno.
K Temnepatypa (8 yarum) " | Cmecete gobpe v noctaBeTe XpaHata B Kynuyku.
EiCiere MocTaBeTe Kynuik1Te BbPXY BbPTALLATA Ce YNHMS B
Kpbr, 32 Aa ce pasnpeaent paBHOMEPHO TonnuHaTa
({75 ; HapexeTe 3eneHyyuute Ha napyeTa, obasete 2
PE Craiia 20?5'800 g 3-6 MMH. | CyneHu ML BOAA, MOKPUIATE Cbja 1 OCTaBETe
3eneHyyuy | TEMMeparypa g oTBOp
=& @ CraiiHa 100 23 W MocTaBeTe MykaHKUTE BbPXY CTbKIEHATa YHUS B
MykaHk Temnepatypa g " | MMKpOBBHOBaTa ypHa
Cucrasku: 750 g obenenm kaptocu, 100 g
HacTbpraHo cupeHe, 1 siiie, 6enTbK 1 XbNTBK
pas6bpkanu, 200 g Mnsko nnioc cmetaHa (15-20%
CbAbpXaHue Ha MasHuHu), 5 g con. MoaroToka:
B V3non3aBaiiTe KyxHeHcku poboT 3a HapsiaBaHe
— Crai 750-1200 Ha kapToduTe Ha fiebenn peseHyeTa oT 4 mm.
FB K Tantia /'50 9| 20-30 MuH. | Hambnete CbAa C NpubnManTenHo nonosuHaTa
apTodeH | TeMneparypa g Hapsi3aHu kapToMK W NOKPWIATE C NOMOBUHATA OT
OrpeTeH HacTbpraHoTo cupeHe. flobaseTe ocTaHanuTe
kapTodm. CmeceTe slLaTa, MneyHaTa cMeTaHa u
CONTa C eNeKTPUYECKN MUKCEP U U3NeiTe BbpXY
kapToduTe. Hakpas pasnpefeneTe ocTaHanoTo
CUPEHe paBHOMEPHO BbPXY OrpeTEHa
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NAMESTITEV

*

*

OPOZORILO: Prepricajte se, da pecica ni poskodo-
vana, kot so napacno naravnana ali ukrivljena vrata,
poskodovana tesnila na vratih in povrsina s tesnilom,
zlomljeni ali zrahljani tecaji vrat in zapahi ter vdolbine
v pecici ali na vratih. Ce je pecica poskodovana, je ne
uporabljajte, temvec stopite v stik z usposobljenim ser-
visnim osebjem.

Nepravilna uporaba ozemljitvenega vtikaca lahko
vodi do elektricnega sunka.

Ce vam navodila za ozemljitev niso popolnoma jas-
na ali ¢e dvomite, da je mikrovalovna pecica ustrez-
no ozemljena, se posvetujte z usposobljenim elekt-
ricarjem ali serviserjem.

Ozemljitev te naprave je obvezna. Proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti za poskodbe oseb,
Zivali ali predmetov, ki so nastale zaradi neuposte-
vanja te zahteve.

Proizvajalci niso odgovorni za tezave, nastale zaradi
uporabnikovega neupostevanja teh navodil.
Mikrovalovno pecico morate postaviti na ravno, trd-
no povrsino, ki prenese njeno tezo in tezo hrane, ki
jo boste pripravili v pecici.

Pecice ne postavljajte blizu virov vrocine, vlage ali
visoke vlaznosti ter blizu vnetljivih snovi.

Pecice ne uporabljajte brez vrtljive plodce in pod-
stavka vrtljive plosce v ustreznem polozaju.

Vti¢nica mora biti lahko dosegljiva, da jo v najnujne-
jSih primerih lahko enostavno izklopite.

* Prepricajte se, da je napajalni kabel neposkodovan

in da ni napeljan pod pecico ali prek vrocih ali ostrih
povrsin.

¥ Pecice ne uporabljajte na prostem.
* Prepricajte se, da se napetost na plos¢ici s tehni¢ni-

mi navedbami ujema z napetostjo v vasem domu.
Ne odstranite mikrovalovnih zascitnih plos¢ ob
straneh v notranjosti pelice, saj preprecujejo
dostop mascobe in delcev hrane v dovodne kanale
mikrovalovne pecice.

Pred namestitvijo se prepricajte, da je notranjost
pecice prazna.

Prepricajte se, da naprava ni poskodovana. Pre-
pricajte se, da se vrata pecice pri opori za vrata tes-
no zaprejo in da notranje tesnilo vrat ni poskodova-
no. Izpraznite pecico in notranjost ocistite z mehko,
vlazno krpo.

Ce je priklju¢ni kabel ali vti¢ naprave poskodovan,
e naprava ne deluje pravilno ali ¢e je bila posko-
dovana ali je padla, je ne uporabljajte. Priklju¢nega
kabla ali vti¢a ne potopite v vodo. Kabel odstranite
od vrocih povrsin, da preprecite elektri¢ni sunek,
pozar ali druga tveganja.

Ne uporabljajte podaljska: ce je napajalni kabel pre-
kratek, naj vam usposobljen elektricar ali serviser
namesti vticnico v blizini naprave.

Naprave ne namescajte v kuhinjske omare brez
predpisane 45-milimetrske dimne cevi. Neustrezno
prezratevanje ima lahko negativen ucinek na de-
lovanje in Zivljenjsko dobo naprave.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Skrbno preberite in shranite za prihodnjo uporabo

* Ce se snov v/zunaj mikrovalovne pecice vname ali se pojavi dim, pustite vrata mikrovalovne
pecice zaprta in jo izklopite. Izkljucite napajaini kabel ali izklopite napajanje na varovalki ali

z odklopnikom.

* Mikrovalovne pecice na puscajte brez nadzora, ko pri kuhanju uporabljate papir, plastiko ali
druge vnetljive snovi. Papir lahko zogleni ali se vname, dolocena plastika pa se lahko pri

pripravi hrane stopi.

A\ opPozoRILO:

*

Ce so vrata ali tesnila na vratih posko-

dovana, pecice ni dovoljeno uForabljah,

k(iokler je ni popravila usposobljena ose-
a

A\ OPOZORILO:

* |zvajanje servisnih del ali popravil, ki vkljuCujejo odstranjevanje pokrova, ki nudi zas¢i-
to pred izpostavljenostjo mikrovalovnemu sevanju, je za neusposobljeno osebo lahko
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nevarno.

)

A\ 0POZORILO:
* Ce uporabljate napravo v kombiniranem

nacinu, jo lahko otroci zaradi ustvarjene
temperature uporabljajo le pod nadzo-
rom odrasle osebe.



. * TekoCin in druge hrane ne smete segrevati v zaprtih posodah,

A OPOZORILO: s jih lahko ra%nese. J P

* Naprava in dostopni deli postanejo med uporabo vro€i. Bodite previdni, da se v notranjosti
pecice ne boste dotikali grelnih elementov.

* QOtroci, mlajSi od 8 let, se ne smejo zadrzevati v bliZini naprave, razen ¢e so pod stalnim
nadzorom.

* Mikrovalovna pecica je namenjena segrevanju hrane in pija¢. Susenje hrane ali oblacil ter
segrevanje grelnih blazinic, copat, gobic, vlaznih krp in podobnih izdelkov lahko privede do
poskodb, vZiga ali pozara.

* To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z omejenimi fiziCnimi, sen-
zoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nad-
zorom ali so prejeli navodila glede uporabe naprave na varen nacin in razumejo morebitne
nevarnosti.

* CiSCenje in vzdrZevanje uporabnika lahko izvajajo le otroci, starejsi od 8 let, ki so pod nadzo-
rom. Otroke morate nadzirati, da lahko preprecite igranje z napravo. Napravo in kabel hranite
zunaj dosega otrok, ki so mlajsi od 8 let.

* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za kuhanje ali pogrevanje celih jajc z ali brez lupine, ker
se lahko razpocijo tudi po zakljucenem mikrovalovnem ogrevanju.

* Naprava ni namenjena uporabi na nadmorski visini, visji od 2 000 m.

Naprave niso namenjene uporabi z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim upravljalnim sistemom na

daljavo. Mikrovalovne pecice ne puscajte brez nadzora, ¢e uporabljate veliko mascob ali olja, saj

se lahko pregrejejo in povzrocijo pozar.

* 'V mikrovalovni pecici ali njeni blizini ne segrevajte ali uporabljajte vnetljivih snovi. Dim lahko
povzroi nevarnost pozara ali eksplozije.

* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za suSenje tekstila, papirja, zaCimb, zeliS¢, lesa, cvetlic ali drugih
vnetljivih snovi. To lahko privede do poZara.

* V tej napravi ne uporabljajte jedkih kemikalij ali plinov. Ta vrsta mikrovalovne pecice je izklju¢no na-
menjena segrevanju in kuhanju hrane. Ni namenjena industrijski ali laboratorijski uporabi.

* Na vrata ne obeSajte ali postavijajte teZkih predmetov, saj s tem lahko poskodujete odprtino mikrova-
lovne pecice in teCaje. RoCaja na vratih ne uporabljajte za obeSanje.

NAVODILA ZA ODPRAVLJANJE TEZAV

Ce mikrovalovna pecica ne deluje, ne stopite v stik s serviserjem, dokler niste pregledali sledecega:
*

Vti¢ je pravilno vstavljen v vti¢nico.

Vrata so pravilno zaprta.

Preverite varovalke in se prepricajte, ali je na voljo
elektri¢na energija.

Prepricajte se, ali je prezracevanje mikrovalovne
pecice zadostno.

Pocakajte 10 min in nato znova poskusite, ali mik-

*
*

Tako preprecite nepotrebne klice serviserjev, ki
ne bodo brezplacni.
Ko stopite v stik s servisno sluzbo, zagotovite

*

*

rovalovna pecica deluje. serijsko Stevilko in Stevilko vrste mikrovalovne
* Preden poskusite znova, odprite in nato zaprite  Pecice (glejte servisno nalepko).
vrata. Za vec informacij si oglejte garancijsko knjizico.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, morate uporabiti originalni prikljuéni kabel, ki vam je na
voljo prek naSega servisa. Prikljucni kabel lahko zamenja samo usposobljen serviser.

A\ OPOZORILO: * Servisna opravila lahko izvaja samo usposoblien serviser. Ne
" odstranjujte nobenih pokrovov.
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PREVIDNOSTNI UKREPI

SPLOSNO
Naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in podobnih okolis¢inah, kot so:
* kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,
* domadije,
* gostje v hotelih, motelih in drugih nastanitvenih okoljih,
* gostisca, ki nudijo noCitev z zajtrkom.
Druga uporaba ni dovoliena (npr. za ogrevanje sob).
* Naprava ne sme delovati, ¢e v njen ni hrane. Na napravi bo pri takem delovanju verjetno nastala
skoda.
Odprtin za prezracevanje na mikrovalovni pecici ne smete prekriti. Ce prekrijete odprtine za
dovod zraka ali izpusne cevi, lahko povzrocite skodo na mikrovalovni pecici in slabse delovanje
pecice.
V pecico vstavite kozarec z vodo. Voda bo vsrkala mikrovalovno energijo in mikrovalovna pecica
ne bo poskodovana. Enota ne sme nikoli delovati prazna.
* Naprave ne shranjujte in uporabljajte na prostem.
* |zdelka ne uporabljajte blizu pomivalnega korita, v mokri kletni etaZi, blizu bazena ali v podobnih
okoliscinah.
Odprtine pecice ne uporabljajte za shranjevanje izdelkov.
Odstranite Zi¢nat trak za zapiranje na papirnatih ali plasti¢nih vreckah, preden jih vstavite v mik-
rovalovno pecico.
* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za cvrtje, ker temperature olja ne morete nadzorovati.
* Uporabite kuhinjske prijemalke ali rokavice, da preprecite opekline, ko po kuhanju odstranjujete
posode, dele mikrovalovne pecice in ponve.

TEKOCINE
npr. napitki ali voda. Lahko pride do pregrevanja tekoCine nad vrelis¢em brez vidnih mehurckov,

kar lahko privede do nenadnega polivanja vrele vroce tekocine.

To preprecite z naslednjimi koraki:

* Ne uporabljajte posod z ravnimi stranicami in ozkim vratom.

* Tekocino premesajte preden jo vstavite v mikrovalovno pecico.

* Po segrevanju pustite posodo nekaj ¢asa v pecici in vsebino znova previdno premesajte, preden
jo vzamete iz mikrovalovne pecice.

PREVIDNO

Ko segrevate hrano za dojencka ali teko€ino v flaski ali kozarec z otro$ko hrano, vsebino vedno
najprej premesajte in preverite temperaturo preden jo postreZete. Tako zagotovite, da ima vse-
bina enakomerno temperaturo in preprecite oparine ali opekline.

OKOLJU PRIJAZNI NAMIGI

*

Embalazno skatlo lahko v celoti reciklirate, kar oznacuje tudi oznaka za recikliranje. Upostevajte lokalne
uredbe za odlaganje odpadkov. Potencialno nevarno embalazo (plasti¢ne vrecke, polistiren itd.) hranite
zunaj dosega otroka.

Naprava je oznacena skladno z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronsk|
opremi (OEEO). Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja izdelka boste pripomogli k preprece-

vanju potencialno negativnih posledic na okolje in ¢lovesko zdravje, kar lahko povzrocite z nepri- %@
mernim ravnanjem z odpadki tega izdelka.

Oznaka na izdelku ali na prilozenih dokumentih oznacuje, da te naprave ne smete odloziti skupaj z gospo-
dinjskimi odpadki. Namesto tega jo morate odloZiti na ustreznem zbiraliscu za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme.

Odstranjevanje naprave morate izvesti skladno z lokalnimi okoljskimi predpisi za odlaganje od-
padkov. E
Za vec¢ podatkov o ravnanju, ponovni uporabi in reciklazi tega izdelka se obrnite na lokalni mestni

urad, storitev za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Preden napravo zavrzete, odstranite prikljucni kabel, da naprave ni ve¢ mozno prikljuciti na elektriko.
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VZDRZEVANJE IN CISCENJE

* Neuspesno vzdrzevanje mikrovalovne pecice v ¢istem stanju lahko vodi do poslab3anja povrsin,
kar lahko negativno vpliva na Zivljenjsko dobo naprave in morebiti privede do nevarne situacije.

* Ne uporabljajte kovinskih Zi¢nih gobic, abrazivnih cistilnih sredstev, krpic iz jeklene volne, hrapa-
vih brisack itd., saj lahko poskodujete nadzorno plosco ter zunanje in notranje povrsine mikrova-
lovne pecice. Uporabite krpo in nezno ¢istilo ali papirnato brisacko in ¢istilo za steklo. Cistilo za
steklo nanesite na papirnato brisacko.

* Za CisCenje notranjih povrsin, zunanjega in notranjega dela vrat ter odprtine uporabite mehko in
vlazno krpo z neznim cistilom.

* Za CiSCenje mikrovalovne pecice ne uporabite parnih naprav za ciscenje.

* Mikrovalovno pecico morate Cistiti redno in odstraniti vse ostanke hrane.

* Redno, zlasti pa Ce je prislo do politja, odstranite vrtljivo plos¢o in podstavek ter ocistite spodnjo
stran pecice.

* Obicajno je CiS¢enje edino vzdrzevalno delo. Opraviti ga morate, ko je mikrovalovna
pecica izklju¢ena.

* Ne 3pricajte neposredno na mikrovalovno pecico.

* Mikrovalovna pecica je namenjena kuharskim postopkom z ustrezno posodo, ki je neposredno v
notranjosti pecice.

* Preprecite kopi¢enje mascob ali delcev hrane ob vratih.

* |zdelek vsebuje funkcijo SAMODEJNO CISCENJE, ki omogo¢a enostavno ¢ié¢enje notranjosti
pecice. Ve¢ podatkov najdete v poglavju SAMODEJNO CISCENJE.

* Elementa za Zar ni treba distiti, saj se zmo¢no vro¢ino odzgejo vsi nastali madezi:

* Ce zara ne uporabljate redno, ga morate vklopiti enkrat meseéno za 10 minut, da se odZgejo vsi
nastali madezi in tako zmanjsa nevarnost pozara.

DODATNA OPREMA

* Na trgu je na voljo veliko dodatne opreme. Pred nakupom se prepri¢ajte, da je oprema ustrezna
za uporabo v mikrovalovni pecici.

* Kovinskih posod za pija¢o in hrano ne smete uporabljati med kuhanjem z mikrovalovno pecico.

* Pred kuhanjem se prepricajte, da so pripomocki, ki jih uporabljate, varni za uporabo v mikrovalov-

ni pecici in omogocajo prehod mikrovalov.

Ko vstavite hrano in dodatno opremo v mikrovalovno pecico, zagotovite, da se ne dotikajo sten

odprtine mikrovalovne pecice.

To je zlasti pomembno pri dodatni opremi iz kovine ali s kovinskimi deli.

Ce pripomocki s kovino pridejo v stik z notranjostjo mikrovalovne pecice, medtem ko pecica de-

luje, lahko pride do iskrenja in poskodbe mikrovalovne pecice.

Za doseganje optimalnih kuharskih rezultatov vam priporo¢amo, da vstavite pripomocke na sre-

dino notranjosti pecice.

* Spodnja dodatna oprema je prilozena izdelku, namenjena uporabi v mikrovalovni pecici in pri
funkciji zar.

% o \
RAZENJ STEKLENA VRTLJIVA PODSTAVEK ZA VRTLJIVO

PLOSCA PLOSCO
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Tehnicne specifikacije

Podatkovni opis MWI1120GX, MWI120GXUK
Napajalna napetost 230-240V ~ 50 Hz
Nazivnha vhodna mo¢ 1200 W

Zar 1000 W

Zunanje dimenzije (V x SxG) 390 x 594 x 349
Notranje dimenzije (VxS x G) [210x 315 x 329
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OPIS NADZORNE PLOSCE
0 © Mikrovalovi
® Samodejno odmrzovanje
© @ g © Zar in kombiniran Zar
& @ P9 O Samodejno kuhanje
e © Napitki
® © 0 O Posebne funkcije
G e g (7] VI.(uhinjski ¢asovnik/Za nastavitve ¢asa
o drzite 3 sekunde
@ @ o ©® Samodejno ¢is¢enje/Vklop/izklop zvo-
ka, drzite 3 sekunde
PPPPP o OO Parameter +/-
GO SR
@ Pritisni in zazeni
@ @ ZAUSTAVITEV

® 6 0 6 @ Ikona za samodejno kuhanje
@ lkona za odmrzovanje

R

{

@

O lkona za posebne funkcije
§ S X w O lkona za samodejno cis¢enje
| | [ |
l I 0 l l I O l|kona za mo¢ mikrovalov (watt)
[ | [ | [ | .
l l 0 l l l l 0O lkona za mikrovalove
W- o -% -g @ Ikona za zar
O lkona za ¢as/vnos ¢asovnika
O lkona za izklop zvoka
O 06 0 O @ lkona za teZo (grami)



(@) NACIN MIROVANJA

Ko je na zaslonu prikazan ¢as (ali,:", ¢e ura
e ni bila nastavljena), je pecica v nacinu
mirovanja.

EKOLOSKI NACIN MIROVANJA: Nastavite
funkcijo za varcevanje z energijo. V nainu
mirovanja lahko pritisnete +in - za 3 sekunde
in vklopite nacin MIROVANJA EKO.

Po zakljucku kuhanja se na zaslonu prika-
ze Cas ali,:" za 10 sekund, nato se vklju-

& nacin MIROVANJA EKO. Ce Zelite nacin
izklopite, znova pritisnite gumb +in -.

VKLOP ZASCITE/OTROSKEGA
VAROVALA

SAMODEJNA VARNOSTNA FUNKCIJA se vklopi eno

minuto potem, ko je mikrovalovna pecica

v,nacinu mirovanja” .

Ko je varnostna funkcija aktivirana, mo-

rate pred zac¢etkom kuhanja vrata pecice

odpreti in zapreti, v nasprotnem primeru

boste na zaslonu videli napis,,door” (vra-

@ door

ZAUSTAVITEV AL
(O] ZAKLJUCEK KUHANJA

ZA ZAUSTAVITEV KUHANJA:

Kuhanje lahko prekinete z odpiranjem vrat
in preverite, dodate, obrnete ali premesa-
te hrano. Nastavitev se ohrani za 5 minut.
Funkcijo lahko med kuhanjem izklopite s
pritiskom na gumb ZAUSTAVITEV.

ZA NADALJEVANJE KUHANJA:

Zaprite vrata in pritisnite gumb Pritisni in
zazeni. Kuhanje se nadaljuje od trenutka
zaustavitve.

Ce ne zelite nadaljevati s kuhanjem, lahko:
odstranite hrano, zaprete vrata in pritisnete
gumb Zaustavitev.

Ko koncate s kuhanjem:

Na zaslonu se pojavi besedilo,konec” Na to
vas bo 2 minuti enkrat na minuto opozarjal
zvocni signal.

Skrajsanje ali zaustavitev kuharskega pro-
grama na izdelek ne bo imelo negativne-

ga ucinka.
DODAJANJE/MESANJE/OB-
RACANJE HRANE

GLEDE NA 1ZBRANO FUNKCIO se lahko zgodi, da

boste med kuhanjem hrano morali dodati/

premesati/obrniti. V takem primeru vas bo

mikrovalovna pecica opozorila, da kuhan-

je zaustavite in opravite zahtevano dejanje.

Ko vas pecica na to opozori, morate:

* Odpreti vrata.

* Dodati ali pome3ati ali obrniti hrano (od-
visno od zahtevanega dejanja).

¥ Zaprite vrata in ponovno zazenite s pri-
tiskom na gumb Push&Go.

Opomba: Ce vrat po pozivu za mesanje ali

obracanje hrane ne odprete v 2 minutah, bo

mikrovalovna pecica nadaljevala s kuhan-

jem (vtem primeru kon¢ni rezultat mogoce

ne bo najboljsi). Ce po pozivu za dodajanje

hrane ne boste odprli vrat v2 minutah, se na

mikrovalovni pecici vklopi nacin mirovanja.

PRITISNI IN ZAZENI

Ta Funkclua omoGoca hiter zagon mikrovalov-
ne pecice.

O Fritisnite gumb Push&Go in mikrova-
lovna pecica bo pricela delovati s pol-
no mocjo (800 W) za 30 sekund.

6 Namigi in predlogi:

- Raven modi in cas trajanja lahko spre-
menite tudi po pri¢etku kuhanja. Ce Zeli-
te nastaviti raven moci, enostavno veckrat
pritisnite gumb za mikrovalove. Za spre-
menitev trajanja ¢asa.

Enkrat pritisnite gumb Push&Go, da podal-
jsate cas kuhanja za 30 sekund. Najdaljsi
mozni ¢as kuhanja je 90 minut.
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@ URA

NASTAVITEV URE Na napravi:

V nacinu mirovanja za 3 sekunde pri-
tisnite gumb za kuhinjski éasovnik. Na
zaslonu se prikaze trenutni cas.

O Ppritisnite gumb +/- in nastavite uro.

O 2. potrditev pritisnite gumb Pritisni
in zazeni.

O Pritisnite gumb +/- in nastavite minu-
te.

O 2 potrditev nastavitve pritisnite Pri-
tisni in zazeni.

6 Namigi in predlogi:

« Ko je naprava priklju¢ena, se na zaslonu
prikaze ,12:00” (,12" utripa), 1 minuto za-
tem se vrne v nacin mirovanja (pred naci-
nom mirovanja lahko neposredno nasta-
vite ¢as).

& MIKROVALOVI

Za posamezno KUHANJE Z MIKROVALOVNO ENERGIJO.

© Pritisnite gumb za mikrovalove. Na
zaslonu bo prikazana privzeta raven
moci (800 W), ikona za vate pa pricne
utripati.

@ Veckrat pritisnite gumb za mikrova-
love ali pritisnite gumb +/-, da izbere-
te ustrezno moc¢ kuhanja, nato pritis-
nite gumb Pritisni in zazeni.

© Ppritisnite gumb +/-, da nastavite ¢as
kuhanja, nato pritisnite gumb Push&-
Go, da pri¢nete s kuhanjem.

Ce morate spremeniti mo¢, znova pri-
tisnite gumb za mikrovalove in izberite
zazeleno raven moci.

MoC PRIPOROCENA UPORABA
90 W Mehcanje sladoleda, masla in sirov.
160 W Odmrzovanje.
350 W Rahlo vrenje enolonc¢nic, topljenje masla.
Bolj natan¢no kuhanje npr. omak z visoko
500 W vsebnostjo beljakovin, sirne in jaj¢ne jedi
ter za zaklju¢ek kuhanja enolon¢nic.
650 W Kuhanje jedi brez moznosti mesanja.
Pogrevanje napitkov, vode, redkih
W juh, kave, ¢aja in druge hrane z vecjo
800 vsebnostjo vode. Ce hrana vsebuje jajca ali
smetano, izberite nizjo raven moci.
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®) SAMODEJNO
~» ODMRZOVANJE

To FUNKCIJO UPORABITE za samodejno odmrzova-
nje mesa, perutnine, rib in zelenjave.

@ Pritisnite gumb za samodejno odmrzo-
vanje.

@ Veckrat pritisnite gumb za samodejno
odmrzovanje ali pritisnite gumb +/-, da
izberete vrsto hrane iz spodnje tabe-
le in za potrditev pritisnite Pritisni in
zazeni.

© Zgumbom +/- nastavite teZo in za
zacetek pritisnite gumb Push&Go.

VRSTA JEDI | TEZA| PRIPOROCENA UPORABA
Mleto meso, kotleti, zrezki ali
=1 &= | 100- | pecenke. Za doseganije bolj-
Meso | 20009 Sih rezultatov pustite hrano

po kuhanju stati 5-10 minut.

Vedji, srednji in manjsi kosi

100- | harezane zelenjave. Za

1000 doseganje boljsih rezultatov
9| pustite hrano stati 3-5 minut,

preden jo postrezete.

A

Zelenjava

Cele ribe ali ribji fileti.

100~ | Za doseganije boljsih rezulta-
2000g| tov pustite hrano stati 5-10
minut.

&

Ribe

P3

Cel piscanec, kosi ali prsa. Za
Py € | 100- doseganje boljsih rezultatov
Perutninal 20009 pustite hrano po kuhanju
stati 5-10 minut.

0 Namigi in predlogi:

« Za doseganje boljsih rezultatov vam pri-
poro¢amo, da hrano odmrzujete nepos-
redno na dnu pecice.

Ce ima hrana vi$jo temperaturo od globo-
ko zamrznjene temperature (-18 °C), izbe-
rite nizjo teZzo od hrane.

Ce ima hrana nizjo temperaturo od globo-
ko zamrznjene temperature (-18 °C), izbe-
rite viSjo tezo od hrane.

Locite kose, ko se pri¢nejo tajati. Posamezni
kosi se lazje odtajajo.

Po odmrzovanju pustite hrano stati, kar
vedno izboljsa rezultat, saj se temperatu-
ra hrane tako izenaci.
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2= ZAR, KOMBINIRAN ZAR

TA FUNKCIJA NUDI GRETJE Z ZAROM TER Z ZAROM IN Mi-
KROVALOVI (KOMBINIRAN ZAR) ter vam tako omo-
goca peko gratiniranih jedi v krajsem casu.

O Fritisnite gumb za zar in kombiniran
zar.

O vetkrat pritisnite gumb za zar in kom-
biniran Zar, da izberete nacin kuhanja
in za potrditev pritisnite Push&Go.

© Pritisnite gumb +/-, da nastavite Cas
kuhanja, nato pritisnite gumb Pritisni
in zaZeni, da pri¢nete s kuhanjem.

VRSTA PRIPOROCENA UPORABA

JEDI

JAR Specite toaste, tople sendvice, krompirjeve
krokete, klobasice in zelenjavo na zaru.
Kombinacija 1: Morska hrana, puding.
Za doseganije boljsih rezultatov vam

CO_1 - h - .
priporo¢amo, da po kuhanju pustite hrano
stati vsaj 5 minut.
Kombinacija 2: Meso, cel pis¢anec, kosi

CO_2 | aliprsa. Priporocamo vam, da po kuhanju
pustite hrano stati vsaj 5-10 minut.

6 Namigi in predlogi:

- Prepricajte se, da so pri uporabi te
funkcije vasi pripomocki primerni za
uporabo v mikrovalovni pecici in odpor-
ni na vrocino.

Pri Zaru ne uporabljajte plasti¢nih pripo-
mockoy, saj se lahko stopijo. Tudi izdelki
iz lesa in papirja niso ustrezni.

Bodite previdni in se ne dotikajte ele-
menta za zar.

Cas trajanja lahko spremenite tudi po
pricetku kuhanja.

Ce Zelite spremeniti ¢as trajanja, pritis-
nite gumb +/- ali enkrat pritisnite gumb
Pritisni in zazeni, da podaljsate cas kuh-
anja za 30 sekund.

@) NAPITKI

FUNKCIJA ZA HITRO POGREVANJE NAPITKOV VAM ZAGO-
TAVLJA enostavno gretje napitkov in mleka
za dojencke.

@ Pritisnite gumb za napitke.

@ Ce zelite izbrati zeleni recept, veckrat
pritisnite gumb za napitke ali gumb +/-.

© S pritiskom na gumb Pritisni in zazeni
potrdite recept in pritisnite gumb +/-,
da izberete tezo.

(4

Pritisnite gumb Pritisni in zazeni. Funk-
cija se bo pricela.

KOLICINA
VRSTA JEDI TEZE TRAJANJE
1
i O 1-2 skodelici| 1-5min
Napitek
100-200 ml .
g~ é 0,1-2
~ | Mleko (Sobna /50 ml min
temp.)
p3 ée 100-200ml | o o o
Mleko (Temp. /50 ml
hladil.)

@ Ko pogrevate mleko za dojencke, te-
kocino vedno pretresite, da izenaci-
te temperaturo, in jo pred hranjen-
jem preskusite na zgornji strani roke,
ne na zapestju (ki je eden od najmanj
obcutljivih predelov za vrocino). Mle-
ko, ki je primerne temperature za,do-
jencka”, je mla¢no.

@ Hrane ne pogrevajte ve¢ kot enkrat,
saj lahko hrana, ki je bila v dojencko-
vih ustih ali pribor, vsebuje bakterije.

© Mlec¢ne hrane za dojencke ne puiéaj-
te na sobni temperaturi ve¢ kot 2 uri.
Skodljive bakterije se na sobni tem-
peraturi lahko hitro razsirijo. Mle¢no
hrano, ki je stala vec kot 2 uri, zavrzi-
te.

O zberite flasko, ki jo lahko uporabljate
v mikrovalovni pecici, in pred pono-
vnim gretjem odstranite zgornji del s
cucljem. Flasko postavite na sredino
vrtljive plosce.
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3
o |ZKLOP ZVOKA

Ta Funkclia vam oMoGocA vklop/izklop vseh
zvokov naprave, vklju¢no s pritiski na
gumb, opozorili, alarmi in signalom ob
koncu funkcije.

Pritisnite gumb za samodejno ¢is¢enje za 3
sekunde, da zvok izklopite, ce ga Zelite po-
novno vklopiti, znova pritisnite isti gumb
za 3 sekunde.

To funkcijo lahko uporabite kadarkoli.

(S) POSEBNE FUNKCIJE
P1 OHRANJANJE TOPLOTE

S 10 FUNKCIJO LAHKO samodejno ohranite jedi

tople.

© Pritisnite gumb za posebne funkcije.
Za potrditev pritisnite gumb Pritisni in
zazeni.

© Ustrezen cas izberete s pritiskom na
gumb +/-, nato za pricetek pritisnite
gumb Pritisni in zazeni.

Uporabite posodo, ustrezno za mikrova-

lovno pecico.

Rezultat bo boljsi, ¢e uporabite pokrov ali

posodo pokrijete s folijo.

P2 VZHAJANJE TESTA

S 70 FuNkcwo lahko vzhajate testo.

@ Veckrat pritisnite gumb za posebne
funkcije ali pritisnite gumb +/- in izberi-
te P2.

@ Vposodo dajte 200 ml vode.

© Posodo postavite neposredno na sre-
dino pecice.

@ Pritisnite gumb Pritisni in zaZeni.
Funkcija se bo pricela.

Ko na Casovniku ostane Se 30 minut, se na zas-

lonu prikaZe napis ,dodaj* (brez upravljanja

v naslednjih 5 minutah se naprava vrne v

nacin mirovanja).

(1) Odprite vrata, odstranite posodo in po-
loZite testo na vrtljivo plosco.

() Zaprite vrata in za zacetek pritisnite
gumb Pritisni in zazeni.

@ oronsa:

Vrat med ods$tevanjem ne odpirajte.
Velikost posode mora biti vsaj 3-krat vecja

od testa.

P3 JOGURT

S T0 FUNKCIJO LAHKO izdelate zdrav in naraven
jogurt.

O rritisnite gumb za posebne funkcije in
izberite P3.

O v posodo dajte 1000 g mlekain 1g
jogurtove kulture (odporne na toplo-
to) ali 15 g jogurta in dodajte 50 g
sladkorja ter dobro premesajte. Post-
avite na sredino pecice.

© Zazacetek pritisnite gumb Pritisni in
zazeni.

Za ta recept potrebujete 5 ur in 20 minut. Med

odstevanjem ne odpirajte vrat. Jogurt bo

okusnejsi, ¢e ga po kuhanju shranite v hla-

dilnik za 24 ur.

Vse posode morate sterilizirati z vrelo vodo
ali UV-svetlobo.

P4-P8 MEHCANJE IN TOPLJENJE

IzBOR SAMODEJNIH RECEPTOV Z Vnaprej nastavlje-

nimi vrednostmi za doseganje najboljsih re-

zultatov pri kuhanju.

@ Veckrat pritisnite gumb za posebne
funkcije, ¢e Zelite izbirati med progra-
mi od P4 do P8 (glejte spodnjo tabelo).

@ Pritisnite gumb Pritisni in zazeni, da iz-
berete recept in pritisnite gumb +/-, da
dolocite tezo, ¢e je navedena v tabeli.

© Pritisnite gumb Pritisni in zaZeni. Funk-
cija se bo pricela.

Q OPOMBA:

Ce gumba funkcije ne pritisnete nadaljnje
3 sekunde, se potrdi kuharski recept, ¢e pa
ga zelite spremeniti, znova pritisnite gumb
funkcije.
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VRSTA JEDI TEZA
- % 100-500 g
P4 | Topljenje Sobna temp. /509
Cokolada
F5 | Topljenje @ Temp. hladil. >0-500g
. /509
Sir
P& |Topljenje @ Sobna temp. 100-5009
. /509
Penice
77| Mehéanje @ Temp. hladil. >0-500g
/50¢g
Maslo
- _100-1000g
P8 | Meh¢anje @ Zamrznjen /504
Sladoled

KUHINJSKI CASOVNIK

To funkcijo uporabite, ko morate s kuhinjskim
¢asovnikom natancno izmeriti ¢as v razlic¢-
ne namene, kot je na primer vzhajanje tes-
ta pred peko itd.
S kuhinjskim ¢asovnikom NE vklopite nobe-
nega kuharskega programa.

Ko je izdelek v nac¢inu mirovanja, pritis-
nite gumb za kuhinjski ¢asovnik.

Pritisnite gumb +/- in nastavite uro.

Pritisnite gumb Pritisni in zazeni. Funkci-
ja se bo pricela.
Ob zaklju¢ku odstevanja ¢asovnika boste
zaslisali zvocni signal.
Opomba: Ko se vklopi ¢asovnik, lahko vklo-
pite tudi funkcijo za kuhanje.

£ SAMODEJNO CISCENJE

CIKEL SAMODEJNEGA CISCENJA Vam pomaga ocis-
titi notranjost mikrovalovne pecice in od-
straniti neprijetne vonjave.

Pred zacetkom cikla:

o v posodo dajte 300 mlvode (glejte nasa
priporocila v poglavju,Namigiin pred-
logi”).

® Posodo postavite neposredno na sre-
dino pecice.

Zacetek cikla:

O Pritisnite gumb za samodejno éiS€enje
in na zaslonu se bo prikazal ¢as traja-
nja.

0 s pritiskom na gumb Pritisni in zazeni
vklopite funkcijo.

Ko se cikel zakljugi:

Pritisnite gumb zaustavitev.
Odstranite posodo.

Notranje povrsine ocistite z mehko
krpo ali papirnato brisacko ter neznim
detergentom.

ONamigi in predlogi:

- Za doseganje boljsih rezultatov vam pri-
poro¢amo, da uporabite posodo s pre-
merom 17-20 cm, ki je nizja od 6,5 cm.

- Uporabiti morate posodo iz lahkega
plasticnega materiala, ki je primerna za
uporabo v mikrovalovni pecici.

+ Posoda bo po zaklju¢enem ciklu cis¢enja
vroca, zato priporo¢amo uporabo roka-
vic, ki so odporne na toploto, ko jo boste
odstranili iz pecice.

« Za boljsi rezultat in odstranjevanje nepri-
jetnih vonjav lahko vodi dodate nekaj li-
moninega soka ali kisa.

- Elementa za zZar ni treba distiti, saj vrocina
odzge vse nastale madeze, prostor oko-
li elementa pa potrebuje redno ciscenje.
Ocistite gazmehkoin vlazno krpo ter nez-
nim detergentom.

Ce zara ne uporabljate redno, ga morate
vklopiti enkrat mese¢no za 10 minut, da se
odZgejo vsi nastali madezi in tako zman-
jSa nevarnost pozara.
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MENI SAMODEJNEGA
@ KUHANJA

IzBOR SAMODEJNIH RECEPTOV Z Vnaprej nastavlje-
nimi algoritmi za doseganje najboljsih rezu-
Itatov pri kuhanju.

@ Fritisnite gumb za samodejno kuhanje.

@ Pritisnite gumb Push&Go. Funkcija se
bo pricela.

@ oromsa:

Glede na izbran recept vas bo naprava po
dolo¢enem casu vprasala, da dodate, obr-

o }/ecl'«at. pritisnite gumbza s?modejno kyhan- nete ali pomesate hrano.
jeali pritisnite gumb -l_-l-,da izberetezazelen (g gumba funkcije ne pritisnete v nasled-
recept (glejte spodnjo tabelo). njih 3 sekundah, se kuharski recept potrdi,
© Pritisnite gumb Pritisni in zaZeni, da izberete  Ce pa ga zelite spremeniti, znova pritisnite
recept, nato pritisnite gumb +/-, da dolo¢ite  gumb za samodejno kuhanje.
tezo, Ce je navedena v tabeli.
ZACETNO | KOLICINA
VRSTA JEDI STANJE TEZE TRAJANJE | PRIPRAVA
U
o == |Sobna 250-10009 | 1630 min Priprava po vasem najljubsem receptu za
"' | Domaca la- [temperatura| /50g lazanjo.
zanja
o
Temperatura | 300-1200g ) . . .
P = -
- hladilnika /3009 3-12min | Pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
P3 KD Temperatura 200-5009 | 47 min Pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
D hladilnika /509
Ribji filet
c— |Sobna 100-400g .| Polozite hamburger (100 g na kos) na razenj.
Py = 22-28 min . Fhadi
—) |temperatura| /1009 Hrano obrnite, ko vas na to opozori pecica.
Hamburger
V posodo dajte 125 g jajcin 170 g sladkorja
-~ ter mesajte 2-3 minute. Dodajte 170 g moke,
pS Sobna 3009 5-11min | 109 pecilnega praska, 100 g vode in 50 g
= = min L n q
Kolacki |temperatura (8 kolackov) masla._Dobro premesajte in Zl!jte v posq_dlce.
Posodice enakomerno postavite na vrtljivo
plosco.
PE qb Sobna 200-5009 | 5 ¢ oo Zelenjavo narezite na kose, dodajte 2 Zlici
Zelenjava temperatura /509 vode, pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
=5 @ Sobna . 9-3min | FOStavite pokovko na stekleno vrtljivo plo3¢o
: Pokovka |te€mperatura < v mikrovalovni pecici.
Sestavine: 750 g olupljenega krompirja,
100 g naribanega sira, 1 jajce (zmesana
rumenjak in beljak), 200 g mleka ter smetane
. (z 15-20 % mascobe) in 5 g soli. Priprava:
) Z multipraktikom narezite krompir na
Pg Sobna 750-12009| 54 30 i rezine, debeline 4 mm. Posodo napolnite s
ro .. — min . T . .
Gratiniran |temperatura| /509 polovico krompirja in ga prekrijte s polovico
krompir naribanega sira. Dodajte preostali krompir.
Z elektri¢nim mesalnikom zmesajte jajca,
mleko/smetano in sol ter polijte po krompirju.
Na koncu enakomerno posujte s preostalim
sirom.
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UGRADNJA

*

UPOZORENJE: Provjerite ima li pecnica ostecenja ili
nepravilnosti, kao $to su neporavnata ili savijena vra-
ta, oStecene brtve vrata i brtvena povrsina, slomljene
ili olabavljene Sarke i zasuni vrata i udubljenja unutar
unutra$njosti pecnice ili na vratima. U slucaju ostecen-
ja, nemojte koristiti pecnicu i obratite se kvalificiranom
servisnom osoblju.

* Nepropisna upotreba utikaca za uzemljenje moze dovesti
do opasnosti od elektricnog udara.

Zatrazite savjet od kvalificiranog elektricara ili servisera
ako upute za uzemljenje nisu u potpunosti razumljive ili ako
niste sigurni je li mikrovalna pe¢nica propisno uzemljena.
Uzemljenje ovog uredaja je obavezno. Proizvodac ne prih-
vaca nikakvu odgovornost za ozljede osoba, Zivotinja ili 03-
tecenja predmeta nastala zbog nepostivanja ovog zahtjeva.
Proizvodaci nisu odgovorni za probleme nastale zbog toga
Sto korisnik ne poStuje ove upute. *

* QOva mikrovalna pecnica mora biti postavljena na ravnu i
stabilnu povrsinu kako bi zadrzala svoju tezinu i tezinu hra-
ne koja se kuha u pecnici.

Ne postavljajte pecnicu na mjesto gdje se stvara toplina,
vlaga ili gdje je visoka vlaznost ili u blizinu zapaljivih ma-
terijala.

Ne koristite pe¢nicu ako okretna ploca i podupira¢ za okret-
nu plo¢u nisu u odgovarajucem polozaju.

*Utiénica mora biti dostupna tako da se uredaj u sluéaju nuz-
de moZe lako iskopcati.

*

*

*

*

*

* Pobrinite se da je kabel napajanja neostecen, da ne prolazi
ispod pecnice i da se ne nalazi na vruéim ili ostrim pov-
rSinama.

*Pecnicu nemojte koristiti na otvorenom.

* Provjerite odgovara li napon na nazivnoj plocici naponu
mreZe u vasem domu.

* Ne uklanjajte zastitne ploce mikrovalne pecnice smjestene
na bo¢noj strani unutrasnjosti pecnice. Sprie¢avaju ulazak
Cestica masti i hrane u ulazne kanale mikrovalne pecnice.

* Pobrinite se da je unutrasnjost pecnice prazna prije post-
avljanja.

* Provjerite da uredaj nije otecen. Provjerite zatvaraju li se
vrata pe¢nice Cvrsto u nosac vrata i je li oStecena unutarnja
briva vrata. Ispraznite pecnicu i unutradnjost ocistite viaz-
nom, mekom krpom.

*Ne ukljucujte uredaj ako je oStecen njegov mrezni kabel ili
utikac, ako ne radi kako treba, ako je ispao ili se ostetio. Ne
uranjajte mrezni kabel ili utika¢ u vodu. Drzite kabel dalje
od vruce povrsine, moze doci do strujnog udara, poZara li
drugih opasnosti.

*Ne koristite produzni kabel: ako je kabel napajanja prekra-

tak, neka kvalificirani elektricar ili serviser postavi utiénicu

u blizini uredaja.

Ne postavljajte ovaj uredaj u kuhinjske ormare bez strazn-

jeg dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna ventilacija moze

negativno utjecati na rad i vijek trajanja uredaja.

*

VAZNE UPUTE U VEZI SIGURNOSTI

Pazljivo procitajte i saCuvajte za buducu uporabu

* Ako se materijal unutar/izvan mikrovalne pec¢nice zapali ili iz nje izlazi dim, drzite vrata
mikrovalne pecnice zatvorenim i iskljucite mikrovalnu pecnicu. Odvojite ili iskljucite
napajanje na osiguracu ili ploci prekidaca kruga.

* Ne ostavljajte mikrovalnu peénicu bez nadzora, posebno ako koristite papir, plastiku
ili druge zapaljive materijale u procesu kuhanja. Papir se moze pougljiti ili spaliti, a
plastika se moze rastopiti ako se koristi kod zagrijavanja hrane.

A\ UPOZORENJE:

* Ako su oSteCena vrata ili brtve na vrati-
ma, pecnica se ne sm%e koristiti dok je
ne popravi strucna osoba.

A\ UPOZORENJE:

A\ UPOZORENJE:

* Kad se uredaj koristi ukombiniranom
nainu, djeca smiju koristiti pecnicu
samo pod nadzorom odraslih zbog
stvorene temperature.

* Opasno je da bilo tko osim strucne osobe izvodi bilo kakve popravke ili radnje koji
ukljuCuju uklanjanje poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji.

D)
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. * Teku€ina i druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim

A UPOZOREN.JE: posudama jer Sr]nogu eksplodira{i. o

* Aparati i dostupni dijelovi za vrijeme koritenja postat ¢e vruci. Pazite da ne dirate
grijate elemente unutar mikrovalne pecnice.

* Djeca mlada od 8 godina moraju se udaljiti ako nisu pod nadzorom.

* Mikrovalna pecnica je namijenjena za grijanje hranes i piéa. Susenje hrane ili odjece
i grijanje jastucica, papuca, spuzve, vlazne krpe i sli¢nih predmeta moZe dovesti do
opasnosti od ozljeda, zapaljenja i pozara.

= Qvim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fi-
zickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, uz nad-
zor ili upute o sigurnoj upotrebi uredaja te ako razumiju ukljucene opasnosti.

* Djeca ne smiju obavljati CiS¢enje i korisnicko odrzavanje osim ako su starosti 8 ili vise
godina i pod nadzorom. Djeca moraju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala ureda-
jem. Uredaj i kabel drZite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

* Ne koristite mikrovalnu pecnicu za kuhanije ili zagrijavanje cijelih jaja sa ili bez ljuske jer
mogu eksplodirati, ak i nakon zavrSetka mikrovalnog grijanja.

* Qvaj uredaj nije namijenjen za upotrebu na nadmorskoj visini vec¢oj od 2000 m.

aUredaji nisu namijenjeni upotrebi putem vanjskog tajmera ili zasebnog daljins-

kog upravljaCa. Ne ostavljajte mikrovalnu pecnicu bez nadzora ako koristite puno

masti ili ulja, jer se mogu pregrijati i uzrokovati pozar!
* Nemojte zagrijavati ni koristiti zapaljive materijale u mikrovalnoj pecnici ili blizu
nje. Pare mogu stvoriti opasnost od poZara ili eksplozije.

* Ne koristite mikrovalnu pecnicu za suSenje tekstila, papira, zacina, ljekovitog bilja,
drva, cvijeca ili drugih zapaljivih materijala. MoZe doci do pozara.

* U ovom uredaju ne koristite nagrizajuce kemikalije ili pare. Ova vrsta mikrovaine
pecnice posebno je predvidena za podgrijavanje ili kuhanje hrane. Nije predviden za
Industrijsku ili laboratorijsku upotrebu.

* Nemojte vjeSati ili postavjati teSke predmete na vrata jer to moze oStetiti otvor i Sarke
mikrovalne pecnice.'s Rucka na vratima ne smije se Koristiti za vieSanje stvari.

VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA
Ako mikrovalna pecnica ne radi, nemojte upucivati poziv za servis dok ne izvrsite sljedece provjere:
*Utikac je propisno ukopcan u zidnu uticnicu.

* Vrata su propisno zatvorena. Time se izbjegavaju nepotrebni pozivi koji e vam biti
* Provjerite osigurace i pobrinite se da je napajanje dostup-  naplaceni.
no. Kada pozivate servis, navedite serijski broj i broj vrste

* Provjerite ima li mikrovalna pe¢nica dovoljno ventilacije. mikrovalne pecnice (pogledajte servisnu naljepnicu).

* Pricekajte 10 min, a zatim pokuSajte ponovno koristiti mi- 7, daljnje savjete potrazite jamstvenu knjizicu.
krovalnu pe¢nicu.

* Otvorite i zatim zatvorite vrata prije ponovno pokusaja.

Ako je mrezni kabel potrebno zamijeniti, zamijenite ga originalnim mreznim kabelom, koji

je dostupan putem nase servisne organizacije. Kabel napajanja smije zamijeniti samo

obuceni servisni tehnicar.

A\ UPOZORENJE: * Sevis smije izvoditi samo kvalificirani servisni tehnicar. Ne
skidajte nijedan poklopac.
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MJERE OPREZA

OPCENITO

Ovaj uredaj namijenjen je uporabi u ku¢anstvu i za sli¢ne primjene, kao $to su:

* podru¢ja kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima;

* kuce poljoprivrednih gospodarstava;

* Klijenti hotela, motela i drugih vrsti smjestajnih kapaciteta;

* prenocista s nocenjem i doru¢kom.

Nije dopustena druga upotreba (primjerice grijanje prostorija).

* Uredaj ne smije raditi bez hrane unutar njega. Takvo koristenje moze oStetiti uredaj.

* Ventilacijski otvori na mikrovalnoj pecnici ne smiju biti prekriveni. Blokiranje otvora za zrak ili ispuha moze
uzrokovati o3tecenje mikrovalne pecnice i loSe rezultate kuhanja.

* Stavite ¢asu vode u mikrovalnu pecnicu. Voda ¢e apsorbirati mikrovalnu energiju i mikrovalna pecnica se nece
oStetiti. Nikad ne koristite praznu mikrovalnu pecnicu.

* Aparat nemojte skladititi na otvorenom prostoru.

* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod u blizini kuhinjskog sudopera, u viaznom podrumu ili u blizini bazena ili sli¢nom

prostoru.

Ne koristite unutradnjost peénice ni za nikakvo skladitenje.

Prije stavljanja u mikrovalnu peénicu uklonite upletene Zice s papimnih ili plasti¢nih vrecica.

Ne koristite mikrovalnu pecnicu za duboko przenje, jer se temperatura ulja ne moze kontrolirati.

Upotrijebite vruce jastuice ili rukavice za mikrovalnu pecnicu kako biste sprijeCili opekline, tijekom dodirivanja

posuda, dijelova mikrovalne peénice i tava nakon kuhanja.

TEKUCINE

primjerice napitci ili voda. Zagrijavanje tekucine preko tocke kljuCanja moZe se dogoditi bez

va$eg znanja. To bi moglo dovesti do naglog kipljenja vruée tekuéine.

Kako bi se sprijecila ta moguénost, potrebno je poduzeti sliedece korake:

* |zbjegavajte uporabu ravnih posuda s uskim griom.

* PromijeSajte tekucinu prije stavljanja posude u mikrovalnu pecnicu.

* Nakon zagrijavanja ostavite da stoji kratko vrijeme, ponovo mije$ajuéi prije pazljivog vadenja posude iz mikro-
valne pecnice.

k ok ok ok

BUDITE OPREZNI

Nakon zagrijavanja djeCje hrane ili tekucine u bocici za bebe ili u posudi za dje¢ju hranu, uvijek
promijeSajte i provjerite temperaturu prije posluzivanja. Na taj ¢ete nacin osigurati ravnomjernu
raspodjelu topline i izbjeci opasnost od opekotina.

SAVJETI ZA OKOLIS

Ambalaza pakiranja moze se u potpunosti reciklirati, Sto potvrduje simbol za recikliranje. DrZite se lokalnih propisa o
zbrinjavanju otpada. Potencijalno opasnu ambalazu (plasti¢ne vrecice, stiropor, itd.) drZite izvan dohvata djece.

* Qvaj uredaj je opremljen oznakom koja potvrduje njegovu sukladnost s europskom direktivom 2012/19/EZ o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEQ). Propisnim zbrinjavanjem ovog uredaja pomoéi ¢ete u prevenciji mo-_{x,
gucih negativnih posljedica po okoli§ i ljudsko zdravlje, do kojih bi u protivnom moglo doci nepropisnim zbrinja-%
vanjem ovog proizvoda u otpad.

* Simbol na proizvodu ili na dokumentima s proizvodom oznacava da se s ovim uredajem ne smije postupati kao s kuénim
otpadom. Umjesto toga, predat ¢e ga odgovarajuéem sabirnom mjestu za recikliranje elekiricne i elektronicke opreme.

* Qdlaganje mora biti provedeno u skladu s lokalnim propisima o okoli$u za odlaganje otpada.
* Radi vie pojedinosti o tretmanu, oporavku i recikliranju ovog proizvoda, obratite se lokalnim vlastima, lokalnoj
organizaciji za raspolaganje otpadom ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod. —

* Prije bacanja, odreZite kabel napajanja kako se uredaj ne bi mogao povezati s napajanjem.
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ODRZAVANJE | CISCENJE

* Ako ne odrzavate mikrovalnu pecnicu Cistom, moze do¢i do propadanja povrsine, Sto moze negativno utjecati
na vijek trajanja uredaja i dovesti do opasnosti.

* Ne koristite metalne ploCice za CiS¢enje, abrazivna sredstva za CiS¢enje, jastucice od Celiéne vune, krupne krpe
itd. ¢ime moZete o3tetiti upravljacku plou, te unutamju i vanjsku povrSinu mikrovalne pecnice. Koristite krpu s
blagim deterdzentom ili papirnati ru¢nik sa sredstvom za ¢iSéenje stakla. Nanesite sredstvo za CiSCenje stakla
u spreju na papirnati ruénik.

* Za CiSenje unutradnjih povrSina, prednje i straznje strane vrata i otvora vrata koristite meku, vlaznu krpu s
blagim deterdzentom.

* Pri &iS¢enju mikrovalne pecnice ne koristite uredaje za ¢is¢enje parom.

* Mikrovalnu peénicu treba redovito Cistiti i uklanjati sve naslage hrane .

* U redovitim intervalima, posebno ako je doslo do prelijevanja, uklonite okretnu ploCu i podupiraC za okretnu
ploCu i obriSite bazu pecnice. 5

* CiSc¢enje je jedino potrebno odrzavanje. Cis¢enje se mora izvrsiti kad je mikrovalna peénica odvo-
jena od napajanja.

* Nemojte prskati sprejem izravno na mikrovalnu peénicu.

* Ova mikrovalna pecnica je dizajnirana za izravno pokretanje ciklusa kuhanja s odgovaraju¢om posudom u
unutradnjosti peénice .

* Ne dopustite da se oko vrata nakupljaju ¢estice masti ili hrane.

* Ovaj proizvod pruza funkciju AUTOMATSKO CISCENJE, koja omoguéuje lako &idéenje unutradnjosti mikroval-

ne peénice. Pojedinosti potraite u odjeljku AUTOMATSKO CISCENJE.

Element reSetke ne treba Cistiti jer Ce intenzivna toplina otopiti sve mrlje:

Ako se reSetka ne koristi redovito, mora se pokrenuti 10 min mjese¢no kako bi se otopile mrlje i smanijila

opasnost od pozara.

k k

PRIBOR

* Na trzistu je dostupan niz dodataka. Prije kupnje provjerite jesu li prikladni za upotrebu u mikrovalnoj pecnici.

* Metalne posude za hranu i pi¢a nisu dopustene tijekom kuhanja u mikrovalnoj pecnici.

* Prije kuhanja provjerite je li pribor koji koristite predviden za mikrovalnu peénicu i dopusta li prolazak mikrova-
lova.

* Kad stavite hranu i pribor u mikrovalnu peénicu, pazite da ne dodu u dodir sa unutrasnjosti mikrovalne pecénice.

* To je posebno vazno za dodatke izradene od metala ili metalnih dijelova.

*Ako pribor koji sadrzi metal dode u dodir s unutrasnjo$cu mikrovalne pecnice dok mikrovalna pecénica radi, moze
doci do iskrenja i oStecenja mikrovalne pecénice.

* Da biste postigli bolji u¢inak kuhanja, savjetuje se da dodatke stavite u sredinu unutra$njosti pecnice.

* Sliede¢i dodaci dolaze s proizvodom, dostupni za mikrovalnu peénicu ili reSetku.

N\

ZICANAPOLICA  STAKLENA OKRETNA PODUPIRAC ZA OKRETNU
PLOCA PLOCU
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Tehnicki podaci

Opis podataka MWI120GX, MWI120GXUK
Napon napajanja 230-240V~ 50 Hz

Nazivna ulazna snaga 1200 W

Rostilj 1000 W

Vanjske mijere (VxS8xD) 390 x 594 x 349

Unutarnje mjere (VxSxD) 210 x 315 x 329

OPIS UPRAVLJACKE PLOCE
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© Mikrovalovi

@ Automatsko odmrzavanje

© Resetka i kombinirana reSetka
O Automatsko kuhanje

© Napitci

O Posebne funkcije

@ Kuhinjski tajmer / Postavljanje sata za 3 s
O Automatsko Ciscenje /Iskljuci zvuk/ UtiSavan-

jezads

OO +/- parametar

@ Pritisak i pokretanje
@ PREKID

@ lkona automatskog kuhanja

@ lkona odmrzavanja

© Ikona posebnih funkcija

O lkona automatskog CiS¢enja

© lkona za snagu mikrovalne pecénice (W)
O lkona mikrovalne pecnice

@ Ikona redetke

© Ikona za Sat/Unos vremena

© lkona za isklju¢ivanje utiSavanja

@ lkona za tezinu (g)
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[@ STANJE MIROVANJA

Pecnica je u stanju mirovanja kad je prikazan
sat (il kad je na zaslonu prikazano ,:*, u slu¢aju
da sat nije postavljen).

ECO STANJE MIROVANJA: Ova funkcija je po-
stavljena za ustedu energije. U stanju mirovanja
mozete pritisnuti gumbe+ i - na 3 s za pristup na-
¢inu ECO STANJE MIROVANJA.

Nakon zavrSetka kuhanja, na zaslonu ¢e se pri-
kazati satili ,;“na 10 s, a zatim se aktivira ECO
STANJE MIROVANJA. Ponovno pritisnite gumb
+i-za izlaz iz naCina rada.

ZA§TITAVOD POKRETANJA/
ZAKLJUCAVANJE ZA DJECU

OVA AUTOMATSKA SIGURNOSNA FUNKCIJAaktivira se
jednu minutu nakon povratka mikrovalne pecni-
ce u ,Stanje mirovanja“.

Kad se aktivira sigurnosna funkcija, vrata se mo-
raju otvoriti i zatvoriti kako bi pocelo kuhanje, u
protivnom na zaslonu ce se prikazati ,door” (vra-

ta).
i door
(O] PAUZA ILI PREKID KUHANJA

ZA PAUZIRANJE KUHANJA:

Kuhanje se moZe pauzirati kako biste otvori-

li vrata za provjeru, dodavanje, okretanje ili mi-
jeSanje hrane. Postavka Ce biti aktivna 5 min.
Funkcija Ce se zaustaviti pritiskom na gumb
PREKID tijekom kuhanja.

ZA NASTAVAK KUHANJA:

Zatvorite vrata i pritisnite gumb Pritisak i pokre-
tanje. Kuhanje se nastavlja od mjesta na kojem
je zaustavljeno.

Ako ne Zelite nastaviti kuhanje, mozete:
Izvaditi hranu, zatvoriti vrata i pritisnuti gumb Pre-
kid.

Po dovrSetku kuhanja:

Na zaslonu ¢e se prikazati tekst ,Kraj*. Zvucni si-
gnal ¢e se oglasiti jednom u minuti kroz 2 min.

74 @

Imajte na umu da smanjivanie il zaustavljanje ovog
programiranog ciklusa kuhanja ne¢e negativno ut-

jecati na funkciju proizvoda.
DODAVANJE / MIJESANJE /
OKRETANJE HRANE
OviIsNO 0 ODABRANOJ FUNKCIJI, moze biti potrebno do-
davanje / mijeSanje / okretanje hrane tijekom kuh-
anja. U tim €e slucajevima mikrovalna pe¢nica pau-
zirati kuhanje i zatraziti da izvrSite potrebne radnje.
Prema potrebi izvedite sljedece:
* Otvorite vrata$ca.
* Dodaijte, promijeSajte ili okrenite hranu (ovisno
o potrebnoj radnji).
* Zatvorite vrata i ponovno pokrenite pritiskan-
jem gumba Pritisak i pokretanje.
Napomene: ako se vrata ne otvore u roku od 2 min
od zahtjeva za mijeSanje ili okretanje hrane, mik-
rovalna pecnica Ce nastaviti postupak kuhanja (u
ovom slu¢aju konaéni rezultat moZda nece biti opti-
malan). Ako se vrata ne otvore u roku od 2 min od
zahtjeva za Dodavanje hrane, mikrovalna peénica
¢e aktivirati stanje mirovanja.

PRITISAK | POKRETANJE

Ova zNACGAJKA OMOGUCUJE brzo pokretanje mikro-
valne pecnice.

O Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje, funk-
cija mikrovalova ¢e se pokrenuti s punom
shagom (800 W) na 30 s.

6 Savijeti i preporuke:

+ Moguce je promijeniti razinu snage i vrijeme
trajanja, ¢ak i nakon poCetka postupka kuhan-
ja. Za prilagodavanje razine snage uzastopno
pritiS¢ite gumb Mikrovalovi. Za promjenu vre-
mena trajanja.

Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje jednom za

povecéanje vremena trajanja u intervalima od 30 s.

Maksimalno vrijeme kuhanja je 90 min.
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O SAT

ZA POSTAVLJANJE SATA Uredaja:

o stanju mirovanja pritisnite gumb Kuhin-
jski tajmer na 3 s. Na zaslonu se prikazu-
je trenutno vrijeme sata.

O Pritisnite gumb +/- za postavljanje sata.

© Ppritisnite gumb Pritisak i pokretanje za
potvrdivanje.

O Pritisnite gumb +/- za postavljanje minute.

© pritisnite Pritisak i pokretanje za potvrdi-
vanje postavke.

O Savjeti i preporuke:
« Kad je uredaj ukopé&an, na zaslonu je prikaza-
no,12:00 ( ,12“ trepCe ), nakon 1 min vraca

se stanje mirovanja (povratak ¢e izravno post-
aviti sat).

© MIKROVALNA PECNICA

ZA INDIVIDUALNO KUHANJE SNAGOM MIKROVALOVA.

O Pritisnite gumb Mikrovalovi. Na zaslonu
Ce se prikazati zadana razina snage (800
W), a ikona Watt po€inje treptati.

@ Uzastopno pritiscite gumb Mikrovalovi il
pritisnite gumb +/- za +/-, za odabir odgo-
varajuée snage kuhanja, zatim pritisnite
gumb Pritisak i pokretanje.

© pritisnite +/ - za postavljanje vremena za
kuhanje, zatim pritisnite gumb Pritisak i
pokretanje za poCetak kuhanja.

Ako Zelite promijeniti snagu ponovno pritisni-

te gumb Mikrovalovi, moZe se odabrati Zeljena

razina snage.

SNAGA PREPORUCENA UPOTREBA
90 W Omeksavanje sladoleda, maslaca i sireva.
160 W | Odmrzavanje.

350 W | Lagano vrenje gulasa, topljenje maslaca.

Pazljivije kuhanje, primjerice visokoproteinskih

500w umaka, jela od sira i jaja te kasa.

650 W | Kuhanje jela, nije moguce mijesati.

Zagrijavanje pica, vode, juha, kave, Caja ili druge
hrane s visokim udjelom vode. Ako hrana sadrzi
jaje ili vrhnje, odaberite nizu snagu.

800 W

&) AUTOMATSKO ODMRZAVANJE

KORISTITE OvU FUNKCIJU Za automatsko odmrzava-
nje mesa, peradi, ribe i povrca.

@ Pritisnite gumb Automatsko odmrzavan-
je.

@ Uzastopno pritiséite gumb Automatsko
odmrzavanije ili pritisnite gumb +/- za oda-
bir kategorije hrane u sljedecoj tablici i pri-
tisnite gumb Pritisak i pokretanje za potv-
rdivanje.

© Pritisnite gumb +/- za postavljanje tezine
i pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za

pokretanje.
: PREPORUCENA
VRSTAHRANE| TEZINA UPOTREBA
Mljeveno meso, kotleti, odre-
P | &2 100 - | zak il pedenka. Nakon kuha-
Meso 2000 g |nja ostavite hranu da odsto-
ji 5-10 min za bolje rezultate.
Vece, srednje i sitno narezano)
po K@ 100- | povrce. Prije posluzivanja,
. 1000 g | ostavite hranu da odstoji 3-5
Povrce min za bolje rezultate.
_ | Cijeli odresci ili riblji fileti.
P3 m 210%% Ostavite hranu da odstoji 5-10
Riba 9 | min za bolie rezultate.
Cijelo pile, komadici ili fileti,
Py @ 100 - | Nakon kuhanja ostavite hranu
2000 g |da odstoji 5-10 min za bolje
Perad g rezultate.

O Savijeti i preporuke:

« Zabolji rezultat preporucujemo odmrzavanije iz-
ravno na dnu unutra$njosti pecnice.

+ Ako je hrana toplija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite manju teZinu
od hrane.

+ Ako je hrana hladnija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite vecu tezinu
od hrane.

+ Odvojite komade kad se po¢nu odmrzavati.
Pojedinaéne kridke se lakde odmrzavaju.

+ Vrijeme ¢ekanja nakon odmrzavanja uvijek po-
boljSava rezultat jer Ce se tada temperatura ra-
vnomjerno rasporediti po hrani.
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_. RESETKA, KOMBINIRANA
T E RESETKA

OVA FUNKCIJA PRUZA ZAGRIJAVANJE RESETKE | RESETKE
S MIKROVALOVIMA (KOMBINIRANA RESETKA), $to vam
omoguéuje kuhanje gratina u kracem vremenu.

© Pritisnite gumb ReSetka i kombinirana
reSetka.

(2] Uzastopno pritis¢ite gumb ReSetka i kom-
binirana reSetka za odabir vrste kuhan-
ja, pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za
potvrdivanje.

© Pritisnite gumb +/- za postavljanje vreme-
na za kuhanje, zatim pritisnite gumb Priti-
sak i pokretanje za pogetak kuhanja.

&) NAPITCI

FuNKclJA zA NAPITKE PRUZA VAM jednostavan nacin
za brzo zagrijavanje napitaka i mlijeka za bebe.

@ Pritisnite gumb Napitci.

@ Uzastopno pritiscite gumb Napitci ili pritis-
nite gumb +/- za odabir zeljenog recepta.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za pot-
vrdivanje recepta i pritisnite gumb +/- za oda-
bir iznosa tezine.

0

Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje. Funk-
cija ¢e se pokrenuti.

VRSTA

HRANE PREPORUCENA UPOTREBA

& Rostil; tost, topli sendvici, kroketi od krumpira,
RESETKA kobasice i povrce.

Kombinirano 1 plodovi mora, puding. Nakon

CO_1 | kuhanja, preporuceno je da ostavite hranu da
odstoji najmanje 5 min za bolje rezultate.
Kombinirano 2 Meso, cijelo pile, komadici

CO_2 |ilifileti. Nakon kuhanja, preporuceno je da

ostavite hranu da odstoji 5-10 min

O Savijeti i preporuke:

« Pri koriStenju ove funkcije pobrinite se da ko-
ristite pribor koji je predviden za mikrovalnu
peénicu i otporan na toplinu.

+ Tijekom pecCenja nemojte koristiti plasti¢ni pri-
bor. On ¢e se otopiti. Drveni i papirnati predme-
ti takoder nisu prikladni.

+ Pazite da ne dodirete element reSetke.

+ Moguce je promijeniti vrijeme trajanja, ¢ak i na-
kon pocetka postupka kuhanja.

+ Za promjenu vremena trajanja pritisnite gumb
+/- ili gumb Pritisak i pokretanje za povecan-
je vremena u inkrementima od 30 s.
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IZNOS
VRSTAHRANE TEZNE | TRAANE
(1]
. L 1-2 Salice 1-5 min
Napitak
é 100-200 ml .
o 1--2
Miljieko (sobna | /50 ml 0,1--2 min
temperatura)
F3 é(— 100-200 ml 0.1-2 min
Milijeko /50 ml
(Hladenje)

@ NAPOMENA:

@ Kada zagrijavate mlijeko za bebe prije
hranjenja, uvijek protresite teku¢inu kako
biste izjednaCili temperaturu i testirajte na
vrhu ruke - ne na zglobu (ovo je jedno od
podrucja najmanje osjetljivih na toplinu).
Milijeko koje je spremno za hranjenje mora
biti mlako.

@ Nikad ne zagrijavajte hranu vise puta; hra-
na koja je bila u kontaktu s ustima ili pribo-
rom za bebu moze sadrzavati bakterije.

© Ne ostavljajte hranu na sobnoj temperaturi
viSe od 2 h. Na sobnoj temperaturi mogu¢
je brzi rast Stetnih bakterija u hrani. Odba-
cite hranu koja je odstajala duze od 2 h.

@ Odaberite boticu predvidenu za mikroval-
nu pecnicu i prije zagrijavanja skinite po-
klopac. Postavite bocicu na sredinu okret-
ne ploce.



5
of ISKLJUCI UTISAVANJE

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCUJE aktiviranje/deakti-
viranje svih zvukova koje reproducira uredaj, ukl-
juéujuci pritiskanje gumba, upozorenja, alarm i
dovrSetak funkcije.

Pritisnite gumb Automatsko ¢iSéenje na 3 s za
utiSavanje, ponovno pritisnite isti gumb na 3 s za
omogucavanije zvuka.

Ova funkcija moZe raditi u bilo koje vrijeme.

(S) SPECIJALNO

P1 PODGRIJAVANJE
Ova FuNKclJA oMoGUCUJE automatsko odrzavan-
je jela toplim .

O Pritisnite gumb Specijalno. Pritisnite gumb
Pritisak i pokretanje za potvrdivanje

O pritisnite gumb +/- za odabir odgovara-
juceg vremena, zatim pritisnite gumb Priti-
sak i pokretanje za pokretanje.

Koridtenje posude predvidene za mikrovalnu

peénicu

Performanse ¢e biti bolje ako pokrijete posudu

poklopcem ili previakom

P2 DIZANJE TIJESTA

Ova FuNKclJA omoGUCUJE dizanje tijesta za kruh.

@ Uzastopno pritiscite gumb Specijalno ili
pritisnite gumb +/- da biste odabrali P2.

@ Stavite 200 ml vode u posudu.

@ Stavite posudu izravno na sredinu unu-
tradnjosti pecnice.

@ Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje.
Funkcija ¢e se pokrenuti.

Kad sat odbroji do 30 minuta, na zaslonu se pri-

kazuje ,Dodaj* (ne radi 5 min, automatski se

vraca u stanje mirovanja).

@ Otvorite vrata, izvadite posudu, stavite tijes-
to na okretnu plocu.

O zatvorite vrata, pritisnite gumb Pritisak i po-
kretanje za pokretanje.

@ NAPOMENA:

Nemojte otvarati vrata tijekom odbrojavanja.
Volumen posude mora biti najmanje3 puta veci

od tijesta

P3 JOGURT

Ova FUNKCIJA OMOGUCUJE dobivanje zdravog i pr-
irodnog jogurta.
Pritisnite gumb Specijalno da biste odabrali
P3.

@ Stavite 1000 g mlijeka i 1 g startera jogur-
ta (otporno na toplinu) ili 15 g jogurta u po-
sudu, zatim dodajte 50 g Secera, dobro pro-
mijeSajte. Postavite na sredinu unutrasnjosti
pecnice.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za po-
kretanje

Za ovaj recept je potrebno 5 h i 20 min. Tijekom

odbrojavanja nemojte otvarati vrata. Jogurt ¢e biti

ukusniji ako ga drzite u hladnjaku 24 h nakon ku-
hanja.

Posuda se mora sterilizirati prokuhanom vodom

ili UV svjetlom.

P4-P8 OMEKSAVANJE | OTAPANJE

ODABIR AUTOMATSKIH RECEPATA S Unaprijed postavl-

jenim vrijednostima za pruzanje optimalnih rezu-

Itata kuhanja.

@ Uzastopno pritiséite gumb Specijalno da
biste odabrali P4 do P8 (pogledajte tablicu
u nastavku).

@ Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za pot-
vrdivanje recepta i pritisnite gumb +/- za oda-
bir tezine, ako u tablici postoji raspon tezine.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje. Funk-
cija ¢e se pokrenuti.

0 NAPOMENA:

Recept kuhanja ¢e se potvrditi ako se gumb funk-
cije ne koristi 3 s, ponovno pritisnite gumb funkci-
je za promjenu vrste recepta.
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TEZINA

% Temperatura | 100 -

Cokolada | sobe 500 g/50 g

@ 50 -

—. Rashladivanje 500 g/50 g

VRSTA HRANE

4 | Otapanje

5 | Otapanje

| @ @ Temperatura | 100 -

Marshmallow ) 5009550 g
77| Ublazi @ Rashladivanje 50-
5009/50 ¢
Maslac
. 100 -
FH | Ublazi Smrznuto 1000g/50 g
Sladoled

KUHINJSKI TAJMER

Koristite ovu funkciju kad Zelite da kuhinjski taj-
mer tono mijeri vrijeme za razlicite svrhe, kao $to
je pustanje tijesta da se digne prije pegenja, itd.
Imajte na umu da kuhinjski tajmer NE aktivira bilo
kakve cikluse kuhanja.

Kad je proizvod u Stanju mirovanja, pritisnite
gumb Kuhinjski tajmer.
O pritisnite gumb +/- za postavljanje minuta za
mjerenje.
© Ppritisnite gumb Pritisak i pokretanje. Funkci-
ja e se pokrenuti.
Nakon zavretka odbrojavanja vremena oglasit ce
se zvucni signal.
Napomena: nakon pokretanja tajmera moze se
pokrenuti funkciju kuhanja.
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) AUTOMATSKO CISCENJE

OVAJ CIKLUS AUTOMATSKOG CISCENJA Ce vam pomodi

u €iScenju unutradnjosti mikrovalne peénice i

uklanjanju neugodnih mirisa.

Prije pokretanja ciklusa:

© Sstavite 300 vode u posudu (pogledaijte pre-
poruke u odjeljku u nastavku ,Savjeti i prijed-
lozi®).

O Sstavite posudu izravno na sredinu unutrasn-
josti pecnice.

Za pokretanje ciklusa:

© Fritisnite gumb Automatsko ¢&iSéenje, tra-
janje Ce se prikazati na zaslonu.

O Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za po-
kretanje funkcije.

Po dovrsetku ciklusa:

© Pitisnite gumb Prekid.

@ Uklonite posudu.

© Za ciscenje unutradnjih povrsina koristite
meku krpu ili papirnati ruénik s blagim de-
terdZzentom.

OSavjeti i preporuke:

+ Za bolji rezultat ¢iS¢enja preporucuje se upot-
reba posude promjera 17-20 cm i visine nize
od 6,5 cm.

Obavezno je koristiti posudu od laganog plas-
ticnog materijala koji je predvidena za mikro-
valnu pecnicu.

Kako ¢e posuda biti vru¢a nakon zavrSetka
ciklusa ¢is¢enja, preporucuje se koristenje ru-
kavice otporne na toplinu prilikom uklanjanja
posude iz mikrovalne pecnice.

Za bolji u€inak CiS¢enja i uklanjanje neugo-
dnih mirisa, u vodu dodajte malo limunovog
soka ili octa.

Element reSetke nije potrebno Cistiti, jer Ce in-
tenzivna vrucina otopiti sve mrlje, ali_ prostor
oko njega zahtijeva redovito Ci¢enje. Ciséenje
se mora izvesti mekom i vlaznom krpom s bla-
gim deterdzentom.

Ako se reSetka ne koristi redovito, mora se po-
krenuti 10 min mjese¢no kako bi se otopile mr-
lje i smanjila opasnost od pozara.



IZBORNIK AUTOMATSKO

@ KUHAN

ODABIR AUTOMATSKIH RECEPATA S unaprijed postavl-
jenim algoritmima za pruzanje optimalnih rezul-
tata kuhanja.

@ Pritisnite gumb Automatsko kuhanje.

@ Uzastopno pritiséite gumb Automatsko ku-
hanje ili pritisnite gumb +/- da biste odabra-
li Zeljeni recept (pogeldajte tablicu u nastav-
ku)

@ Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje Funk-
cija ¢e se pokrenuti.

@ NAPOMENA:

Prema odabranom receptu, nakon odredenog vre-
mena na zaslonu ¢e se traziti da dodate, okrene-

te ili promijeSate hranu.
Recept kuhanja ¢e se potvrditi ako se gumb funk-

cije ne koristi 3 s, ponovno pritisnite gumb Auto-

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje zapot-  Matsko kuhanje za promjenu vrste recepta.
vrdivanje recepta i pritisnite gumb +/- za oda-
bir tezine, ako u tablici postoji raspon tezine.
VRSTA X IZNOS
HRANE POCETNO STANJE TEZINE TRAJANJE | PRIPREMA
$§
= Do%e Temperatura u prostoriji 250/;00309 10-30 min | Pripremili ste svoj omiljeni recept za lazanje
lazanje
[=p=} o T . 300-12009 ~ . vy . .
f ~—> |Temperaturahladnjaka 300g 3-12min | Pokrijte jelo, ostavite otvor za hladenje
Juha
P3 Temperaturahladnjaka 20?5'(5)’%0 9 47min | Pokrite jelo i ostavite otvor za hladenje
Riblji fileti
Stavite hamburger ( 100 g po komadu) na
P = Temperatura u prostoriji 100-4009 | 95 98 min reSetku. Okrenite hranu kad peénica od vas
j— /100 g ..
Hamburger to zatrazi
U posudu stavite 125 g jaja i 170 g Secera,
zatim mijeSajte 2-3 min, dodajte 170 g
@ 300 brasna, 10 g praska za pecivo, 100 g vode,
PS5 Temperatura u prostoriji ® éa”ga) 5-11min | 50 g maslaca, dobro promijeSajte, stavite
Kolaici hranu u Salice. Stavite Salice oko okretne
ploce kako bi se toplina ravnomjerno
rasporedila
Povrce nareZite na komade, dodajte 2 Zlice
PE ((;5 Temperatura u prostoriji 20?5'800 91 36min |vode, poklopite posudu i ostavite otvor za
Povrée g hladenje
S .| Stavite kokice na staklo okretne ploce u
i ng Temperatura u prostorijii 100 g 2-3 min mikrovalnoj peénici
Sastojci: 750 g oguljenog krumpira, 100 g
rezanog sira, 1 jaje, bjelanjak i zumanjak
pomijeSano s 200 g mlijeka plus vrhnje (15-
20% masti) 5 g soli. Priprema: Pomo¢u
U sjeckalice za hranu narezite krumpir na
o —3 ...| 750-1200 . | kriske debljine 4 mm. Posudu napunite s
ne Krumpir Temperatura u prostorij 150 g 9] 2030 min priblizno pola koli¢ine narezanog krumpira i
gratin prekrijte polovicom nasjeckanog sira. Dodajte
preostali krumpir. Elektricnim mikserom
izmijeSajte jaja, mlijecno vrhnje i sol i prelijte
preko krumpira. Na kraju ravnomjerno
rasporedite preostali sir po vrhu gratina
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INSTALACIJA

* UPOZORENJE: Proverite da li na reri postoje oStecen-  * Proverite da li je kabl od napajanja neostecen i da nije
ja, kao $to su pogresno postavljena ili savijena vrata,  provugen ispod reme niti preko bilo koje vruge ili odtre
ostecene zaptivke vrata i zaptivna povrsina, sloml- povrsine.
jene ili olabavljene Sarke i zasun vrata i udubljenja u * Ne koristite rernu na otvorenom.

unutrasnjosti ili na vratima. Ako postoji ostecenje, ne  * Proverite da li napon na plocici sa oznakama odgovara
koristite rernu i obratite se kvalifikovanom servisnom naponu koji imate u svom domu.

. osoblju. o o * Ne uklanjajte zastitne ulazne plode koje se nalaze sa stra-
Nepravilno koriscenje prikijucka za uzemljenje moze da e mikrotalasne reme na unutrasnjem zidu rere. One
ima za posledicu rizik od elektricnog Soka. spredavaju da masnoca i Gestice hrane prodru u ulazne

Konsultujte se s kvalifikovanim elektri¢arem ili serviserom kanale mikrotalasne rerne.
ako ne razumete u potpunosti uputstva zauzemlienjeiliako  * yerite se da je unutrasnjost remne prazna pre montiranja.

sumnjate da mikrotalasna rema nije ispravno uzemliena.  * yerite se da uredaj nije ostecen. Uverite se da se vra-
* Uzemljenje za ovaj uredaj je obavezno. Proizvodal neCe  ta reme u potpunosti zatvaraju uz leziste i da unutrasnja

prihvatiti odgovormost za povredivanje osoba, Zivotinja il quma za zaptivanje vrata nije ostecena. Ispraznite reru i

oSte¢enje predmeta do kojih dode usled nepostovanja ovog oistite unutranjost mekom, vlaznom krpom.

zahteva. *Ne koristite ovaj uredaj ako su kabl za struju ili utikac os-
* Proizvodadi nisu odgovorni za bilo koje probleme do kojih  tegeni, ako uredaj ne radi kako treba ili ako je odtecen il

dode usled nepoStovanja ovih uputstava od strane korisni- je ispusten. Ne potapajte kabl za struju ili utika¢ u vodu.

ka. DrZite kabl dalje od vrele povrSine jer moze doci do stru-

*

Ova mikrotalasna rerna se mora postaviti na ravnu i stabil-
nu povrsinu koja moze da izdrzi njenu tezinu i teZinu hrane ~ »
koja se priprema u rerni.

jnog udara, poZara ili drugih opasnosti.
Ne koristite produzni kabl: ako je kabl za struju prekratak,

- ) kvalifikovan elektriCar ili serviser treba da instalira elekt-
Ne stavljajte rernu na mesto gde se stvaraju toplota, vlaga riénu utiénicu blizu uredaja.

ili visoka vlaznost vazduha ili u blizini zapaljivih materijala. Ne postavijajte ovaj uredaj u kuhinjske ormariée bez zad-
Ne koristite reru ako rotiraju¢a ploca i njen nosac nisu u njeg dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna ventilacija moze

pravilnom polozaju. - negativno uticati na performanse i radni vek uredaja.
*Uticnica mora biti lako dostupna tako da se u hitnim sluca-

jevima utika¢ moZe lako iskljuciti. .
VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCE KORISCENJE

* Ako se materijal u remni ili izvan nje zapali ili dode do pojave dima, drzite vrata mikro-
talasne reme zatvorena i iskljucite mikrotalasnu rernu. Izvucite kabl za struju ili iskljucite
napajanje kod osiguraca ili razvodne table.

* Ne ostavljajte mikrotalasnu rermu da radi bez nadzora, posebno kada u njoj koristite
papir, plastiku ili druge zapaljive materijale tokom procesa kuvanja. Papir moze da izgori
ili da se zapali, a neke vrste plastike mogu da se otope kada u njima podgrevate hranu.

A\ UPOZORENJE: A\ UPOZORENJE:

* Ako su ostecena vrata ili zaptivke na  « Kada se uredaj koristi u kombinova-
vratima, rernu ne smete Koristiti dok je nom rezimu, deca mogu da Koriste rer-
ne popravi strucna osoba. nu samo pod nadzorom odraslih usled

A UPOZORENJE: nastale temperature.

* Rizi¢no je da bilo ko osim obucene osobe obavlja bilo kakvo servisiranje ili poprav-
ke koje ukljuCuju uklanjanje bilo kojih poklopaca koji tite od izlaganja mikrotalasnoj
energiji.
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.* Teénosti i druga hrana ne smeju da se greju u zatvorenim
A UPOZORENJE: posudama jer?nogu eksplodirahj. Jre)

* Uredaj i njegovi dostupni delovi postaju vruéi tokom kori§¢enja. Treba da pazite da ne dodir-
nete elemente za zagrevanje u mikrotalasnoj rerni.

* Decamlada od 8 godina treba da se drze dalje od rerne, osim u sluCaju da ih stalno nadzirete.

* Mikrotalasna rerna je namenjena za podgrevanje hrane i pi¢a. Suenje hrane ili odece i
zagrevanje termosa za telo, papuca, sundera, vlaznih krpa i slicnih stvari moze da dovede do
rizika od povrede, paljenja ili poZara.

* Qvaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godina i starija i lica sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako ih nadzirete ili im date
uputstva o tome kako da koriste uredaj na bezbedan nacin i ako razumeju povezane rizike.

* CiScenje i korisni¢ko odrZavanje ne smeju da obavljaju deca mlada od 8 godina, a starija
deca moraju da budu nadzirana. Decu treba nadgledati da se ne bi igrala sa uredajem. DrZite
uredaj i njegov kabl dalje od dece koja su mlada od 8 godina.

* Ne koristite svoju mikrotalasnu rernu za kuvanie ili podgrevanje celih jaja, sa ili bez ljuske, jer
mogu da eksplodiraju ¢ak i nakon $to rerna zavrsi sa grejanjem.

* Qvaj uredaj nije namenjen za upotrebu na visinama iznad 2000 m.

Uredaji nisu namenjeni za upotrebu pomocu spoljnog tajmera il posebnog daljinskog
upravlja¢a.Ne ostavljajte mikrotalasnu remu bez nadzora ako koristite puno masti ili ulja
jer se mogu pregrejati i prouzrokovati pozar!
* Ne zagrevajte i ne koristite zapaljive materijale u remni li blizu nje. Para moze da dovede
do opasnosti od pozara ili eksplozije.
* Nemojte da koristite mikrotalasnu remu za suSenje tekstila, papira, zacCina, biljki, drveta,
cveca ili drugih zapaljivih materijala. To moze da dovede do pozara.
* Nemojte da koristite korozivne hemikalije ili paru u ovom uredaju. Ova vrsta mikrotalasne rer-
ne je namenjena iskljucivo za podgrevanje ili kuvanje hrane. Nije dizajnirana za industrijsko
ili laboratorijsko koriScenje.
* Nemojte da kacite ili da postavijate teSke predmete na vrata rerne jer to moZe da osteti mik-
rotalasnu rernu i Sarke. Na rucicu na vratima ne smete da bilo Sta okacite.
VODIC ZA RESAVANJE PROBLEMA

Ako mikrotalasna rerna ne radi, nemojte da pozivate servis dok ne obavite sledece provere:
* Prikljucak je ispravno utaknut u utiénicu na zidu.

* Vrata su pravilno zatvorena. Na ovaj nacin Cete izbeéi nepotrebne pozive koji ce
* Proverite svoje osigurace i potvrdite da ima struje. vam biti naplaéeni.

* Proverite da li mikrotalasna rerna ima dovoljnu ventilaciju.  Kada zahtevate servisiranje, navedite serijski broj i
*

Sacekajte 10 minuta, a potom pokusajte ponovo da ko- by tipa mikrotalasne reme (pogledajte servisnu eti-
ristite rernu. ketu).

Otvorite i potom zatvorite vrata pre nego $to pokusate
ponovo .
Ako kabl za struju treba da se zameni, treba ga zameniti originalnim kablom za struju
koji je dostupan preko naSeg servisa. Kabl za struju mora da zameni iskljucivo obuce-
ni servisni tehnicar.

A\ UPOZORENJE: * Sewvisiranje treba da obavi iskliucivo obuceni servisni
" tehniCar. Ne uklanjajte bilo koje poklopce.

@ 81



PREDOSTROZNOSTI

OPSTE

Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u domacinstvima i sliénim namenama kao $to su:

* Kuhinje osoblja u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;

* Farme;

* Klijenti u hotelima, motelima i drugim stambenim okruZenjima;

* QOkruzenja kao $to su nocenja sa doruckom.

Nije dozvoljena druga upotreba (npr. grejanje prostorija).

* Uredaj ne treba koristiti bez hrane u uredaju. Rad na taj nacin ¢e verovatno dovesti do ostecenja uredaja.

* Ventilacioni otvori na rerni se ne smeju prekrivati. Blokiranje ulaznih ili izlaznih otvora za vazduh moze da osteti
rernu i dovede do lo$ih rezultata kuvanja.

* Stavite unutra ¢aSu vode. Voda ce apsorbovati mikrotalasnu energiju i mikrotalasna rerna se nece ostetiti.
Nikada ne radite sa praznom jedinicom.

* Nemojte da skladistite ili koristite ovaj uredaj napolju.

* Nemojte da koristite ovaj proizvod u blizini sudopere, u viaznom podrumu, blizu bazena i slichim mestima.

* Nemojte da koristite prostor unutar rerne da u njemu bilo $ta skladistite.

* Uklonite vrpce sa papirnih li plastiénih vre¢a pre nego $to ih stavite u mikrotalasnu rernu.

* Ne koristite svoju mikrotalasnu rernu za duboko przenje, jer temperatura ulja ne moze da se kontrolise.

* Koristite rukavice za mikrotalasnu rernu i sli¢no da sprecite opekotine kada dodirujete posude, delove mikro-
talasne rerne i Cinije nakon kuvanja.

TECNOSTI

Npr. pice ili voda. Do pregrevanja teCnosti preko tacke klju¢anja moze da dode bez pojavijivan-

ja mehuri¢a. Ovo moze da dovede do iznenadnog kipljenja vruée teCnosti.

Pratite sledece korake da sprecite da do ovog dode:

* |zbegavaijte da koristite posude sa pravim stranama i uskim griom.

* Promesajte tenost pre nego $to stavite posudu u rernu.

* Nakon podgrevanja, pustite da hrana malo odstoji i promesajte ponovo pre nego $to paZljivo uklonite posudu
iz mikrotalasne rerne.

OPREZ

Nakon zagrevanja hrane za bebe ili teCnosti u bocici za bebe ili u teglici za bebe, uvek promesa-
jte i proverite temperaturu hrane pre nego $to je date detetu. Na ovaj nacin Ce toplota biti pod-
jednako rasporedena i rizik od opekotina moze da se izbegne.

EKOLOSKI SAVETI

Kutija za pakovanje moze da se u potpunosti reciklira, $to potvrduje i simbol za recikliranje. Pratite lokalne propise za
otpad. Drzite potencijalno opasnu ambalazu (plasticne kese, stiropor itd) van domasaja dece.

* Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa evropskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opre-
mi (WEEE). Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda, pomoci éete u spre¢avanju eventualnih negativnih posledica_{AY,
po okolinu i ljudsko zdravlje, do kojih moZe do¢i usled nepravilnog odlaganja ovog proizvoda.

* Simbol na proizvodu ili na dokumentaciji koja prati proizvod ukazuje da ovaj uredaj ne moze da se tretira kao
kucni otpad. Umesto toga, treba da se preda na odgovarajuce mesto za reciklazu elektricne i elektronske opreme.

* QOdlaganije proizvoda mora da se obavi u skladu s lokalnim ekolokim propisima za odlaganje otpada.

* Za detaljnije informacije o tretiranju, odlaganju i recikliranju ovog proizvoda, obratite se lokalnoj gradskoj sluzbi, sluzbi za

kucni otpad ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

* Pre odlaganja uredaja, odsecite kabl za struju tako da uredaj ne moze da se ukljuci u struju.

82 @



DRZAVANJE | CISCENJE

0]

Neodrzavanije mikrotalasne reme u Cistom stanju moze da dovede do ostecivanja povrsina, Sto moZe negativno
da utice na Zivotni vek uredaja i moZe da dovede do opasnih situacija.

Ne koristite metalne mreZice za CiS¢enje, abrazivna sredstva za &iScenje, Zicu za sudove, abrazivne krpe itd.
To moze da oSteti kontrolnu tablu i unutradnje i spoljadnje povrSine mikrotalasne rerne. Koristite krpu s blagim
deterdzentom ili papirni ubrus s Cistacem stakla u spreju. Naprskajte Cista¢ stakla na papimi ubrus.

Koristite meku i viaznu krpu s blagim deterdZzentom da o€istite unutradnje povrsine, spoljasnji i unutradnji deo
vrata i otvor za vrata.

Nemojte da koristite paroCistaCe za CiS¢enje mikrotalasne reme.

Mikrotalasnu rermu treba redovno Cistiti i bilo koje ostatke hrane treba ukloniti.

U redovnim intervalima, posebno ako dode do prosipanja, izvadite rotirajuéu plou i nosac ploce i obrisite
unutrasnje postolje reme tako da bude Cisto.

Cicenje je jedino odrzavanje koje je normalno potrebno. Mora da se obavi kada je mikrotalasna
rerna iskljucena iz struje.

* Ne prskajte direktno na rermu.
* QOva mikrotalasna rerna treba da radi s ciklusima kuvanja tako $to se odgovaraju¢a posuda postavlja direktno

u unutradnjost.

* Ne dozvolite da se masnoca ili Cestice hrane nakupe oko vrata.

*

Ovaj proizvod poseduje funkciju AUTOMATSKO CISCENJE, koja omgguéava lako ¢i§¢enje unutradnjosti mik-
rotalasne rerne. Za viSe detalja pogledajte odeljak AUTOMATSKO CISCENJE.

* Element za grilovanje nije potrebno Cistiti zato to ¢e eventualni ostaci izgoreti usled intenzivne toplote:

*

Ako ne koristite gril Cesto, treba da ga ukljucite 10-ak minuta mesecno da bi izgorela bilo kakva prosuta hrana,
kako bi se smanjio rizik od poZara.

RIBOR

P

Na trzistu je dostupna paleta pribora. Pre kupovine, proverite da je pribor podoban za kori$¢enje u mikrotalasnoj
rerni.

* Metalne posude za hranu i pi¢a nisu dozvoljene za kuvanje u mikrotalasnoj rerni.
* Proverite pre kuvanja da li je posude koje koristite podobno za mikrotalasnu remu i da li dozvoljava mikrotalasi-

ma da produ kroz njega.
Kada u mikrotalasnu rernu stavite hranu i pribor, uverite se da ne dolaze u kontakt sa Supljinom u zidu mikro-
talasne rerne.

* Qvo je posebno vazno kod pribora koji je napravljen od metala ili metalnih delova.

*

Ako pribor koji sadrzi metal dode u kontakt sa unutradnjo$¢u mikrotalasne rerne za vreme njenog rada, moze
da dode do varni¢enja, a mikrotalasna rerna moze da se oSteti.

* Za bolje rezultate kuvanja se predlaZe da pribor stavite na sredinu unutradnje Supljine.
* Pribor pomenut u nastavku se isporucuje s proizvodom i dostupan je za upotrebu u mikrotalasnoj reri ili za

grilovanje.

=i

ZICANI STALAK ROTIRAJUCA NOSAC zA
STAKLENA PLOCA ROTIRAJUCU PLOCU
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Tehnicke specifikacije

Opis podataka MWI120GX, MWI120GXUK
Napon napajanja 230-240V ~ 50 Hz

Oznaka unutradnje snage 1200 W

Gril 1000 W

Spoljasnje dimenzije (VxSxD) 390 x 594 x 349
Unutrasnje dimenzije (VxSxD) 210 x 315 x 329
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OPIS KONTROLNE TABLE
0 © Mikrotalasna
© @ o @ Automatsko odmrzavanje
) © Crilovanje i kombinovano grilovanje
=@ o O AUTOMATSKO KUVANJE
e © Napici
® © g O Specijalne funkcije
ol Nie 0o @ Podesavanje Kuhinjski tajmer / sata za 3 se-
o kunde
@ @ o O Automatsko CiS¢enje / Ukljucen/iskljucen
zvuk na 3 sekunde
s o OO +/- parametar
® @ Pritisni i kreni
@ ZAUSTAVI

O 6 6 0 6 @ lkona automatskog kuvanja
@ lkona odmrzavanja
© Ikona posebnih funkcija
*
@; o S RS _W O Ikona automatskog CiScenja
l_l l_l 0 l_ l_l © lkona mikrotalasne snage (vati)
l l l lll l l l O lkona mikrotalasne rerne
f—r Smmi el Sm= @ lkona grila
= -~ 0 K 9
O Ikona sata/unosa vremena
O lkona ukljucivanja zvuka
0 0 6 0 O @ lkona tezine (grami)



(()) REZIM PRIPRAVNOSTI

Rerna je u rezimu pripravnosti kada je prikazan
sat (ili kada je na ekranu prikazano ,:“, u slu€aju
da sat nije podesen).

EKO REZIM PRIPRAVNOSTI: Ova funkcija

je postavljena radi ustede energije. U rezimu
pripravnosti mozete da pritisnete dugme +1i -

na 3 sekunde za prelazak u rezim EKO REZIM
PRIPRAVNOSTI.

Po zavrSetku kuvanja, na ekranu ¢e se pokazati
vreme ili ,:“ na 10 sekundi, a zatim Ce preéi u
EKO REZIM PRIPRAVNOSTI. Pritisnite ponovo
dugme +i - da biste izasli iz tog rezima.

ZASTITA PRI POKRETANJU / ZASTITA
ZA DECU

OvA AUTOMATSKA BEZBEDNOSNA FUNKCIJA se aktivira

jedan minut nakon §to se mikrotalasna rerna

vrati u rezim pripravnosti*.

Kada je bezbednosna funkcija aktivirana, vrata

moraju da se otvore i zatvore da bi se zapocelo

kuvanje, u suprotnom ce ekran prikazati ,door

(vrata). d o0or

PAUZIRAJTE ILI PREKINITE
KUVANJE

DA BISTE PAUZIRALI KUVANJE:

Kuvanje moZe da se pauzira da proverite, okre-
nete ili promeSate hranu tako Sto éete otvoriti
vrata. Ovo podeSavanje ¢e vaziti 5 minuta. Ova
funkcija Ce se zaustaviti pritiskom na dugme
ZAUSTAVI tokom kuvanja.

DA NASTAVITE KUVANJE:

Zatvorite vrata i pritisnite dugme Pritisni i kreni.
Kuvanje se nastavlja odakle je pauzirano.

Ako ne Zelite da nastavite kuvanje, mozete da:
Uklonite hranu, zatvorite vrata i pritisnite dugme
Zaustavi.

Kada se kuvanje zavrsi:

Na ekranu ¢e se pojaviti tekst ,Kraj“. Zvucni signal
¢e se oglasiti na svaki minut u trajanju od 2 minuta.

Uzmite u obzir da smanjivanje ili zaustavljanje
ovog programiranog ciklusa kuvanja nece negati-
vno uticati na funkciju proizvoda.

DODAJTE / PROMESAJTE /
OKRENITE HRANU

U zAviSNOSTI OD ODABRANE FUNKCIJE, moze biti pot-

rebno da dodate/promeSate/okrenete hranu to-

kom kuvanja. U tim slu¢ajevima, mikrotalasna rer-

na Ce pauzirati kuvanje i zatraziti od vas da obavi-

te potrebnu radnju.

Kada je potrebno, treba da:

* QOtvorite vrata.

* Dodate, promeSate ili okrenete hranu (u zavis-
nosti od potrebne radnje).

* Zatvorite vrata i nastavite pritiskom na dugme
Pritisni i kreni.

Napomena: Ako se vrata ne otvore u roku od 2 mi-

nuta od zahteva za meSanje ili okretanje hrane, mi-

krotalasna rerna e nastaviti proces kuvanja (u tom

sluCaju hrana mozda nece biti optimalno skuva-

na). Ako se vrata ne otvore u roku od 2 minuta od

zahteva za dodavanje hrane, mikrotalasna rerna

¢e preci u rezim pripravnosti.

PRITISNI | KRENI

OvA FUNKCIJA OMOGUCAVA brzo pokretanje mikro-
talasne pecnice.

O pritisnite dugme Pritisni i kreni, funkcija
mikrotalasne rerne Ce biti pokrenuta s pu-
nom snagom mikrotalasa (800 W) tokom
30 sekundi.

@) savetii sugestiie:

+ Moguce je promeniti nivo snage i vreme trajanja
¢ak i nakon $to je proces kuvanja ve¢ zapoceo.
Da biste podesili nivo snage, jednostavno neko-
liko puta pritisnite dugme Mikrotalasna rerna.
Da biste promenili vreme trajanja.

Pritisnite taster Pritisni i kreni jednom da poveca-
te trajanje za 30 sekundi. Najduze vreme kuvan-
ja je 90 minuta.
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® SAT

DA BISTE PODESILI SAT Svog uredaja:

U rezimu pripravnosti, pritisnite dugme
Kuhinjski tajmer na 3 sekunde. Na ekra-
nu se vidi trenutni sat.

Pritisnite dugme +/- da biste podesili sate.

Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste potvr-

dili.

Pritisnite dugme +/- da biste podesili minute.

Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste potvr-

dili ovo podeSavanje.

O Saveti i sugestije:

+ Prilikom ukljucivanja, ekran prikazuje,12:00" (trepCuce
,12"), 1 minut kasnije se vrata u reZim pripravnos-

ti (pre vra¢anja u rezim pripravnosti se moZze direkt-
no podesiti sat).

© MIKROTASALNA RERNA

ZA INDIVIDUALNO KUVANJE POMOCU MIKROTALASA.

0 ©°0 ©

© Fritisnite dugme Mikrotalasna rerna. Na
ekranu ¢e se prikazati podrazumevani
nivo snage (800 W), a ikona vata ¢e poceti
da treperi.

® piitisnite dugme Mikrotalasna rerna vise
puta ili pritisnite dugme +/- do +/-, da bis-
te izabrali odgovarajucu jaginu kuvanja, a
zatim pritisnite dugme Pritisni i kreni.

© Pritisnite +/- da biste podesili vreme ku-
vanja, a zatim pritisnite dugme Pritisni i
kreni da biste zapoceli kuvanje.

Ako treba da promenite snagu, ponovo pritisni-
te dugme Mikrotalasna rerna i moze se izabrati
Zeljeni nivo snage.

SNAGA PREPORUCENA UPOTREBA
90 W Omeksavanije sladoleda, maslaca ili sireva.
160 W | Odmrzavanje.
350 W | Krckanje paprika$a, topljenje maslaca.
W Pazljivije kuvanje npr. sosova sa puno proteina,
500 jela od sira i jaja i za zavrSavanje kuvanja duveca.
650 W | Kuvanje jela, nije moguce mesati.
Podgrevanije pica, vode, supa, kafe, ¢aja ili druge
hrane sa velikim sadrzajem vode. Ukoliko hrana

B00W | gz jaja ili krem, izaberite slabije podeSavanje
shage.

& AUTOMATSKO ODMRZAVANJE

Ovom FUNKCIJOM AUTOMATSKI odmrzavate meso,

piletinu, ribu i povrce.

@ Pritisnite dugme Automatsko odmrzavan-
je.

@ Pritisnite dugme Automatsko odmrzavan-
je vise puta ili pritisnite dugme +/- da bis-
te izabrali kategoriju hrane u donjoj tabeli i
zatim pritisnite dugme Pritisni i kreni da
biste potvrdili.

© Pritisnite dugme +/- da biste podesili
teZinu i pritisnite dugme Pritisni i kreni da

biste poceli.
: PREPORUCENA
VRSTAHRANE| TEZINA UPOTREBA
Mleveno meso, kotleti,
_ | odresci ili pecenje. Nakon
Pl @ 21(%)0 kuvanja, saCekajte da hrana
Meso 9 | odstoji 5-10 minuta za bolje
rezultate.
Vece, srednje i sitno ise¢eno
oo i&@ 100 - | povrce. Pre sluzenja,
- , 1000 g | sadekajte da hrana odstoji
Povrce 3-5 minuta za bolje rezultate.
Celi odresci i fileti ribe.
P3 3 100~ | Sacekajte da hrana odstoji
; 2000 g |5-10 minuta za bolje
i rezultate.
Celo pile, delovi ili fileti.
Py c 100 - | Nakon kuvanja, satekajte da
et 2000 g | hrana odstoji 5-10 minuta za
Piletina ‘ bolje rezultate.

0 Saveti i sugestije:

« Zabolji rezultat preporucujemo odmrzavanje di-
rektno na dnu Supljine.

+ Ako je hrana toplija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite tezinu man-
juod hrane.

« Ako je hrana hladnija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18°C), odaberite tezinu vecu
od hrane.

« Odvojite delove hrane kada po¢nu da se odmrza-
vaju. Pojedinacni delovi ¢e se lakSe odmrznuti.

+ Vreme stajanja nakon odmrzavanja uvek pobol-
jSava rezultat jer ¢e se temperatura tada ravno-
merno distribuirati u hrani.
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. GRILOVANJE | KOMBINOVANO
(= GRILOVANJE

OVA FUNKCIJA OBEZBEDUJE GRILOVANJE | GRILOVAN-
JE MIKROTALASIMA (KOMBINOVANO GRILOVANJE), omo-
gucavajuci vam da zapedete hranu za manje
vremena.

O Pritisnite dugme Grilovanje i kombinova-
no grilovanje.

O Pritisnite dugme Grilovanje i kombinova-
no grilovanje viSe puta da biste izabrali tip
kuvanja i pritisnite dugme Pritisni i kreni
da biste potvrdili.

© pritisnite dugme +/- da biste podesili vre-
me kuvanja, a zatim pritisnite dugme Pri-
tisni i kreni da biste zapodeli kuvanje.

VRSTA

HRANE PREPORUCENA UPOTREBA

Grilovani tost, topli sendvici, kroketi od

Grilovanje krompira, kobasice i povrce.

Combi 1 Morski plodovi, puding. Nakon
kuvanja, saCekajte da hrana odstoji najmanje 5
minuta za bolje rezultate.

CO_1

Combi 2 meso, celo pile, komadi ili fileti. Nakon
kuvanja, sacekajte da hrana odstoji 5-10
minuta

CO_2

6 Saveti i sugestije:

+ Uverite se da je posude koje koristite bezbed-
no za mikrotalasnu rernu i otporno na toplotu
kada koristite ovu funkciju.

+ Nemojte da koristite plasti¢no posude kada
hocete da zapecete hranu. Ono ¢e se otopi-
ti. Predmeti od drveta ili papira takode nisu po-
godni.

+ Budite paZzljivi, ne dodirujte element grila.

+ Moguce je promeniti vreme trajanja i nakon to
je proces kuvanja ve¢ zapocet.

+ Da biste promenili vreme trajanja, pritisnite
dugme +/-. lli pritisnite jednom dugme Pritisni
i kreni da biste povecali vreme trajanja za 30
sekundi.

® PICA

FuNkcla DZET PIEA VAM PRUZA jednostavan nacin
za brzo podgrevanije pica i mleka za bebe.

@ Pritisnite dugme Napici.

@ Pritisnite dugme Napici vi$e puta ili pritisni-
te dugme +/- da biste izabrali Zeljeni recept.

© Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste pot-
vrdili recept, a pritisnite dugme +/- da biste
izabrali teZinu.

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ée
se pokrenuti.

VRSTAHRANE TEZINA | TRAJANJE
[ .
P o 1-2 Solje 1-5 min.
Pice
é 100-200 ml / .
Pe 1-2 min.
© | Mieko (sobna 50 ml 0,1-2 min
temperatura)
P3 ée 100-200 ml / 0.1-2 min.
Mieko 50 ml
(ohladeno)

@ NAPOMENA:

@ Kada zagrevate mleko za bebe, uvek pro-
muckajte teCnost da biste izjednadili tem-
peraturu i proverite je na nadlanici — ne na
zglobu (jer je to jedan od najmanje oset-
ljivih delova na toplotu) — pre hranjenja.
Mieko koje je ,spremno za bebe” treba da
bude mlako na dodir.

@ Nikada ne zagrevajte hranu vise od jed-
nom; hrana koja je bila u dodiru s bebinim
ustima ili posudem moze da sadrZi bakteri-
je.

© Ne ostavljajte formulu pa sobnoj tempe-
raturi duze od 2 sata. Stetne bakterije se
mogu brzo razvijati u hrani na sobnoj tem-
peraturi. Odbacite formulu koja je stajala
duze od 2 sata.

© |Izaberite boCicu za mleko koja je bezbed-
na za mikrotalasnu rernu i uklonite gornji
deo s cuclom pre zagrevanja. Stavite bocu
u sredinu rotirajuée ploce.
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o UKLJUCIVANJE ZVUKA

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da aktivirate/deakti-
virate sve zvukove koje reprodukuje uredaj, ukl-
juéujuci pritiskanje dugmadi, upozorenja, alarm i
kraj funkcije.

Pritisnite dugme Automatsko ¢&iS¢enje na 3 se-
kunde da iskljucite zvuk, a zatim ponovo pritisnite
isto dugme na 3 sekunde da biste ukljucili zvuk.
Ova funkcija moze da radi u bilo kom trenutku.

() POSEBNO
P1 ODRZAVANJE TOPLOTE

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCGAVA DA automatski odrza-
vate toplotu jela .

O Pritisnite dugme Posebno. Pritisnite dug-
me Pritisni i kreni da biste potvrdili.

© piitisnite dugme +/- i izaberite odgovara-
juce vreme, a zatim pritisnite dugme Pritis-
ni i kreni da biste poceli.

Koridcenje jela koja su bezbedna za mikrotalas-

nu rernu kao posude

Performanse ¢e biti bolje ako poklopite posudu

poklopcem ili filmom

P2 PODIZANJE TESTA

Ova FuNkciuA vam omMoGUCAVA da se podigne tes-
to za hleb.

@ Pritisnite dugme Posebno vise puta ili pri-
tisnite dugme +/- da biste izabrali P2.

@ Stavite 200 ml vode u posudu.

© Stavite posudu direktno na sredinu Suplji-
ne.

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija
¢e se pokrenuti.

Kada sat odbroji 30 minuta, na ekranu se prika-
zuje ,Dodaj” (ako se ne preduzme neka radn-
ja tokom 5 minuta, automatski se vra¢a u rezim
pripravnosti).

© Otvorite vrata, uklonite posudu, stavite testo
na rotirajuéu plocu.

O zatvorite vrata, pritisnite dugme Pritisni i
kreni da biste pokrenuli.

@) NAPOMENA:

Ne otvarajte vrata tokom odbrojavanja.
Zapremina posude treba da bude najmanje 3

puta veca od testa

P3 JOGURT

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da dobijete zdrav i pr-
irodan jogurt.

O Pritisnite dugme Posebno da biste izabrali
P3.

@ Stavite 1000 g mleka i 1 g startera za jogurt
(otpornog na toplotu) ili 15 g jogurta u posu-
du, a zatim dodajte 50 g Se¢era i dobro iz-
meSajte. | stavi u sredinu Supljine.

© Pritisnite dugmePritisni i kreni da biste
poceli

Za ovaj recept je potrebno 5 sati i 20 minuta. Ne

otvarajte vrata tokom odbrojavanja. Jogurt ¢e

imati bolji ukus ako ga drZite u frizideru 24 sata

nakon kuvanja.

Sve posude treba sterilisati prokuvanom vodom
ili UV svetloséu.

P4-P8 OMEKSAVANJE | TOPLJENJE

NEKOLIKO AUTOMATSKIH RECEPATA S Unapred podeSe-
nim vrednostima za optimalne rezultate kuvanja.

@ Pritisnite dugme Posebno vise puta da bis-
te birali od P4 do P8 (pogledajte tabelu u
nastavku).

@ PritisnitePritisni i kreni da biste potvrdili
recept i pritisnite dugme +/- da biste izabra-
li teZinu kada postoji raspon teZine u tabeli.

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ¢e
se pokrenuti.

a NAPOMENA:

Recept za kuvanje ¢e se potvrditi ako se dug-
me funkcije ne bude koristilo na 3 sekunde, po-
novo pritisnite dugme funkcije da biste promeni-
li vrstu recepta.
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VRSTA HRANE TEZINA
L 100 -
P4 | Toplienje % Sobna temp, 5009/50g
Cokolada
75 | Toplenje @ Hiadenje | 20~
- | oplen) . 5009 /50 g
Sir
F 5 | Toplienje @ Sobna temp. 1=
Kolacici 5009/50¢g
od sleza
P71 | Omeksavanje @ Hiadenje 50-
5009g/50¢g
Maslac
FH | Omeksavanje Smrznuto 0=
I 1000g/50 g
Sladoled

KUHINJSKI TAJMER

Koristite ovu Funkciu kada vam je potrebno da kuh-
injski tajmer tacno izmeri vreme za razlicite svrhe,
poput ¢ekanja da se testo podigne pre pe€enja itd.
Imajte na umu da kuhinjski tajmer NE aktivira ni-
jedan ciklus kuvanja.

Kada je proizvod u stanju pripravnosti, pritis-
nite dugme Kuhinjski tajmer.

Pritisnite dugme +/- da biste podesili minu-
te za merenje.
© Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ¢e
se pokrenuti.
Oglasi¢e se zvucni signal kada tajmer zavrsi od-
brojavanje.
Napomena: nakon $to je tajmer pokrenut, moguce
je pokrenuti funkciju kuvanja.

£ AUTOMATSKO CISCENJE

OVAJ AUTOMATSKI CIKLUS CISCENJA Ge vam pomoCi

da oCistite Supljinu mikrotalasne rerne i uklonite

neprijatne mirise.

Pre pocetka ciklusa:

© stavite 300 ml vode i posudu (pogledajte
naSe preporuke u odeljku u nastavku ,Sa-
veti i preporuke”).

O Stavite posudu direktno na sredinu Supljine.

Da biste zapoceli ciklus:

© Fritisnite dugme Automatsko ¢iSéenje,
trajanje Ce biti vidljivo na ekranu.

© piitisnite dugme Pritisni i kreni da biste po-
krenuli funkciju.

Kada ciklus zavrsi:

O Pritisnite dugme Zaustavi.

® Uklonite posudu.
Za CiS¢enje unutradnjih povrsina koristi-
te meku krpu ili papirni ubrus s blagim de-
terdZentom.

0 Saveti i sugestije:

« Za bolji rezultat &iS¢enja preporuéuje se upot-
reba posude preénika 17-20 cm i visine nize
od 6,5 cm.

Obavezno je koristiti posudu od laganog plas-
ticnog materijala koji je pogodan za mikrotalas-
nu rernu.

Buduéi da ¢e posuda biti vruéa nakon zavrSet-
ka ciklusa CiSCenja, preporucuje se upotreba
rukavica otpornih na toplotu prilikom uklanjan-
ja posude iz mikrotalasne rerne.

Za bolji efekat ¢is¢éenja i uklanjanje neprijatnih
mirisa, u vodu dodajte malo limunovog soka ili
sirceta.

Element za grilovanje nije potrebno Eistiti zato
§to ¢e eventualni ostaci izgoreti usled intenziv-
ne toplote, ali prostoru oko njega ¢e moZzda biti
potrebno redovno ¢iS¢enje. Ovo treba koristeci
meku i vlaznu krpu i blagi deterdZent.

Ako ne koristite gril Cesto, treba da ga ukljuci-
te 10-ak minuta mese¢no da bi izgorela bilo
kakva prosuta hrana, kako bi se smanjio rizik
od pozara.
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(©) MENU AUTO COOK

1zBOR AUTOMATSKIH RECEPATA S postavljenim algorit-
mima koji nude optimalne rezultate kuvanja.
@ Pritisnite dugme Automatsko kuvanje.

@ Pritisnite dugme Automatsko kuvanje vise
puta ili pritisnite dugme +/- da biste izabrali
Zeljeni recept (pogledajte sledecu tabelu)

© Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste pot-
vrdili recept i pritisnite dugme +/- da biste iz-
abrali teZinu kada postoji raspon teZine u ta-

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ¢e
se pokrenuti.

@ NAPOMENA:

U skladu s izabranim receptom, nakon odredenog
vremena na ekranu Ce se traziti da dodate ili okre-
nete ili promeSate hranu.

Recept za kuvanije ¢e biti potvrden nakon $to 3 se-
kunde ne budete koristili dugme funkcije, ponovo
pritisnite dugme Automatsko kuvanje da biste
promenili vrstu recepta.

beli ispod.
VRSTAHRANE | Fouc MO | TEZINA | TRAJANJE | PRIPREMA
5
= |Sobna 250-1000 g / . — R ,
[=}] = -.
= e 509 10-30 min. | Pripremili ste svoj omiljeni recept za lazanje
lazanje
o
Pel = ;I'quszeratura 3005:)%00 9/ 312 min. Pokrijte posudu, ostavite otvor za vazduh
Supa rizidera g
F3 ;I'gn:jperatura 2005%00 9/ 4-7min. | Pokrijte posudu i ostavite otvor
Fileti e |"419€@ 9
oy % tsobna t 102.380 9/ | 208min. (S)t;wtgthimburie:jmootg / S\.llfk,') na stala}( grila.
Hamburger |f€MPeratura g renite hranu kada se to prikaZe na remi
U posudu stavite 125 g jajai 170 g Secera, a
zatim meSajte 2-3 min, dodajte 170 g brasna, 10
pc Sobna 3009 (8 541 mi g praska za pecivo, 100 g vode, 50 g maslaca,
Solj 1M dobro izmesajte, stavite smesu u Solje. Stavite
Kolagi |t€mperatura Solja) dobro izmesajte, stavite ije.
Solje oko rotirajuce ploce da se podjednako
zagreju
PE @ Sobna 200-500 g / 36 min Povrée narezite na komade, dodajte 2 kasSike
"7 powite temperatura 509 " | vode, prekriite posudu i ostavite otvor za vazduh
09 @ Sobna 100g 2:3 min. Kokllce stavite na rotirajucu ploCu u mikrotalasnoj
Kokice |t€mperatura rerni
Sastojci: 750 g oguljenog krompira, 100 g
narendanog sira, 1 jaje, belance i zumance
pomesano 200 g mleka plus pavlaka (15-20%
N masti) 5 g soli. Priprema: Pomocu aparata za
&3 seckanje isecite krompir na kriske debljine 4 mm.
FE Gratinirani tSobna " 750';500 971 20-30min. |Posudu napunite priblizno polovinom narezanog
KromDi emperatura g krompira i prekrijte je polovinom narendanog sira.
pir 5 A . . iy
Dodaijte preostali krompir. Pomocu elektri¢nog
miksera pomes3ajte jaja, pavlaku i so i prelijte
preko krompira. Na kraju ravnomerno rasporedite
preostali sir po reSetki
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ErKATAZTAZH

MPOEIAOMOIHZH: EAéyére 10 @oOUpvo Yyia TUXOV
BAdBeg, 0w pn euBuypappiopévn f Auyiopévn TopTa,
Xohoopéva TopeufUoPaTa TOPTAG KOl EMIQPAVEIES
aTeyavwong, omoopévol N ohapoi peEVTEOEDES Kal
pavoada mopTag Kol BabouAwpaTa ECWTEPIKG TOU
BaAdpou fi oTnv TopTa. Le mEpiTTWON TUXOV BAGBNS,
N XPNOIUOTIOIEITE TOV POUPVO KOl ETIKOIVWVADTE PE
e¢eI61Keupévo TTPOoWTTIKG GEPPIG.

H AavBaouévn xpAon Tou Bloparog yeiwong umopei va

odnynaer ae mpokAnan nAekTpotrAngiag.

Edv o1 0dnyieg yeiwang Gev eivar amoAlTwg karavontég A

€ TIEPITITWAT QIBOAITS OYETIKA HE T CWOTH Yeiwan Tou

(OUPVOU HIKPOKULATWY, GUMBOUAEUBEITE Evav EIBIKEUMEVO

NAEKTPOAGYO 1} TEXVIKO GUVTAPNANG.

H vyeiwon aumig TG OUOKEURG €ival UTIOXPEWTIK.
O kartaokeuaomg dev @Epel Kkapia €ublvn yia Tuyov
TpaUaTIONS avBpwTwy Kai {wwv 1 yia UNKES CUIES TTou
ogeilovtal aTn pn TPNON AUTAG TG 0dNyiag.

O karackeuaotig Oev avahapPdvel Kayia eubuvn yia
TPOBAAUATA TTOU TTPOKUTITOUV AT T N THENGN QUTWY
TWV 03NYILV.

Autbc 0 oUpvVOg PIKPOKUPATWY TTPETEI va ToToBETnBE! OF
emimedn, oTabepn EMQAvEID yIa va auykpaTei 10 apog Tou

kaBuwg Kai 1o BApog Twv TPOiMwWY TToU Ba payelpeuToly
aTov poUpvo.

Mnv TomoBeTeite 10 oUPVO € anpeia GTTou dnuIoUpYEITal

BepudnTa, uypaaia i uwnAf uypaaia f kovid oe e0PAKTA
UNIKG.

Mnv XpnaIHOTIOIEITE TOV OUPVO XWPIG TOV TIEPITTPEPOHEVO
dioko kal T Bdon Tou TEPIOTPEQOUEVOU DioKOU OTIG
kaTdMnAeg Beaeig Toug.

H mpia mpémel va eival Tpayuatikd mpooBaaiun woTe va
pmopei va amoauvdeBei elkoAa o€ TEPITTLOTN EKTAKTNG
avaykng.

* BeBaiwbeire 011 10 kaAwdIo Tpogodoaia pelpaTog dev

givan KateaTpappévo kal Twg dev Ppioketal k&mw amé Tov
@oUpvo ) KaAUTITEI TUXOV BEQUEG 1) QIXUNPES ETTIQAVEIEG.
Mnv xpnaiuoToieite Tov goUpvo g€ eEwTePIKOUS XWPOUS.
EAéyGre av n nAektpikn Téon TOU avagéperal aTnv
TIVOKIG  TEXVIKWV  OTOIXEIWY — QVTOTIOKpivVETal 0TV
NAEKTPIKA TaON TG OIKiag 0T,

Mnv a@aipeite TIg TTPOOTATEUTIKEG TTIVAKIBES TOU (OUPVOU
HIKpOKUpdTWY Tou Bpiokovial ato TAGIVO LéPOC TOU
ToIKWHaTog Tou Bakapou Tou @olpvou. Epmodifouv Ta
AT kal Ta cwparidia Tou gaynrol va EIoYwpouv aTo
E0WTEPIKO TOU POUPVOU HIKPOKUMATWV.

BefaiwBeite 611 0 BAAapog Tou Qolpvou eival Adelog
TpotoU yivel Tn ToToBéman.

BefaiwBeite 011 n ouokeur dev Qépel kamoia {nuid.
BeBaiwbeite 611 n mopta TOU QoUPVOU KAEivEl KaAG OTO
mAaigio Tou goUpvou kai eAEYETE av To AAaTIYO TG TTOPTAG
gxel maBel nuid. AdeidoTe To Qoupvo kal kabapioTe T0
E0WTEPIKO TOU e Eval aAaKo, Bpeyuévo Travi.

Mnv xpnoiyomolite ™ Guokeur auth av 10 KaAwdio
peUpaTog i 10 QI TG Eival KOTEOTPOWUEV, av Oev
Aerroupyei kavovika, Exel TaBel nuia f €xel mEoel. Mn
BuBileTe To kaAwdI0 peUNATOS f TO QIS OTO VEPD. KparhaTe
70 KOAWGIO MOKPIG aTd  KaUTEG ETIQAvEIES, KaBuwg
evOéxeTal va mpokAnBei nAektpomAngia, Trupkayid fj Aol
Kivduvol.

Mnv ypnoipooieite kaAwdio emEKTaoNG: £Gv 10 KaAwdIio
Tpo@odoaiag eival mapa oAU Kovtd, ameuBuvBeite o€
EIOIKEUMEVO NAEKTPOAGYO A TeEXVIKG OUVTAPNONG Yia TV
gykaraaTaon mpiCag Kovid T GUOKEUN.

Mnv Totrobereite autr T GUOKEUR € vIoUAATIal Koudivag
Xwpi¢ Tv kabopiopevn omioBia kamvoddyo 45 mm. O
QVETTAPKIAG OEPITHOG UTTOPET va ETMPedael DUTLEVIG THV
amédoon Kai  SIdpKela (wAG TG GUOKEUAG.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZQAAEIAZ

AiaBaoTe TPOTEKTIKA Kol QUAGETE yiar EMOVTIKA avagopd

* EQv 10 UNIKG 0TO E0WTEPIKO/EQWTEPIKO TOU POUPVOU HMIKPOKUMATWY QVOPAEVET F) UTIAPEET KTTVOC,
KPQTAOTE KAEIOTI) TNV TTOPTA TOU YOUPVOU HIKPOKUMATWY Kail 0BrAoTe Tov. ATTOGUVOEDTE TO PEU
f] ATTEVEPYOTTOIAOTE TNV Tpo@odOTia KateRAZovTag TNV ao@AAeIa f amd Tov acaAEIodIaKOTT.
* Mnv aQAVETE TO OUPVO HIKPOKUPATWY ATTO TV TIPOC0XH 0O, EI0IKG OTAV XPNCIHOTIOIEITE XapTI,
TAAOTIKO 1) GAAQ VOQAEGIal UAIKG KaTdl TO payeipepa. To xapTi pmopei va kawalioTei A va Kaei,
EVW PePIKA TTAOOTIKA uTTopEi var Aiwaouv Otav XpnaldotmololvTal yia 1o (EaTapa Tou gaynTou.

A\ NPOEIAOMNOIHEH:

* e TEPITITWOT TTOU N TTOPTA Ay Ta TTapEUPUTHaTA
NG TOPTAC €ival KOTEOTPAMUEVD, O QOUPVOS
dev TpEmel va Tebei o€ Acmoupyia pExp! va
EMOKEUAOTE! ATTO APUADIO TEXVIKO.

A\ NPOEIAOMOIHEH:

A\ NPOEIAOMOIHZH:

* Orav

N OUCKEU  XPnOIWOTIOKEITal O
Aermoupyia ouvbuaopol, Ta TaidIa TPETEl
VO XPNOILOTIOI00V TOV (QOUpVO v UTid
emifAeyn evnhikou Adyw Tng Bepuokpaaiag
TI0U TTOPAVETAl.

* Eival emikivduvo yia otrolovdAToTe GAAO EKTOS o Eva app6dIo ATopO, Va EKTEAETEI Epyaaies OEPPIC
) ETTIOKEURG, OI OTTOIEC ATTAITOUV AQaipeaT OTToI0UBATIOTE KAAUKUATOG TO OTT0I0 TIAPEXE! TIPOaTATia

amd v €kBean aTNV EVEPYEID TWV WIKPOKUMATWY.

@®

91



. * Yypa kai GAQ TpO@Iua dgv TTREMEN va BepuaivoyTtal o€

A MPOEIAOMOIHZH: oyp%awopéva 60)%% Llécxeu'ug av%éxsTm va a%ayoov.

* H guokeun kai 6Aa Ta egaptApard g Tou eival TpoaBaaipa BepuaivovTar kard T didipkeia G XpRonG.
Aev mpémel va ayyidete Ta BeppavTiKa aToIKEIT OTO ECWTEPIKS TOU POUPVOU.

* NMaudid kdTw Twv 8 ETWV TTPETEl VOl TTAPAPEVOUV HAKPIA OTTO T GUOKEUN £ va Bpickovial KATw ammo
ouvexn emifAeyn.

* O @oUpvog pIKpoKUpaTWY TTpoopileTal yia (oTaua @ayntoU Kai TOTWV. & TEPITITWON TOU Tov
XPNOILOTIOIEITE yia va ammoénpdvere @ayntd, va OTeyVWwOETe pouxa kai va Bepudvete embEuaTa,
TavTOPAES, UYPA poUxa Kal GAa TTapdpoia evagxeTal va TTPOKANBET TpaupaTIauog, avaeAedn A TTupkayid.

* AU\ n ouokeur pmmopei va xpnaipomoinBei amd maidid nAikiag amd 8 etwv kal Gvw kai amd aropa
HE PEIWPEVES QUOIKES, auaBnTnpIaKES A diavonTikES IKaveTnTeS A EMEIYN euTtelpiag povo av uTidipyel
emmiBAewn i Toug €xouv doBei 0dnyiec avagopika e v ao@ar xpron TN CUCKEURAE Kal KATAVOOUV TOUG
EUTTAEKOpEVOUS KIVOUVOUG,

* Epyaaies kaBapiopol kar guvtipnong Gev mpémel va ekteAolvTal ammé Taidid ko av eival nAikiag
amo 8 etwv kal avw Kai Bpiokovtar utd emifAeyn. Ta pikpd Taidid TpEMel va emTPolvTal yia va
diaopakioTei 611 dev Taifouv pe ™ ouokeur. AlaTnpeite T cUoKEUR Kal To KaAwdI6 TG HaKpId aTTd
TadIé nAIKiag KATw Twv 8 ETwv.

* Mnv xpnaoi1poTIOIEITE TO POUPVO PIKPOKUMATWY YIa VOl PayEIPEWETE ) va EavaleaTavete oAokAnpa auyd pe f
Xwpic ToOQAI, KaBwg UTTopei va GKATOUV aKGWa Kal JETA TO WAGIHO GTOV OUPVO HIKPOKUMATWY.

* H guokeur) auth dev Tpoopiletal yia xpAon o€ uwdperpo avw Twv 2000 PETPwY.

H ouokeun} dev TpoopileTal yia Asiroupyia e eGuTepIkG XpovodiakoT A EExwpIoTd auoTnHa

TAEXEIPIoPOU.MnV a@AVETE TOV GOUPVO MIKPOKUPATWY aTTO TV TTPOCOXT| 0UG EQV XPNOIHOTIOIEITE

TOMG Aimmapd 1 Add1, kabBuwg evdéxetal va uTrepBeppavBolV kal va TTPOKAAEGOUV TIUpKay !

* Mn Ceataivere A xpnolhoToieite EUQAEKTA UNIKG pEaa fi kovTd atov goUpvo pikpokupdTwy. Ol
avabupidoeig uopei va dnpioupyAaouy Kivuvo TTupkayIdg f EKpneng.

* Mn xpnO1HOTIOIEITE TOV POUPVO HIKPOKUMATWY YIO va OTEYVWVETE UQAopaTa, XapTi, prrayapikd, potava,
€0ho, houhoudia 1y GMa elAekTa UNIKG. YTraipyer Kivduvog TrupkayIdg.

* Mn xpnoiyomoieite SlaPpwTIKA XNUIKG 1 aTpoUs o€ autr T ouokeur. Autdg o TUToG @oUpvou
MIKpoKupdTwv eivar e1dIkd axediaauévog yia va (EaTaivere 1y va payeipeueTe paynto. Aev Tpoopideral yia
Bropnxaviki 1 epyacTnpiakn xpion. ) ) ) ) ) )

* Mnv Kpepdre 1} TomoBeTeiTe PapItl AVTIKEIEVO GTNV TTOPTA KABWS QUTO PTTOPET VO KATAOTPEWEI TO AVOIYUa
TOU QOUPVOU MIKPOKUPATWY Kal TOUS PevTeaedeg. Mn xpnaiuotroleite T Aafn TG TopTag yia val KpepATe
TpayuaTa.

OAHI'OZ ANTIMETQMIZHZ MPOBAHMATQN

Edv o goupvog pikpokupdTwy dev Asitoupyei, unv TnAeQuvnoete oTo a€pPig av dev mPOPEiTE TPWTA GTOUG TOPAKATW
ehéyyoug:

* EMNéyCre av 10 @Ig el pmel kaAd aTnv Tpida. ‘E101 6a amopUyeTe Gokota TNAEQVAKATA, yia Ta
* EMéygre av n mopta ivar Kaha KAEIopEVN. OTI0I0 XPEWVEDTE.

* E)\éyﬁre Tig accpgﬁ)\mg kai BsBa@eeiTs om 'éXETE PEUUG-, Orav AepwvAoeTe 010 ZEPPIC, TPETEI VO DWOETE
: EAEy&re 611 0 poUpvOG MIKPOKUPATWY EEaEICET ETTAPKUG. Tov apIBYG GEIPAC Kl TO HOVTEAO TOU GOUpVOU

Mepipévere 10 AeTTéikal TPOOTTOBAGTE VO X PNGIHOTIOI OETE , , .
TI6I TOV QOUQVO HIKPOKUCTY. pikpokupdtwv (BA. Mivakida avayvwpiong).

* Avoigre kai katéiv KAeiaTe Tv TTOpTa TPOTOU SOKILAOETE Na nsppoémpsg )’\ETTTO}.IépEIEQ, OupBouheuTETE TO
fava. BiBAIapAKI TNG eyyunaong.

Av 10 nAekTpIKO KOAWDIO XPEIGCETAI QVTIKATAOTAGN TTPETTEN VOl AVTIKOTOOTABE! pE YVATI0

avtaMakTiké, 10 omoio Ba TpopnBeuteite amd v avtimpooweia o€pPIg pag. H
avTIKaTAOTOON TOU NAEKTPIKOU KOAWGIOU TIPETTEI VAl YIVETAI MOVO ATTO EIBIKEUPEVO TEXVIKO.

. * To oépPIC utropei va yivel udvo amo EIBIKEUEVO TEXVIKO.
A MPOEIAOMOIHZH: Mnv aepﬁmgp%hse(avévc\x( onT(%J Ta KOAUpATA. ’ A
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NPO®YAAZEIZ

FENIKA

AuT n GUOKEUN TTPOOPICETAI VIO ETWTEPIKY| XPHON O OIKIOKS TTEPIBANAOV KAl TIAPOLOIES XPHOEIG OTIWG:

* Xe KaTaoTApaTa, ypageia 1 GAAa epIBAMOVTA epyaaiag He XWPoug e eEoTTAIoNG Koudivag,

* ¥€ aypolkieg,

* Amd meAareg o€ Eevodoyeia, ravdoyeia kal aAAa TepIBAMOVTA 0IKIGTIKOU TUTTOU,

* Ye mepIBAAAovTa TUTIOU BIAVUKTEPEUDT LE TTPWIVO.

Aev emmpémeral GAAN xpron (1r.x. aiBouaeg BEpuavang).

* H ouokeur| auTh 8ev TTPETTE VAl AEITOUPYRAOEI XWPIG Va UTTAPXE! GaynTé 0TO E0WTEPIKO TNG. Mial TéTola EVEpYEID
eival mBavd va mpokaréael npid TN GUOKEUN.

* Ta avoiypara eEaepiopol ToU YoUPVOU UIKPOKUPATWY dev TTpéTrel va KaAuTTovTal. H amdepatn Twv avolyudrwy
€10600u 1) €§6d0U TOU aépa WTTopEi va TTpoKaAéaEl {nuIdt OTOV QOUPVO WIKPOKUPATWY i va utropabyicel T
TT0I0TNTA TOU PAYEIPEUATOG.

* TomoBemaTe EvaITIOTAPI e VEPO vePO 0TO E0WTEPIKD. T vepd Bal ATTOPPOPATE! TNV EVEPYEID TWV HIKPOKUHATLV
Kall 0 POUPVOG MIKPOKUPATWY dev Bal réiBel {nuid. MoTé pnv AeIToupyeiTe e T Jovada adela.

* Mnv amoBnkeUeTe 1} XpNOIUOTIOIEITE TN GUOKEUR AUTH OE UTTIAIBPIOUS XWPOUG.

* Mn XpnOIMOTIOIEITE TN GUKEUN AUTHA KOVTA O VEPOXUTN KOUCivag, uypd UTTOYEID, KOVTA Ot TTIaiva ) TTApOoIoug
XWPOUG.

* Mn xpnolUoTIOIEITE TOV ETWTEPIKS XWPO TOU POUPVOU YIa aTToBNKEUTIKOUG OKOTIOUG.

* AQaipéaTe Ta GUPHATAKIO TIOU KAEIVOUV TIG TTAQOTIKEG 1) XAIPTIVEG GAKOUAES TIPIV TIG TOTTOBETAOETE OTOV POUPVO
MIKPOKUPATWY.

* Mn xpnoIhoTIOIEITE TOV QOUPVO UIKPOKUMATWY yid Tnyaviopa oe BaBl okelog, kaBwg n Bepuokpadia Tou
Aad100 Bev eAEyxeTal.

* XpnaoiyotmoiaTe €101KA yavTia A Tavid ¢oUpvwy JIKPOKUHATWY YIa VA HnV UTIOaTEITE ykaupaTa, tav BEAETE
F% Rl(’loeTs oKeln, EEaPTAUATA POUPVOU HIKPOKUHATWY KAl TNYAvIa, JETA TO Payeipeua.

TX. po@rpara i vepd. Ta uypd pmopei va utepBeppavBolv Tavw amod 1o anyeio Bpaaou,
Xwpic evoeiceic avappaapou. Autd umopei va Exel oav amotéAeapa 1o Kauto uypd va Bpdaot
Kau va xuBei amétopa.

['1a va amroTpéWeTe KATI TETOI0 KOAOUBNOTE Ta TTAPAKATW BAUATA:

* AmoUyete T Xpron Goxeiwv e i01EG TTAEUPEG pE aTEVO Ao,

* Avakatéyte 10 uypd TIPoTOU TOTTOBETATETE TO DOXEIO ETT OTOV POUPVO MIKPOKUUATWY.

* A@ou (eaTabei To uypd, aPnaTE To akiviTo yia Aiyo Kol QVOKATEWTE TO TG, TIPOTOU QQaIPETETE TIPOTEKTIKA TO
doxeio a6 TOV POUPVO PIKPOKUPATWY.

MPOZOXH

AgoU Ceatdvere uypd oc pmipmepd 1 maidiki 1poeR oe PAlo, va avakarelete Tavia kai va

eAéyxeTe T Beppokpaaia Tpiv To dwaete ato Taidi oag. Etal, 6a eEaogahioete 611 10 Uypo A N

P00 €€l (e0TaBET OHOIOHOPQA KA BeV UTIGPYEI KiVOUVOG va {epaTioTei 1 va TTaBel eykaupara

70 TTQUGI.

YMOAEIZEIZ I'lA THN NMPOXTAZIA TOY MEPIBAAAONTOX

* To kouti G guoKeuaaiag eival TARPWS AVAKUKAWGIWO, 6TIwWG TIaToToIEl T0 aUPBOAO TG avakUkAwang. Mpémer va
polvTal oI katd TdToUG 10X UoUaES DIATAEEIS yia TV amdppIwr Tou. GuAdgte TBavwg emikivduva UAIKG Guakeuaaiag
(TAaoTIKEG TAKOUAEG, TTOAUOTUPEVIO K.ATT.) HOKPIG aTTd TTaudId.

* H guokeun géper auavan oUpewva Pe v Eupwaikr odnyia 2012/19/EE oxerika pe Ta AmOBANTA nAeKTPIKOU
kai nhektpovikou e¢omAigpol (AHHE). ESaagalifovtag 611 To Tpoidv autd amoppitrieral owaTd, Ba Bondroete A,
otV TpoAnwn mBava apvnTIKWY EMTTWOEWY yia 10 TEPIBAMOV Kal TV avBpwTivn uyeia, ol oToiEg ecx%@
pmopoUaav va TpokAnBolv amod Tov akatdAAnAo Xeipioué autol Tou TTPOIOVTOG KATA TNV aTToppIYH TOU.

* To oURoA0 Tavw aTO TIPOIGV, 1} OTA £YYPOPA TTOU GUVOBEUOUV TO TIPOIOV, UTIOBEIKVUEI OTI QUTA N GUCKEUR Jev UTTopEi
va BewpnBei oikiakd amdppipua. Avti yi' auto, Ba mpémer va TrapadoBei ato katdAAnAo anueio TepIgUAAOYAS yia TV
avakUKAWaT Twv NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWV EEAPTNUATWV.

* H amdBeon yiveral gUPwva e T TOTTIKA vouoBeaia yia T SIABEaT TwV ATTopPINHATWY.

* Tiamo AeTrTopepeic TANPoQopieg OXETIKA e TNV emmegepyaaial, TV TepITUAOYR Kall TNV avakUukAwan autol TOUE
TPOIGVTOG, TIAPAKAAOUHE ETTIKOIVWVACTE LE TO apPOdI0 YPAPEIo TNG TOTTIKAG 0O AUTOdIOIKNANG, TV TOTTIKA 0OG
UTINPECTia aTTOKOPIBNG OIKIOKWY OTTOPPIMUATWY f} TO KATAOTNHA GTTOU ayopAoaTe AUTO TO TTPOIOV.

* Tlpiv Tv amoaupan, KOWTe T0 NAEKTPIKO KAAWSIO yia va N WTTopEi N GUCKEUN Vol Ttel aTnv TTpida.
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2YNTHPHZH KAI KAOAPIZMOZ

* Av dev DIaTnpeiTe TV PoUpvo HIKPOKULATWY kabBapd autd Ba ummopouae va rpokahéatl BAABES aTny ETIQAvEIa,
TMoU We amotéAeapa Ba Exouv T peiwan e (wig TNG GUCKEUNG kal TTIBavOV va TpoKUWouv d10gopol KivOuvol.

* Mn xpnaipotolgite guppdrniva aeouyyapdkia, kaBapiaTikd mou xapdlouv, agouyyapakia atmé atoaAdualo,
TETOETOTAVA e OKANPG uToAgippaTa K.ATT. Trou prmopei va mpokaAéaouv BAGRN oTov Tivaka eAéyxou
KQl OTIG ETWTEPIKEG Kall EEWTEPIKEG ETTIQPAVEIES TOU QOUPVOU HIKPOKUPATWY. XpnaIUoTIOINGTE TTavi e ATmo
amoppuTIavTIKG 1 XapTi Koulivag e uypd yia T¢apia. BaAte uypd yia 1¢auia ot xapti koudivag.

* XpnoigotroiaTe éva pahakd kai Bpeypévo mmavi pe Ao amopputtavtiké yia va kaBapioeTe TIG eowTePIKES
EMQAVEIES, TNV PTTPOCTIVI Kall TTioW TAEUPp TG TTOPTAS Kal TO Avolyua TG TTOPTa.

* Mn xpnoipotolgite GUOKEUES kaBapiapou e atpd yia Tov kaBapiopd Tou GoUpvou HIKPOKUUATWY.

* 0 QoUpVOG HIKPOKUPATWY TTPETTEI va KaBapileTal TAKTIKG Kal va Ao aKpUvovVTal TUXOV UTTOAEipaTa
@aynTou.

* Ye TaKTIKG O1aoTAWaTa, €I0IKG GV EXOUV XUBET TPOQINA, AQAIPEDTE TOV TIEPIGTPEPOHEVO BITKO Kail TO aTHPIYHG
TOU KaI oKoUTTiaTe TN Béion Tou poUpvou yia va kabapioel.

* O kaBapiopdg ival n Povn GuvTAPNON ToU XPEIAdeTal Kavovikd. MpETel va TTpaypaToTTolEiTal e
TOV (POUPVO HIKPOKUPATWY atroouvOedeUévo ammé Ty Tipidal.

* Mnv wekdlete ameubeiag TAvw oTOV OUPVO MIKPOKUPATWY.

* AUTOC 0 POUPVOG IKPOKUMATWY EXEl OXEDIOOTEI VIO VA TTPAYUATOTTOIEI KUKAOUG LOYEIPEUOTOC |E
kat@dAAnAo doxeio ameubeiag aTov BaAao.

* Mnv agnvete va auoowpebovTal AiTn A utroAeippara gayntol yUpw aTmd Ty TopTa.

* To mpoidv autd mpoo@épel Acitoupyia AutOpaTog kaBapiopdg, n omoia emITPETEl £UKOAO
kaBapiopd Tou BOAGUOU MIKPOKUUATWY. Ma TepIoooTepeG AeTITOREPEIES, avaTpECTE 0TV EVOTNTA
Autbparog KaBapiouag.

* H avriotaon Tou I'kpIA dev xpeldletal kabapiopo, kabwg n éviovn Bepuokpacia Ba kawel Tuxov
uTToA€iupara.

* Edv dev xpnaiyooleite T Aeitoupyia Tou MkpIA TaKTIKG, TTPETTE Vol A€IToupyeite To TKPIA pia @opd kéBe
pAva TouAayiaTov yia 10 AeTTd yia va KAWETE TUXOV UTTOAEIMPOTA TTPOKEIUEVOU VO EAATTWOETE TOV KivOuvo
TTUPKAYI0G.

AZEZOYAP

* Ymapyouv didgopa ateaoudp diabéaipa oty ayopd. Mpiv ayopdoete kamolo ageaoudip, BeBaiwbeie 6Ti ival
KOTAAANAO YIa XpAON O€ OUPVO HIKPOKUHATWY.

* H xprnon HeTaANIKwv Soxeiwy TPoQikwy Kal TIoTwY Jev ETTITPETIETAN KATA TO JAYEIPEH e JIKPOKUMATAL.

* Mpiv 10 payeipepa, Pefaiwbeite 611 Ta OKeln TIOU XENOIUOTIOIEITE €ival TTUPIPaXA Kal ETMITPETIOUV OTa
HIKpoKUpaTa va Tepvoly amé péoa.

* Orav TommoBeteiTe TPOPINA KAl ACEOOUAP OTO QOUPVO WMIKPOKUPATWY, Befaiwbeite 611 autd dev
€pxovTal o€ ETTAQR JE TOV TOIXO0 TOU BAAAUOU TOU QOUPVOU WIKPOKUHATWY.

* AuTo givar 101aiTeEpa anuavTikd yia PETAMIKG afeaoudp f eEapThuara.

* Av 1a ateooudp Trou TIEpIEXOUV PETAAAO EABOUV GE ETTAQN E TA ETWTEPIKA TOIXWHATA TOU YOUPVOU
MIKPOKUMATWY, €V O QOUPVOG MIKPOKUUATWY PpiokeTal ot Acitoupyia, ptropei va TTpokAnOei
oTIvONPIoUGS Kal va TTPOKANBET {npidi aTov @oUpvo JIKPOKUPATWY.

* Tia kaAOTepn amédo0N HaYEIPEUATOG, TIPOTEIVETAI VOl TOTIOBETATETE T EEAPTALATA OTN LETT TOU ETWTEPIKOU

BaAdapou.
N/
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Texvikd aToiyeia

Mepiypagr dedopévv MWI120GX, MWI120GXUK

Taon Tpogodoaiag 230-240V~50 Hz

OvopaaTikr 10%06 e106060U 1200 W

TKPIA 1000 W

E¢wrepikég diaataoeig (YxMxB) 1390 x 594 x 349

Eowrepikég diaoTaoeig (YxMxB) 210 x 315 x 329
MEPIFPA®H MINAKA EAEMX0Y

(1]
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® © °
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& o

®
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@ MikpokUpara

@ Autouarn amdyuén

O TkpIA kal Zuvouaaudg ykpIA

O Autéuaro payeipeua

O Tlota

O EI01kEG AerToupyieg

@ Xpovouerpo koulivag / PuBuian pohoyiol
Kata 3 OEUTEPOAETTTA

O Autéuarog kabapiopdg / Evepyotoinon/

Amevepyotroinan ZIyng Katd 3 deUTEPOAETTTA
OO +/- mapdueTpog

® Push&Go

@ AIAKOMNH

@ Eikovidio autouaTou payeipéuarog

@ Eikovidio amoyuéng

© Eikovidio 101kwv AEIToUpyIwV

O Eikovidio autouarou kabapiouou

© Eikovidio 100G MIKPOKUNATWY (watt)
O Eikovidlo PIKPOKUPATWY

@ Eikovidio ykpIA

@ Eikovidio poAoyiol/eicaywyng wpag
© Eikovidio aiyng

@ Eikovidio Bapoug (ypaupdpia)
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@ AEITOYPT'IA ANAMONHZ

O @oUpvog Bpioketal ae KATAGTATN AVAPOVAG
étav eu@aviceral o poAdI (1) 61av atnv 066vn
epoavicetal n évdeitn ", o TEPITITWON TTOU TO
poAGI Bev Exel puBUIOTEI).

ANAMONH ECO: H Aeitoupyia éxel puBuiaTei
yia e§oikovounan evépyeiag. Kara n didipkeia
NG AVAWOVAG, MTTOPEITE VA TTATATETE TO TIARKTPO
+Kal - Y10 3 eUTEPOAETTTA yia va I0EABETE OTNV
Aeiroupyia ANAMONH ECO.

Meté 1o TEAOG TOU payelpéuatog, n 08évn Ba ep-
eavioel Tnv wpa A ":" yia 10 deutepdAeTTTa Kl
oTn ouvéxela Ba uetaei otnv Aeitoupyia
ANAMONHZ ECO. MatAoTe 10 KOUPTTIA + Kl -
cavd yia va e&ENBeTe amd Tn Acimoupyia.

NMPOZTAZIA ANO TO ANAMMA /
AZOAAEIATIA NAIAIA

AYTH H AYTOMATH AEITOYPTIA AZOAAEIAT ENEPTOMOIEITAI
ENA AEMTO META THN ENIETPOOH TOY ®OYPNOY
MIKPOKYMATQN ITH «AEITOYPTIA ANAMONHEY.
Orav n Aeiroupyia ac@aleiag ivar evepyotrol-
nUEVN TIPETTEN VO AVOIEETE KAl val KAEITETE TV
TOPTA YIa VA UTTOPETETE VO EEKIVIATETE TO PayEi-
pepa, aAiwg atnv 08vn Ba epgavidetal n év-
deign “door" (épTQ).
AIAKOINH H TEPMATIZMOZX
TOY MATEIPEMATOZ

["IA NA AIAKOWETE TO MATEIPEMA!

Mrropeite va OTOUATACETE TO Jayeipepa yia va
eNeyEete, TPOOBETETE N YUpPITETE 1} AVAKATEWETE
0 PaynTé avoiyovtag Tnv mopTa. H pUBion

Ba 1oxUoel yia 5 Aetd. H Aeitoupyia Ba
OIAKOTTET TTATWVTAS TO KOUWTTT AIGKOTTF KOTA TO
payeipepa.

["IA NA TYNEXIZETE TO MATEIPEMA:

KheioTe v opTa Kal mEGTE TO KOUUTT Pus-
h&Go. To payeipepa apyider TaAI oo ekei Tou
oTapdrnoe.

Av dev BéAeTe va guveyioeTe To Jayeipepa:
AQaipéaTe TO GaynTé Ao TOV QOUPVO, KAEIOTE
TNV TTOPTA KAl TIATAOTE TO KOUUTT TepPOTIONAS.
Merd To TENOG TOU payEIpEOTOC:

Z1nv 066vn Ba eppaviaTei 1o Keipevo “Téhog”. Oa
NXEi pia @opd 10 AETITO yia 2 ATITé €Val AKOUTTIKO
onfua.

Aaete utoyn 611 N Keiwaon A n diakoTr auTtou
TOU TTPOYPOUMATIONEVOU KUKAOU PaYEIPEUATOS
Oev Ba éxel apvnTIKO avTiKTUTTO OTN AEiToupyia
TOU TTPOIGVTOG.

NPOZOHKH/ ANAKATEMA/
FYPIZMA GATHTOY

ANAAOTA ME THN EMIAETMENH AEITOYPTIA, IEQF XPEIAZTEI
NA NMPOZOEZETE / ANAKATEWETE / I'YPIZETE TO ®ATHTO KATA TH
AIAPKEIA TOY MATEIPEMATOS. 2€ QUTEG TIC TIEQITITWOEIG O
(OUPVOG UIKPOKUATWY Ba dIaKWeI TO payeipepa
kai Ba gag {ntAael va eKTEAETETE TV ATTAITOUEVN
evépyela.

Orav {nmnBei, mpémel:

* Na avoigte v TOpTA.

* NaTmpoaBéaeTe ) va avokaTéWeTe f va yupioeTe
70 Qayntd (av@hoya pe TV amaitoUpevn
Aerroupyia).

* Na kAioeTe TV TOPTA KAl VO ETTAVEKKIVAOETE
TTaTWVTAG 10 KoupTri Push&Go.

ZnUEIWaEIG: av n mopta dev avoiel péoa ot 2

AETTTA aTrd TNV UTTAOEIEN VI avaKATEUA A YUPIOHO

T0U @aynToU, 0 GOUPVOS PIKPOKUPATWY Ba

ouveyioel T diadikagia payelipEpaTog (o€ auth

NV TEPITTWON 10 TEAIKO aTOTEAETUA PTTOPEI

va pnv gival 1o kaAutepo duvard). Av n TopTa

Oev avoifel Péoa ae 2 Aemtd amé 1o aitnua yia

TPoaBAKN GaynTou, 0 PoUPVOG UIKPOKUPATWY

Ba petapei o€ Aeiroupyia avapovrg.

PUSH&GO

H AEITOYPrIA AYTH $AS ENITPENEI VO EEKIVATETE TOV

@oUpPVO PIKPOKUWATWY Ypryopa.

@ Narwvrag To koupTi PusH&Go, n Aeitoupyia
MIKpoKupaTwy Ba TeBei ae AciToupyia aTn
péyIaTn 10XU (800W) yia 30 deutepdAeTTTa.

ZUpBoUAES Kal TIPOTACEIG:

« Mmopeite va aAAGEeTe To €TTiTTEDO 1GXUOG KAl T
XPOVIKR OIGPKEID OKOHA Kal aQoU £xel EEKIVATEI
n 61adikacia payeipéuarog. Ma va pubyioete 10
emimedo 10xU0G, TATAOTE OTTAWG ETTAVEIANHPEVD
70 KouuTri MikpokUpara. I'a va aAAageTe Tov
Xpovo dIGpKEIag.

MathoTe 10 KouuTi Push&Go pia gopd yia va

augfaete Tov Xpdvo didpkeiag kard 30 SeutepOAETTa.

O peyahuTepog Xpovog payeipéparog eivar 90 Aetrd.
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I'A NA PYemIZETE TO Ponoi TNG OUOKEUAG 00G:

(1] ZTnv avapovr, TatAoTeE TO KOUTTI

XpovopeTpo Koudivag yia 3 deutepOAETTa.

H 006vn deixvel 10 TPEXOV POAOI.

MatioTe 0 KoupTri +/- yia va pubpioeTe

TV wpa.

MarAaTe 10 KoupuTri Push&Go yia

emBepaiwan.

MarAoTe T0 KOUMTT +/- yia va pubyioeTe

0 AETTTA.

© [amote Push&Go yia va emBefaiwaere

N pUBuION.

O ZUMBOUAEG Kal TIPOTATEIG:

+ Orav éxer ouvdebei, n 0086vn deixvel“12:00” ( To
“12” avapoophver ), 1 AeTiTo apydTepa ETTIOTPEPEI
oTn AsiToupyia avapovAg (TTpiv Ty €TMICTPOYA
oTnV avapovh umopei va puBuiaTei ameubeiag
70 POAGI).

© MIKPOKYMATA

[A NA MATEIPEYETE ME THN IZXY MIKPOKYMATQN

EexwploTd.

MarAoTe 10 KoupTri Mikpokymata. To
TpoemmAeypévo emiTedo 10%U0G (800W)
Ba epgavioTei atnv 086vn Kal To £IKovidIo
watt Ba apyioer va avaBoapnvel.

(2] MathoTe 10 koupmi Mikpokymata
emavalappavopeva i TATHOTE TO KOUPTT
+[- yia +/-, WaTe va EMAEEETE TNV KATAAANAN
1ox0 yayelpéparog. Emeita matiaTe 10
kouptri Push&Go.

(3) MarAaTe + / - yia va opigeTe TOV XPAvo
HayEIPEPATOG, ETTEITA TIATACTE TO KOUWTTI
Push&Go yia va EekIvioeTe T payeipepa.

Edv xpeialetal va aANGete v 10xU, TTATACTE

70 koupTri Mikpokymata avd kai prmopeite va

EMAECETE TO €mMBUPNTO €MiTEGO 10XUOG.

IZXYZ ZYNIXTOMENH XPHZH

90W | Hmio (¢oTapa maywtoU, Boutipou Kal TUPILV.

160W
350W

© © ©

Na gemaywoere.

Mayeipepa @aynTwy KatgapoAag o€ XapnAr
QwTId, Aiwalyo Boutlpou.

Mo TPOTEKTIKG payeipepa TT.X. odAToEg TAoUTIEG
0€ TTPWTEIVES, paynTo e Tupi Kal auyd, KaBwg
Kall 10 va OAOKANPWOETE TO PayEipeEUa @aynTwy
karoapoAag.

Na payeipéwete eaynTd, ou 6ev avakarevovTal.

Na {eaTavete TTOTA, VEPD, OOUTTEG, KAQE, TOI A
GaMa Tpo@Ipa TTOU TTEPIEXOUV TTIOAU vepd. Av TO
@aynTo TEPIEXEI AUYO N KPEUA, ETTIAESTE HIKPATEPN
Babida 1oy00G.

500W

650W

800W

&5 AYTOMATH AMOYY=H

XPHZIMOMOIHETE AYTH TH AEITOYPTIA Y10 VOl EETTAV(TETE

Kpéag, TTOUAEPIKA, wdpla kal Aayavikd autdpara.

© Namore 10 koupTi AuTépaTh aToWuEn.

@ Nariote 10 koup Autéparn amoyugn
£TavaAaBaVOUEVa 1) TIATAOTE TO KOUMTT
+[- yia va eMAEGETE TV KaTyopia
TPOQPiKWV GTOV TTI0 KATW TTVAKA KAl
mrathoTe Push&Go yia emiBepaiwan.

© Namaorte 10 KOUMTTI +/- yia va OPICETE TO
Bdpog kai athoTe 0 KouuTti Push&Go
yia va EeKIVAael.

TYNOX
TPOGIMOY BAPOY MPOTEINOMENH XPHzH
Kipag, pmpioAeg, @iAéTaf
wntd. MOAIG 0AoKANPWOETE TO
o | & | 100- | jayeipepa, aproTe T0 payn-
Kpéag | 2000g | 0 Val «tekoupaarei» yia 5-10

AeTT@ Y10 KAAUTEPQ ATTOTEAE-
opaTa.

Aayavikd koppéva og peyaAa,
peaaia kal PIKpa KoppaTia.
P o R@ 100 - | Mpiv 10 oepBipioya, aQROTE
1000g | T0 YQYNTO VOl «EEKOUPATTEIN

Naxavika yia 5-10 ATt yia KaAUTERQ
amoteAégyaTa.
OAokAnpa 1} @iIAéTa wapiou.
pal 9 100 - | AgriaTe To Kpéag va «Eekoupa-
Yapr | 2000g oTei» yia 5-10 AeTrTd yia KaAd-
TEPQ ATTOTEAETHOTAL.
OAOkAnpo kotdTIOUAO,
kopuaria f) @IAéTa. MoAig
Py @ 100 - o)\qK)\np(bcsTa To,uquipspu,
Mouhepikd 2000g | anate 10 GaynTo va

«gekoupaaTei» yia 5-10 Aetrtd

yia kaAUTEpa ammoteAéaara.

o SULBOUAEC Kal TTPOTATEIC:

« Mo kKaAOTEPA amroTeAéopaTa ouvioTdral va
CemaywveTe ameuBeiag 0To KATW PEPOS TOU
BaAdpou.

* Av Ta TpOPIHa ExouV Beppokpaaia peyaAuTepn
amo auth g kardyugng (-18°C), emAégre
HIKpGTEPO BAPOG Yia Ta TPOPINA.

+ Av 10 TpéQIpa Exouv Bepuokpaaia pIKpOTEPN
amd autr g katayuéng (-18°C), emiAécTe
peyaAUTepo BApog yia Ta TPOGIAL.

« AlaywpioTe Ta Tepayia kabwg apyifouv
va gemaywvouv. Ta diaxwplgpueva Tepdyia
EETTAYWVOUV TTIO EUKOAQ.

+ H mepiodog adpaveiag perd amé 1o Eemaywya
BeATiwvel TTAvTa TO amoTéAeaua Kabwg n
Beppokpaaia KaTaveETal TTIO OUOIGUOPPA O
0AOKANPO TO PaynTd.
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& TKPIA KAl ZYNAYAEMOE MKPIA

AYTH H AEITOYPFIA EYNAYAZEI FKPIA KAI TKPIA

ZYNAYAZMOZ TKPIA, KOl OOG ETTITPETTEN VO

HayeIPEUETE OYKPATEV OE AIYOTEPO XPOVO.
MarAoTe 10 KoupTri FkpPIA kal Zuvduaopog
YKPIA.
MarAaTe T0 KouuTri FKPIA Kal ZuvBuaopog
YKpIA eTavaAappavopeva yia va eAEEETe
TOV TUTTO payelpéuarog kal TatioTe Pus-
h&Go yia emiBepaiwan.

(3] [NaTAoTE TO KOUPTT +/- yia va OpiOETE TOV
XPOvog Hayelpéuarog, ETTEITA TTATAOTE TO
kouptri Push&Go yia va ekiviaete 10
payeipea.

TYNOZ

TPO®IMOY MPOTEINOMENH XPHZH

i Whaote 00T, (AT GAVTOUITG, KPOKETEG
P Trardrag, Aoukavika kar Aayavikd.

Yuvduaapdg 1 Oaraaaivd, Moutiyka. MoAig
OAOKANPWOETE TO payeipepa, TPOTEIVETAN
CO_1 | va agroete To eaynto va "¢ekoupaoTei”

yia TouAdiioTov 5 AeTITd yia KaAUTEPQ
amoteAéapara.

2uvduaopdg 2 Kpéag, oAGkAnpo KoToTrouAo,
co 2 Tepayia ) @iAéta. MOAIG oAokAnpwaeTe T0

- payeipepa, TPOTEIVETAI VO APrOETE TO YAyNTO
va "gekoupaaTei” yia 5-10 AetrTa.

O ZUUBOUAEG Kal TIPOTACEIC:

+ BeBaiwbeite 611 0 OKEUN TIOU XPNCIUOTIOIEITE
eival ao@aAr yia JIKPOKUpATa Kal avBEKTIKA
oTn BeppdtnTa, 6TAV XPNOILOTIOIEITE AUTH TN
Aeiroupyia.

« Mn xpnoidotroleite TAACTIKA OKEUN OTAV
Xxpnoiyotmoleite 10 yKpIA. Oa Awaouv.
Avtikeipeva amod Euho i xapti eivar emiong
akataAnAa.

« Mpoaétre, va unv ayyitete v avtioTaon tou
VKPIA.

« Mmopeite va aAAageTe Tn xpovikh didpkela
aképa kar agou £xel Eekivioer n diadikaaia
HayeIpéPaTOC.

« [ va aA&EeTe Tn XpoviKR dIGPKEIQ, TTATHOTE
10 KoupTri +/- ) TatioTe 10 KouuTri Push&Go
pia opd yia va aughoete Tov Xpovo dIAPKEIag
katd 30 deutepOAeTTTO.

& NOTA

H AEiovpria FPHIOPO NOTO ZAS NAPEXEI £VOV £UKOAO

TPOTIO yIa Va avaleaTaveTe ypryopa T0 TTOTO 0a¢ Kl

70 YaAa TOU PwpoU oag.

@ Namorte 1o koupTi MoTé.

© Narote 10 KoupTi Moté emavahauBavopeva
N TIATAOTE TO KOUPTIT +/- yial va emAEEETE TNV
€mBuunTA GuvTayN.

® Narmorte 10 kouumi PUSH&GO yia va
EMPEPAILTETE T GUVTAYH KOl TIATAOTE T0 KOUTT
+[- yiar va emAEGETE TV TTOGATTA BAPOUC.

O Namote 1o koupmi PUSH&GO. H Aeiroupyia 6a

EeKIvAaEl
MOZOTHTA
TYNOZ TPOPIMOY BAPOYS ANAPKEIA
1
P o 1-2 KoUTTEG 1-5 Aemrta
Motd
pe Mok 1002001 g,1..2 perme
(©eppokpaaia
dwpariou)
- ¥ 100-200m| e
P 3 rada 150ml 0,1-2 hemté
(Pagn)

@ :HvEIQzH:

@ Karam B¢puavan Tou yaAaTog yia 10
HwPG GaG, AVOKIVEITE TIAVTA TO UYPO YIa va
e¢opaAlveTe T Bepuokpaaia kar SoKIpAaTe
T0 TTAVW a6 TO XEPI 0O - OX1 OTOV KOPTIO
(eivan éva amo Ta onpeia mou eival Aiyotepo
euaioBnta o BeppdTnTa) - TPIv amd T
oimion. To y@Aa Trou €ival «ETOIMO YIO TO JwPO»
Ba wpémer va eivar yMapo.

® My favaleoTaivete TPOPILA TIEPICGOTENOD QTG
pia popd. Ta Tpd@Ipa TTOU EpXOVTal O€ ETTAQN
JE TO OTOWA ) TO PayaIPOTTPOUVA TOU PwpoU
006 EVOEXETAI VO TIEPIEXOUV BAKTAPIAL

© Mnvogrvere 1o pmpTEPO e T0 YaAa €
Bepuokpaaia dwpatiou yia TEPICTETEPO OTTO
2 wpeg. Mmopouv va avarrruxBolv ypriyopa
emBAapn Bakmpia g€ TPO@IWA TIOU BpickovTal
¢ Beppokpaaia dwpariou. Amoppiyte 10
y&ha Tou pmmiTePd Tou £xel TAPaEivEl yia
TIEPIOTGTENPO ATTO 2 WPEC.

O EmACre pmpmepd kataMnAo yia dikpokUpara
Kal aQaipéaTe 10 Tavw KAAUpKA W T BnAj
mpoToU EavaleaTavete. TomoBeTiaTe TO
UTTOUKGAI GTO KEVTPO TOU TIEPITTPEPOLIEVOU
diokou.
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3
o ANENEPTOMNOIHZH ZIrHZ

AYTH H AEITOYPFIA £AZ ENITPEMNEI VOl
EVEQYOTTOINTETE/QTTIEVEPYOTTOIRTETE OAOUG TOUG
AXOUG TTOU avaTTapdyovTal aTmo T CUCKEUN,
OTTWG TTATAKATA KOUPTTIWV, TIPOEIDOTIOIRTEIG,
OUVaYEPHOS Kal TEpUATIONSS AsiToupyiag.
MarAaTe T0 koupTri AUTOPATOG KaBaPITHOG yIa 3
OeutepOAeTITa YIa aiyaan, TTATAOTE TO 010 KOUWTTI
Eava yia 3 deuTePOAETITA yIa val NEi.

AutA n Aeitoupyia ptmopei va Aeiroupynael avd
TA0A GTIYHA.

(S EIAIKA
P1 AIATHPHZH OEPMOKPAZIAL

H AEITOYPrIA AYTH $AT EMITPEMEI VO dIATNPEITE TA
mMaTa oag (E0TA autdpara.

(1) MarAoTe 10 KoupuTri E1BIKES. MatoTe TO
kouptri Push&Go yia empefaiwan

(2] MarAaTe To KoupTri +- yia va emIAECETE
katéAnAo xpdvo, Emeita TaThoTE TO
koupTri Push&Go yia va &ekivioeTe.

XPNOIUOTIOIWVTAG OGQANEG TTIATO PIKPOKUHATWY

w¢ doxeio

H amédoan Ba eival kaAUTepn av KaAUTITETAI TO

TTATO We Katmdiki A ueuBpdvn

P2 POYZKQMA ZYMHZ

H AEITOYPTIA AYTH ZAZ EMITPEMEI VO QOUCKWOETE TN

CUun YwpioU.

@ nNamare 10 KouuTi EISIKEG
emavaAappavopeva ) TAaTAOTE TO KOUPTTI
+/- yia va emAECeTe P2.

@ TpoaBéaTe 200ml vepo ae éva doyeio.

© TomoBetroTe To Boyeio ameubeiag am
péan tou Bahdpou.

@O nNamorte 10 kKoupTri Push&Go. H
Aeitoupyia Ba &ekiviael.

Orav 10 poAdI peTproel avtiaTpoga 1a 30

AeTTTd, n 086vn Ba eupaviael 1o uvupua

“TMpoaBAkn” (kapia AciToupyia yia 5 Aetté kai

EMOTPEPEI QUTOPATA OTNV AVAHOVA).

(1] Avoitre TV TOpTa, APaIPETTE TO BOXEIO KAl
Tpo0BéaTe TNV (UHN GTOV TTIEPIOTPEPOUEVO
dioko.

O Kiciore TNV TOPTA Kal TTATAGTE TO KOUWTTI
Push&Go yia va &ekivioel.

@ :HMEIQTH:

Mnv avoiyete v TOpTA KATA TN dIAPKEIA TNG
avTioTpogng pEtpnong. )

O 6ykog Tou doyeiou Ba Tpéel va eival
ToUuAdyIoTOV TPITTAGG10G TNG {0uNG

P3 MAOYPTI

H AEITOYPrIA AYTH £AZ EMITPENEI VO ONUIOUPYNOETE
€va UyIEIVO Kal GUOIKO YIaoUpTI.

(1] MarAhaTe 10 KoupTri EIBIkéG yia va eTIAELETE
P3.

® npoobiate 1000g yaha kai 1g payid
Y100UPTIOU (avBEKTIKA 0TV BepudtnTa)
f 159 yiaoUpTI aTo doyeio. Etmeita
mpoaBéaTte 50g {axapn Kal avaKATEYTE
KaAd. TomoBethoTE TO OTN WéON TOU
BaAdpou.

© nNamore 10 KoupTi Push&Go yia va
CEKIVAOETE

Xpeldletal 5 wpeg kar 20 Aemtd yi' auty TN

ouvtayl. Mnv avoiyere mv mdpta Katd TN

didpkela TG avtioTpoeng péTPnang. Oa Exel

KaAUTepn yeuon e@v agnoete v yiaolpT OTO

WUYEio yIa 24 WPEG PETA TO payeipepal.

Oha 1a doxeia Ba pémel va gival

amooTeElpwyéva pe BpaaTd vepd i ewg UV.

P4-P8 MAAAKQMA & AIQZIMO

MiA ENIAOTH ANO AYTOMATEZ EYNTATEZ €
TTPOKABOPITUEVEG TIUEG yIa BEATIOTA payEIpIKA
armoteAéopara.
MatAoTte 10 Kouumi EIdIKég
emavahappavopeva yia va emiAétete P4
¢wg P8 (BA. Tov Trivaka TTio kaTw).

@ nNatote 10 KoupTi Push&Go yia va
EMPEBAIDCETE TN GUVTAYT KaI TTATACTE TO
KOUpTTi +/- yia va emAéEeTe To Bdpog oTav
umtdpye!l €0p0g BAPOUG aTOV TTiVOKA.

© nNamare 10 kouptti Push&Go. H Asitoupyia
Ba Eekivioel.

@ :HvEIQzH:

H ouvtayn payeipikAg Ba emiBePaiwbei av
70 KOUWTTi AgiToupyiag dev Aeitoupynaoel yia
3 deutepOAeTITa, TTATAOTE {ava TO TARKTPO
Aeitoupyiag yia va aA&EeTe Tov T0TTO GUVTAYNAG.
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TYNOZ TPOOIMOY BAPOZ

Oepuokpaaia | 100 -
dwuariou 500g/50g

a
dE

Niwoiuo %

ZoKoAdTa

P 5 | Nigorpo @ Karayugng 2869/509
Tupi

@ O¢eppokpaaia | 100 -

FE| Nboiyo PpuyavioTd | dwyariou 5009/50g
AoukoUpia
_ ) , 50 -
77 | Moékwya @ Yuyeiou 500g/50g

Boutupo

Kerreyuypévo | 100~
WUYHEVO T4 000g/50g
Maywrd

B | MaAdkwya

XPONOMETPO KOYZINAZ

XPHZIMOMOIHITE AYTH TH AEITOYPTIA OTAN XPEIAZITEITE
XPONOMETPO KOYZINAZ A NA METPHZETE TON AKPIBH XPONO
A AIAQOPOYZ ZKOMOYZ OMNQZ N.X. MA NA AOHZETE TH ZYMH NA
®OYZKQZEI NPIN AMO TO WHZIMO KA.
ZnuEIWaTe 0TI TO XPovoueTpo koulivag AEN
EVEQYOTTOIET KaVEVAV KUKAO LaYEIPENATOG.

Orav 1o TP0I6V €ival o€ AciToupyia avapovig,
TaTACTE TO KOUpTTi XpovOouETpo Koulivag.
(2] MaTAOTE TO KOUMTTI +/- 10 va OpIgETe Ta AETTTA
yia pETpnaon.
(3 MarAaTe 10 KOupTri Push&Go. H Aciroupyia
Ba gekivioel.

Oa akouaTei éva NXNTIKG GTHa 6TV TO XPOVOETPO
ONOKANPWGEI TV avTiaTPOPN LETENAN.

Znpeiwan: Metd v Evapén Tou xpovopéTpou gival
duvarm n ekkivnon piag AeItoupyiag JayeipePaTog.

) AYTOMATO KAGAPIZMA

AYTOZ 0 KYKAOZ AYTOMATOY KAAPIZMOY Bal 0CIG
BonBroer va kabapioeTe Tov Balauo Tou
QOUPVOU UIKPOKUHATWY Kal VO OQaIPETETE
QvemBUPNTEG OOEC.

Mpiv TV évapén Tou KUKAou:

(1] MpoaBéate 300ml vepd ae éva doxeio
(BA. 16 guoTGoEIg OTNV TTIO KATW EVOTNTA
«ZUMBOUAEG Kal TTPOTATEIGY).

TomoBetaTe T0 doyeio ameuBeiag aTn péan
ToU BaAdpou.
Mo évapén Tou KUKAou:
MarhoTe T0 KouuTri AUTONATOG
kaBapiopog. H didipkeia Ba eival opath
aTnv 086vn.
MarAaTe 1o KoupuTri Push&Go yia évapén g
AeiToupyiag.

'Otav oAokAnpwOei o KUKAOG:
MamoTe 10 KoupTi TepUATIONOS.

(2] AgaipéaTe 10 doxeio.

XpnoipotroinaTe éva pahakd Tavi i xopri
Koudivag PE ATTIO OTTOPPUTIAVTIKG Yid va
KOBOPIOETE TIG ETWTEPIKEG ETTIQAVEIEC.

OZupBou)\ég KQll TTPOTACEIG:

+ MNa kaAUTepo amotéAeapa Kabapiapou,
ouviaTatal n xpAaon doxeiou diauétpou 17-
20cm kal UYoug PIKPOTEPOU TwV 6,5¢m.

Eival utroxpewTikd va XpnoiJOTIOINOETE £val
doyeio amd eAagpu TAaaTIkG katdAAnAo yia
@OUPVO PIKPOKUHATWVY.

KaBwg T0 doxeio Ba eival KauTd peTd Tnv
oAokApwan Tou KUKAoU kKaBapiouou,
OuVIOTATAI N XPAOT avBEKTIKOU 0T
BeppoTnTa yavtiol Kard Ty agaipean Tou
doxeiou atmd ToV POUPVO UIKPOKUNATWY.

Ma kaAuTepo amotéAeopa kabapiopoU Kal
amopdkpuvan Twv dUCAPECTWY OOUWY,
TPo0BEaTE Aiyo XUUO Acpoviou i €0d1 aTo vepd.
H avtiotaon tou TkpiA dev xperddeTal
kaBdpiopa, yiati n éviovn BepudTnTa Kaiel
10 AiTrn Kar Ta katdAoitra, aAAG n opo@n
70U BaAdpou Tiow amd autd pTopei va
xpelageTar TakTiké kabapioua. Autd TTpETEl
val yivel pe Jahakod Kai Bpeyuévo TTavi pe (o
ATTOPPUTTAVTIKO.

Edv dev xpnoipoToieite Tn Acitoupyia Tou MkpIA
TAKTIKA, TTPETTEI VOl AEIToupyeiTe 1O TKPIA Wia
@opa KaBe uriva TouAdyiaTov yia 10 AeTrTa yia
va KAWeTe TUXOV UTTOAEIPATO TTPOKEIEVOU Va
ehaTTOETE TOV Kivouvo TTUpKAYIAG.
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MENOY AYTOMATOY
(©) MATEIPEMATOS

MiA ENIAOTH ANO AYTOMATEX IYNTATEI ME

mpokaBopigpévoug akyopiBuoug yia BEATIOTA

payelpIka amoTeAéopara.
MaThaTe T0 KoupTTi AUTOPATO HOYEIPENaL.
MatAoTe TO KOUNTTi AUTOMOTO MOyEipEUQ
emavaAauBavopeva r TTaTnOTE TO KOUKTTI +/-
yia va emAEgeTe TV embupn auvray (BA.
ak6AouBo Tivaka).

© nNarpote 10 Koupti Push&Go yia va
emREBaIIOETE TN GUVTAYT KAl TIATNOTE TO
KoupTTi +/- yia va emAéEeTe TO Bapog dtav
uttapxel €0pog BApoug aToV TTI0 KATW

@ Namore 1o koupTi Push&Go. H Aitoupyia
Ba ekivroel.

@ :HvEiQzH:

ZUPQWva WE TNV ETIAEYUEVN oUVTAYR, WETA aTTO
kaBopiapévo xpdvo, n 0B6vn Ba oag {nthael va
TTPOCBETETE A VA AVOKIVATETE 1§ VA AVOKATEWETE
70 QaynTo.

H ouvtayr yayeipikng 0a empefaiwdei PoAig
€¢ENBeTe a6 TO KOUTTI AciToupyiag yia 3
deutepbhetTa, TamaTe Eavd 1o KoupTri Auto Cook
yia va aAGEete Tov 10110 ouvTayAg.

TTivaka.
TYNOZ APXIKH |MOZOTHTA
TPOQIMOY | KATASTASH| BAPOYs | AAPKEIA | MIPOETOIMAZIA
111
| B2 |Ocppokpaoial 2501000 | 1 a0 reral , , ,
P i i [ Vo 6 I50q 10-30 Aerrral| PTiGigTe TNV ayamnpévn oag ouvtayn pe Aadavia
Aacavia
e Oeppokpacia| 300-1200g | o - | ZKeAOTE TO TATO KOl AQAOTE Aiyo va UTTopei va
he Z;' yuyeiou 1300g | TN e sepiotei
outra
E 1@ eapppraoia 200-5009 | 47 perra ZKE'IT(’]GTE'TO ATo KOl a@roTe Aiyo va umopei va
®iNéto |yuyeiou /509 eCaepioTei
wapiol
. TomoBetaTe To xapmoupykep (100g/tkaaTo) aTn
— -
Yy = (aasppogpama 12(1)040009 22-28 AeTrTél OXAPaI TOU VKPIA. UPIGTE T0 QaynTd OTaV 0aG T0
Xaymoupykep| "WHATIOU 9 (Mol 0 POUPVO.
Mpoabéate 1259 auyad kai 170g {axapn o€
¢va doyeio, KATOTTIV AVOKATEWTE YIa 2-3 AeTTTd,
; mpooBéate 1709 aAelpi, 10g baking powder, 100g
P g @ g)appo[(paola 8‘?99 5-11 Aera | vepd, 50g BoUTupo, avakaréwTte KaAd Kal TpoaBéaTe
Cupcake |OWHOTIOU e m {0un oI BriKkeg. ToTmoBETAOTE TIC BKES YUpW
Q10 TOV TEPIOTPEPOHEVO BITKO YIa OUOIOHOPPN
BepuotnTa.
. Koyre Ta Aaxavikd, mpoaBeaTe 2 KouTahiEG vepod,
P g q% E)sppo[(paom 20?5'8009 3-6 Aerrrét | KOAUWTE TO dOXEIO KAl apriaTE Aiyo va pTTopei va
Aayavika | OWHaTiou 9 e€oEpIOTE
o Oepuokpaaia . . | ToTmoBeTAOTE TO TTOTIKOPV GTOV TIEPIOTPEPONEVO
’ n?;épv Suwpartiou 1 2368 | 5510 GTOV QOUPVO HIKPOKUATWY
zuoTarikd: 7509 amogolwpéveg Tardreg, 1009 Tpipuévo
TUpI, 1 auyod, aoTrpad! kar kpdkog avapepelypéva e 2009
kpéua yaakTog (15-20% mepiekTikOTNTa O€ AiTrog) 59
“ ahar.. Mpoeroipaaia: XpnahommoInaTe évav EMmeEEpyaoTr
&3 , i TPOGIMWY YIa VO KOWETE TIG TTIATATEG O GETES TIAKOUG 4mm,
L (gcppo[(pqcla 750/5102009 20-30 Aerrrdl epioTe To OoxEiO Pe TIEPITIOU WIOT TTOGOTNTA KOUUEVES
S (Owpariou 9 TIATATEC Kall KOAOYTE g TO JIO0 TRIpEVO Tupl. MpoaBéaTe
oyKparey TIC UTIOAOITTEC TIOTATEC. AVOKTEWTE Tal QUYG, TV KpEUa
YGAaKTOG Katl To GATI XPNOIHOTIOIVTAS HiGep Kail pitre
T0 TAVW OTIG TTATATES. TEAOS, amAWaTE T0 UTTOAOITTO TUPI
OOIBUOP@A OTNV KOPUH WG yapviToupa
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YCTAHOBIJIEHHA

* YBATA: MepeBipTe niy Wwopo 6yab-AKkuX HecnpaBHOCTE!:
pBepusiTa  3MmileHi abo NOrHyTi, NOWKOZKEHO
repMeTM3aLiio [BepuAT abo NOBEpPXHI repmeTu3aLii,
3namaHi abo xuTaloTbeA ABepHi netni, chikcatopu
i BucTynM BcepeduHi nevi abo Ha [fBepusTax.
lMomiTuBLK Oyab-AKi NOWKOMKEHHS, HE KOPUCTYITECS
Nivyto Ta 3BEPHITLCA A0 KBanithikoBaHOro nepcoHany
3 06cnyroByBaHHs.

¥ HenpagurbHe KOpUCTYBaHHS BIAENKOIO i3 3a3eMNEHHSIM
MOXe NPU3BECTM [0 YAAPY ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

* TIpoKoHCynbTyifTeCH 3 KBanichikoBaHUM  MaiicTpoM 3
TEXHIYHOrO  0BCNYroByBaHHS, SKWO B He [0 KiHUA
posymieTe iHCTPYKUil wWwopo 3asemnenks, abo skwo €
CYMHIBA Y NPaBUMbHOCTI 3a3EMNEHHS MIKPOXBUMBOBOI
nevi.

¥ 3aseMrieHHs LbOro mpunagy Mae OyTv 0BOB'S3KOBUM.
Bupo6Huk 3HiMae 3 cebe BianoBiaanbHiCTb 3a TpaBMyBaHHS
ntoaeit, TBapuH, a0 NOLIKOKEHHS NPEAMETIB, LLO BUHWKIN
B HaCnigoK HeAOTPUMAHHS LiiET BUMOTY.

* BupoGHukM He HecyTb BignoBidanbHOCTi 3a  Gyab-siki
npobnemu  4Yepes  HeZOTPUMAHHS  KOPUCTYBAYEM LuX
IHCTPYKLA.

* Lo mikpoxBunbOBY MY CRif poaTallyBaT Ha PiBHilt
CTIlKi# NOBEPXHI, WO BUTPUMAE Bary neui 3 npopykTamu
BCEPEAVHI.

* He poatalLoBy¥iTe iy Tam, e YTBOPIOETHCS TENNO, BOMOra
abo napa, abo nopy i3 nerkosanmMUcTUMU Matepianamy.

* He kopuctyittecs niwuto 6e3 obeptosoro 6rtoga i nignopu
06epToBOro 6toaa Ha CBOIX MicLAX.

* Posetka MycuTb GyTv 0Bpe AOCTynHOW, o6 y pasi
Hafi3BYalHoI cuTyaLii MoxHa Byno nerko BAMHATA 3 Hel
LUTENCENbHY BALENKY.

* TlepekoHaiTecsi, O (WHYp [Xepena XWUBMeHHs He
MOLLKOMKEHO, | BiH He nmponsrae nig nivdio abo Ha Oyab-
SKUX rapsiunx abo rocTpux MOBEPXHSIX.

*He KopucTyitTecs niv4io npocTo Heba.

* TepekoHaiTecs, WO Hampyra, BkasaHa Yy Tabnuuui 3
MacropTHMM [aHuMK, BIAMOBIAAE Hanpysi B Mepexi B
BaLLOMY OYANHKY.

* He 3HimaiiTe 3axucHi NNacTMHW BXOZY MIKPOXBUIb,
po3TalLoBaHi 360Ky BcepeawHi nevi. BoHu He faoTh xupy
i YacTouKamM i noTpanuTi [0 KaHania BXoAy MIKpOXBMIb.

* Tepen MOHTaXeM NEPEKOHANTEeCs, IO MY MOPOXHS
BCEPEAMHI.

* TepekoHaifTecs:, WO MpUCTPiil He Mae MOLIKOZKEHb.
MepesipTe, WO ABEpUATA Mevi LWiMbHO 3aKPUBAKOTHES, |
BHYTPILUHS i3019LiS ABEPUAT He MOLUKOZXeHa. Buimitb
BCE 3 M1evi | NOYKCTITb BHYTPILLHIO NOBEPXHIO 3BONOXEHOK0
M'AKOI0 FaHipKOH.

* 3abopoHseTbCA KOpUCTYBATUCH LM MpUnagoM Y pasi
MOLUKOZKEHHS LUHYPa XUBNEHHs abo BUMK, HeHanexHoi
poboTH, MOWKOMKEHHS 4K najiHHg  3aDOpOHSETHCA
3aHypIOBATM LUHYP XUBNEHHs abo BUNKY B Body. TpumaiiTe
LUHYP XVMBEHH MOfani Bif rapsyux MOBEPXOHb: iHaKLLe
MOXe CTaTCs yaap enekTPUYHM CTPYMOM, noxexa abo
iHLLi HeBesneyri cuTyauii.

* GKWO LWHYp XWBNEHHS 3aKOPOTKWiA, 3BEHITHCS [0
kBanichikoBaHOro enexTpuka, o6 BiH BCTaHOBWB PO3ETKY
nopsi i3 NpUnagom.

* He BcraBnsitte Le obnapHaHHs B KyXOHHi Mebni 6e3
3apHboi Tpybu 45 MM. HenpaBunbHa BEHTURALIS MOXe
MoraHo BNAMHYTM Ha pobodi xapakTepucTuku i poboynii

CTPOK npunagy.

BAXINUBA IHOOPMALIA 3 TEXHIKA BE3NEKK

YBAXXHO MPOYUTAWTE TA 3BEPIFAVTE 1191 3BBEPTAHHA B MAVBYTHEOMY

* Y pasi 3aiiMaHHs MaTepiany BcepeavHi abo 330BHI Neyi Y NOSBI AuMY 3a4MHITH ABEPLATE
nevi Ta BUMKHITB ii. Big'egHaiTe WHYP KMBNEHHS abo BUMKHITb XMBNEHHS Ha 3anobiKHMKY

abo LUNTKY aBTOMAaTU4HUX BMMMKAYIB.

* He sanuwaitte niy Ge3 Harnagy, 0cobn1Bo B pasi BUKOPUCTAHHA nanepy, nnactmack abo
HLLIMX 3aiiMUCTUX MaTepianis B NpoLeci npurotysanHsa. Manip moxe obsyrniosatics abo
3aimaTics,, a Aesiki BUAM NnacTMacy MOXyTb NNABUTUCS Mif Yac PO3irpiBaHHs ixi.

A YBArA:
* AKWOo  ywinbHioBadi - aBepudT  abo
MICLS X mpunsraHHs  MOLWKOKEHO,

NpUNagoM He MOXHa KOpUCTYBaTUCS,
OOKM He Oyge npoBEAEHO ~PEMOHT
KBanighiKoBaHIM MavCTPOM i3 TEXHIYHOrO
00CnyroByBaHHs.

A yBArA:

A\ YyBATA:
+[lig . yac poboTM  mpucTpod B
KOMOIHOBAHOMY  pexuMi  Aopoci

MalTb KOHTPOKOBATM NPUCYTHIX JiTEN,
OCKINbKM  MPUCTPIA  TEHepye  BUCOKI
TemnepaTyp.

* BUKoHaHHs Oyfb-AKoi onepaLii 3 pemoHTy abo TexHiyHOro 06CcmyroByBaHHS, L0
nepeabayac sHiMaHHg Oyb-AKoT KpULLKW, fka 3axuLLae Bid Ail MIKpOXBUNbOBOT eHeprii,
€ HeDe3neyHum Ans byzb-koro, OKpIM NigroToBReHorodaxisLs.
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* He poairpisainTe pigvMHM | NPOAYKTW XapyyBaHHA B TEPMETUYHMX
A YBAlA: 3anakoBaHuX KOHTEWHepax, OCKIMbKA MNiABWLLEHUA TUCK MOXeE 3aBhaTu
TpaBMM Mif Yac BiakpuBaHH abo Cipu4MHIATY BUOYX.

* [loucTpiit Ta MOro AOCTYMHI YaCTUHW MOXYTb PO3ITPITMCA Mig Yac kopucTyBaHHa.ing. Crig 6y
obepexHuMu, LWobHe TOPKHYTUCS HarpiBanbHUX ENEMEHTIB BCEPEaUHI MIKpOXBULOBOI Nevi.

* Tpumaiite giTer asikom 40 8 pokiB nogani Big npunagy, SKWO BifCYTHIM NOCTIMHWAHAMMAL.

* MikpoxBMMbOBA MY MPU3HAYEHa NS PO3IrpiBaHHS XapyoBIX MPOAYKTIB i HaNnoiB. CyLLiHHS Xap4oBiX
npopyKTiB ab0 0AAry Ta HarpiBaHHs rpinok, kanwis, rybok, BONOriX raHyipok i Tomy nogibHoro Moxe
MPM3BECTU 0 PU3MKY TPaBMYBaHHS, 3aiiMaHHs abo noxexi.

* He [003BONSETHCA KOPUCTYBATUCA NPUNAZOM ATAM BikoM Big 8 pokiB abo ocobam 3 disnyHuMM,
CEHCOPHMMI YK PO3yMOBIMMI Bagamu, abo ocobam, ki MaloTb HE3HaYHUA JOCBIA Y 3HAHHS LLOA0
BUKOPUCTaHHS LibOro npunagy, AKLO 3@ HUMI He 3MIMCHIOETbCS Harnsa, abo AKLLO BOHW He 0TpuUMank
IHCTPYKLT LL0A0 Be3neyHOro BUKOPUCTaHHS Npunagy, abo SKLLO BOHM HE PO3YMItOTb MOXIMBMIA PU3MK.

* Jlnwe pitam Big 8 pokiB Ta nif HarnmsgoM [O3BOMSETHCS BMKOPUCTOBYBATM, 4MCTUTM, abo
obcnyroByBati npunad. He no3sonsite AiTaM rpaTucs 3 npunagoM. Tpumaite npunag i WHyp
KWBNEHHS Nodani Bia AiTer Bikom 0 8 pokis.

* He BMKOPUCTOBYIATE MIKDOXBUMLOBY MY ANS MPUroTyBaHHS abo po3irpiBaHHs LinMX selb 3i
Lkapanynoto abo 6e3 Hei, OCKiMbki BOHM MOXYTb BUOYXHYTU HABITb MICNS 3aBEPLUEHHS PO3irpiBaHHS
B nevi.

* Lleit npunag He NpusHayeHo Ans KopUCTyBaHHs Ha BiCoTi noHag 2000 M HaZ piBHEM MOPS.

aLleVl npunag He NpuU3HaYeHuin 4ns Toro, o6 HUM KepyBanu 3a LONOMOTOH0 30BHILLHBOIO
Tailmepy abo OKpeMoi CUCTEMI ANCTAHLLIMHOTO KepyBaHH:.He nuwwaiite niv 6e3 Harnagy nig
Yyac NPUroTyBaHHs CTPaB 3 NiABMLLEHUM BMICTOM XMpy abo onii; BOHM MOXYTb Neperpitnes i
3aropitucs!
* He HarpisaliTe i He BUKOPUCTOBYWATE 3aiMuCTi MaTepiani B nevi abo 6ins Hei. BunaposysaHHs
MOXYTb CTIPUYMHUTY MOXEXY abo BIOYX.

* He BukopucTOBYITE MIKPOXBUMBOBY MY ANst MPOCYLUYBAHHS TKaHWH, manepy, crevii, Tpas,
[EPEBIHY, KBITB abO IHLLIMX 3a/MUCTUX MaTepiaria. ICHYE PU3NK NOXexI.

* 3a00pOHSIETHCA BUKOPUCTOBYBATY ifiki XiMiuHi peyoBuHY abo napu B LiboMy npunagi. Liei Tn
neui cnewianbHO po3pobreHo Ans posirpiBaHHs abo NpuroTyBaKHs ixi. iy He npucTocoBaHa
[N NPOMMCIOBOroO abo NabopaTopHOro BUKOPUCTAHHS.

* He BilaifTe i He po3TalLOBYVTe BaxKi NPeAMETU Ha ABEPLSTAX, OCKiNbkY Lie Mpu3seae A0
MOLLKOPKEHHS ABEPLAT Ta NeTenb. He MoXHa HIYOro BillaTy Ha pyuky ABEpLAT.

MOCIEHUK 3 YCYHEHHA HECMPABHOCTEWN

ﬂKI.I.lO niy He npawtoe, He TenecbOHyMTe [0 cepBicHOro LeHTPY, AOKN He BUKOHAETe HaBeAeHi HUXKYe nepeBipku:

* Bunky npaBunbHO BCTABMEHO A0 CTIHHOT PO3ETKY. Lle 103BONUTL YHUKHYTU HEOOIPYHTOBAHOTO BUKIMKY
* [lBepuATa 3a4MHeHi HanexHM Y/HOM. maiicTpa, 3a SKuid BaMm 40BEeAEeTHCA 3annaTuTu.
* ﬂepeBlpTe 3an00IKHUKN i nepeKOHaPITeCﬂ B HaABHOCTI Teneq)OHylqu Jilo) CepBiCHOFO LIEHTpY, Haﬂaﬁn’e
KUBNEHHA. BIOMOCTi PO CepiitHNiA HOMEp | HOMeP TUMy nevi

* TlepekoHaitTecs, LU0 B Neyi HasiBHa JOCTATHS BEHTUMSILLS.
* Touexaitte 10 xBunuH, noTiM cnpobyitTe BBIMKHYTU Ny

Le pas.

* Binkpuitte i 3akpuitTe ABepUsTa, MEpL HiX MOBTOPUTH
cnpoby.

3a notpebu B 3aMiHi LUHYPa XMBNEHHS BCTAHOBMIONTE NNLLE OPUTiHANBHIIA LUHYP, KK

MOXHa OTpUMATK Yepes Hallly CepBiCHY OpraHisaLito. 3aMiHy LHYpa XUBMEHHS MOXe

BUKOHYBATH NULLE KBaMiDIKOBAHUI MACTEP.

A YBAIA: * TexHiuHe 0bcnyroyBaHHs Moxe HafiaBati nuLLe MavicTep, Skuii NpoiLLIoB

BIAMOBIAHY NiArOTOBKY. He 3HiManTe XOZHUX KPULLIOK.
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BAXNKUBI 3ACTEPEXHI 3AXOAMU

3ATANbHI MONOXEHHA

Llei npunag npuaHayeHo Ans 3aCTOCYBaHHS Y AOMALUHIX Ta aHamnoriYHnX iM yMOBax, Hanpuknag;

* Y 30Hax cry*boByX ifaneHb y MarasuHax, ogicax Ta iHWMX poBoymnx NPUMILLEHHSIX;

* Ha depmax;

* [Ins KnieHTIB roTenis, MOTENIB, @ TAKOX B iHLIMX XUTNOBUX NPUMILLEHHSAX;

* Y MiHi-roTensx Tuny nixko i CHigaHok;

3ab0pOHEHO 3aCTOCYBaHHS B iHLLMX MPUMILLEHHSIX (HanpuKnag, Y KOTeNbHKX).

* TlpucTpoem He MOXHa kopucTyBaTucst 6e3 NpoayKTiB. Y NpoTunexHoMy pasi npunag byae nowKomLKeHo.

* BeHTUNALIHI OTBOPM Ha Mevi He MOXHa 3aKpuBaTH. BriokyBaHHS BEHTUNSALAHUX OTBOPIB MOXeE NOLUKOAUTM NiY
i 3incyBaTy CTpaBy, LU0 rOTYHTHCS.

* TocTaBTe BcepeauHy CTakaH Boau. Boaa nornuHe MikpoXBunboBy eHeprito, i niy He Byae noLukomxeHo. Hikonu
He BMUKaTe NOPOXHIi NPUCTPIlA.

* He 36epiraliTe i He 3aCTOCOBYIATE NPUCTpIA NPOCTO Heba.

* He kopucTyiiTecs LM BUpo6OM MOpYY i3 KyXOHHOK MUIAKOK, Y BOMOroMy nigsani, nopyd i3 6aceitHom Ta y
noaibHX MicusX.

* He BukopucToByiiTe kamepy ans 3bepiraHHs byab-voro.

* Bupanitb nepekpy4eHi 4poTy i3 nanepoBux abo NonieTUNeHOBMX NaKETIB Nepes iX PO3MILLEHHAM Y nevi.

* He BUKOPUCTOBYWTE MIKPOXBUMBLOBY MiY AMNs FINGOKOTO NPOCMAXEHHS, OCKIMbKI TEMNepaTyp onii HEMOXMMBO
KOHTpOItOBATY.

* BukopucToByiiTe nogyLueyku abo pykasuuj, L1106 3anobirtyt onikam nig 4ac TOPKaHHS KOHTEHEPIB, YaCTHH nevi
Ta nocygy nicns NpUroTyBaHHs.

PIOVHN
Harpuknag, Hanoi abo Boda. PiguHu MOXyTb Neperpisaruca BULLE Temneparypu kuniHs Oes

YTBOPEHHSA 6yJ‘Ib63LIJOK Lle MOXe CMPUYMHUTI BUKMNAHHA rapﬂq0| pI,EWIHVI

BukoHyiiTe HacTynHi onepaLyii, WWob YHUKHYTL LisOro:

* He KopuCTyATECS MOCYAOM 3 MPSAMUMM CTiHKaMU Ta BY3bKOH LLMIAKOH.

* Tepen TM, SIK PO3MICTUTM KOHTEHEP B Nevi, NepemillaiTe pigunHy.

* 3aBepLUMBLUM HarpiBaHHS, AaliTe KOHTENHEPY TPOXW NOCTOSTH B Nevi, NepemilliaiiTe BMICT 3HOBY Ta NLLE NOTIM
00epexHo BUIAMITB Mocyz 3 nevi.

OBEPEXHICTb

Micns posirpiBaHHS NPOAYKTIB AN AUTAYOrO XapyyBaHHS abo pignH y AUTAYIN nAsLeYLi Yu
BaHouLi HeobXigHO nepemilaTit IXHin BMICT i nepeBipuTi TemMnepaTypy, nepLl Hix AaBath
npogykT! AuTuHI. Lle 3a6e3neuntb piBHOMIPHMIA PO3NOAIN Tenna Ta YCyHeHHs PU3NKy
OLLUNaPOBAHHSA 4K OMIKiB.

PEKOMEHOALII 3 3AXUCTY OOBKINIA

* TakyBanbHa kopobka miansrae nosHit nepepoBLj, O NiATBEPMKYETHCA BIANOBIAHMM CUMBOMOM. [oTpumyiiTeca
MicLieBIX HOpM 3 yTunisalii. TpumaiiTe NoTeHLiHO Hebe3neyHe nakyBarbHi MaTepiany (MNacT1KoBi NakeTy, NOMICTMPON
TOLLO) NoAani Big AiTed.

* Lleit npunaa npoMapkoBaHo BiAMOBIAHO A0 €sponeicskoi avpektven 2012/19/EU oo BiOXo4is enexkTpudHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnagHanHs (WEEE). 3abesneunBLun HanexHy yTunisalito npoaykTy, BU AOMOMOXETE YHUKHYTH
MOXIUBIX HEraTMBHWX HACMiaKiB Ans AOBKINNSA Ta 30OPOB'S MOAEN, WO MOXyTb CTaTUCS B pasi HeHanemHoro% <9
MOBOMKEHHS! 3 LM NpUnagoM.

* CwumBon Ha npunagi abo B CynpoBigHiit JOKyMeHTaLjii BKasye Ha Te, WO NPUNad He MOXHa nepepobnaTti sk
nobyTosi Bigxoan. HaTomicTb oro HeobXigHO HanpaBWTW y BIANOBIAHMIA MyHKT 300py NS MOBTOPHOI Nepepobku
ENEKTPUYHOTO 11 ENEKTPOHHOO 0BNagHaHHS.

*YTunisauis nouHHa 3aiICHIOBATMCS BiANOBIAHO O MICLIEBIX EKOMOTYHIX HOPM 3 YTUMI3aLLii BIAXOAIB.

* o6 oTpuMaT [oKnafHily iHhopMaLilo Mpo NOBOAKEHHS 3 UMM NPUNAZoOM, 0T BIAHOBIEHHS Ta yTunisaliio,
3BEPHITLCA 40 MICLIEBMX OpraHiB Bnaay, CnyxOu BUBE3eHHS Ta yTunisayii Bigxodis abo B MaraauH, y skomy
npuadaHo Lew Bupib.

* Tepen 3maBaHHAM Ha yTUNisaLiio BiAPIKTE LHYP XWUBMEHHS, OB npunag He MoxHa Byno migkmo4MT [0
[Xepena CTpymy.
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BCNYrOBYBAHHA | YALWLEHHA

*

*

FAKLLO He TPUMATK MiY Y YUCTOTI, Lie MOXe NPU3BECTI A0 NOLUKOAKEHHS NOBEPXHI, LLO HEraTMBHO NO3HAYNTHCS
Ha TepMiHOBI cnyx6u npunagy | Moxe NPU3BECTI A0 BUHUKHEHHS HebeaneyHoi cuTyaLi.

He BukopucToByitTe MeTanesi modanki, abpasusHi 3acobu Ans YLeHHs, MOYankv 3i CTani Ta BOBHM,
abpasvBHi cepBeTKI TOLLO, ki MOXYTb MOLUKOAWTY NaHenb KepyBaHHS Ta BHYTPILLH | 30BHILLHI NOBEPXHI neui.
BukopucTOBYIATE TKAHMHY 3 M'AKMM MKOYMM 3ac0BOM abo ManepoBui PyLLHUK 3 3aCODOM A YULLEHHS CKNa Y
thopmi aepo3onto. HaHeciTb 3acib Ans YmLLEHHS Ckna y (hopMi aepo30ITK Ha NanepoBHiA PYLLHKK.
BukopucToByiiTe M'AKy TKAHMHY 3 M'SKMM MUKOYMM 3aCO00M A5l YKLLEHHS BHYTPILLHIX NOBEPXOHb, NEPEAHBOI
Ta 3a[HbO0I YaCTUHW [BEPLAT Ta iX NPopiy.

3ab0opOHSETHCA BUKOPUCTOBYBATU NAPOCTPYMUHHI MUY MPUCTPOT NS YMLLEHHS MIKPOXBIMBOBOI Nevi.

* HeobXigHO perynsipHo YNCTUT MIKPOXBUNBOBY MY, Byb-Aki 3anuLLKy i MatoTb OyTi BUAAMEH.

PerynsipHo, 0cobnnBo, SKLLO NPOAYKTV NPONMBANKCS, BUAMAITE CKNsHY Tapinb, i MiAcTaBKy i BUTMpaliTe Ha-
YUCTO AAHO Mevi.

3a3Buyai 06cnyroByBaHHs NONsrac NMLLE B YMLLEHHI. YuLLeHHs mae ByTi NpoBEAEHO BUKIHOYHO 38
YMOBU BiZIKIOYEHHS! MIKPOXBUIBOBOI Nevi B XXMBMEHHS.

* He posnunioiite Ge3nocepeaHso Ha niv.
* MikpoxBKNbOBa Niy po3paxoBaHa Ans PoboTH 3 umkramu 6e3nocepeaHLOro NpUroTyBaHHS ki B MOCy i

BUKMIOYHO B kKamepax MiKpOXBUIbOBUX Neyent.

* He ponyckaiiTe HakoMUYEHHS XUpy Ta YacTok ki HABKONO ABEPLAT.
* Lei npuctpint obnagHaHo dyHkuiern ABTOOYULLEHHSA, sika [o3Bonsie NPOBECTH NETKe OYMLLEHHS Kamepu

A

neui Big Gpyay. binbL AoknaaHy iHopmaLlieto pekomeHayemo 3HainTh B po3aini ABTOOYUULLEEHHA.
EnemeHT rpuns He noTpebye YNLLEHHS!, OCKINbKM IHTEHCMBHE HarpiBaHHs cnanuTb 6yab-ski peLuTku, Lo ocinm
Ha HbOMY:

IMpn HeperynsipHOMY KOPUCTYBaHHI rpunem ioro Tpeba Bmukath Ha 10 XBUNKMH WomicsLs. Wob cnanuTy yci
PELLTKM | TaKM YYHOM 3MEHLLNTI MOXEXHY Hebeaneky.

KCECYAPU

Ha puHKy npefcraBneHa Lina HuW3ka akcecyapis. [lepekoHainTech, L0 BOHW NiOXO4ATb AN BUKOPUCTAHHS
MIKPOXBUITbOBOI MEMi, MEPLL HiX KynyBaTh 6yab-LUo.

3ab0poHsAETLCA BUKOPUCTOBYBATI METAnNEBi KOHTEMHepU ANs ki Ta HanoiB nif Yac poirpiBaHHS Y1 NpuUroTy-
BaHHs i y neui.

lMepen NpuroTyBaHHsM ixXi NepeKkoHanTecs, WO KyXOHHe HauMHHS 6e3nevHe NSt BUKOPUCTAHHS y nevi Ta
nponyckae MikpoXBu.

Mg Yac BuKNagaHHs NPOAYKTIB Ta akcecyapiB B MIKPOXBUMbOBY MiY NEPeKOHANTECS, L0 BOHW He
TOPKAKTLCA CTIHOK Nevi.

* Lle 0cobnm1Bo CTOCYETLCS aKcecyapis, BUTOTOBNEHNX 3 MeTarly, abo Takux, Lo MarTb MeTanesi AeTani.
* fAkwo akcecyapw, WO MICTATb MeTan, BCTYNatTb Y KOHTAKT i3 BHYTPILLHIMM AeTansamu nevi nig yac ii po6otm,

MOXYTb BUHUKHYTH iCKpW, L0 Npu3Beae L0 NOLIKOMKEHHS npunagy.

* [INsi NOKpalLLeHHs NPOLiecy MPUroTyBaHHs PeKOMEHYETbCS BCTAHOBIIOBATY akcecyapy B LIEHTPI KaMepu.
* Hikdye HaBeAeHO akcecyapy 40 BUPOBY, JOCTYNHI ANs MPUroTyBaHHS MPOAYKTIB MiKpOXBUNsIMU 260 Ha rpuni.

{0
@ \\ - .-f"

PELLITKA CKINAHE OBEPTOBE MIANOPA OBEPTOBOIO
bnoao BINIOOA
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TexHivHi XxapaKTepuCcTUKK

Onuc gaHux MWI120GX, MWI120GXUK
Hanpyra enektponoctayaHHs 230-240 B~50 'y
HomiHanbHa Hanpyra Bxogy 1200 Bt

[punb 1000 Bt

30BHiLLHi rabapuTy (BUCOTa X
JOBXMHA X LWMpUHA) 390 x 594 x 349

BHyTpiLuHi rabapuTu (B1COTa X
[OBXVHA X LUINAPUHA) 210x 315 x 329

OMNKUC NAHEJI KEPYBAHHA
o © Mikpoxsuni
© @ o @ ABTO PO3MOPOKEHHS
) © [punb i kombirpunb
@) o O ABTO NPUrOTYBaHHS
o © Hanoi
® © g O Ocobnusi yHKuji
ol Nie o @ KyxoHHwi Tamep / HanawwTyBaHHs
(9] rOAMHHYKA 3a 3 cek
@ @ o) O AsToounLieHHs / YBiMK. Be3 3Byky/ Bumk. 3a
3 cek
o (i1) OO +/- napameTp
® @ HatucHytt i nuwmT
@ cTon

@ 3Hayok ABTOKYXap

O 6 © 0 6 @ 3Hauok Po3amopoxyBaHHs
© 3Hauok Ocobrmai dyHKLii
O 3Hauok ABTOOUMLLEHHSI
*
% o S _‘¢ _w © 3Hayok [NoTyHICTb MIKPOXBUITBOBOIO
l_. l_l 0 l_ l_l BMMPOMiHeHHS, (BT)
l l l lll l l l @ 3Hayok Mikpoxsuni
S @ 3Havok Mpurb
=z - 0 % 9 P
O 3Hauok 'oanHHMK/BCTaHOBUTM TalMep
O 3Hauok BumkHyTH Bes 3Byky
0O O 06 0 O @ 3Hauok Bara (rpamu)
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[@ PEXWM OYIKYBAHHA

iy 3Hax04MUTLCS B PEXMMI OYiKYBaHHS, KOMW Mo-
ka3aHO rognHHUK (abo konu amcnnen nokasye
«:», SKLIO FOAMHHUK He HanaLITOBaHo).
EKOHOMHWUM PEXUM OYIKYBAHHS: [laHa
(PYHKLLiS JO3BONISIE EKOHOMUTM BUTPATY ENek-
TPUYHOI eHeprii. B pexumi odikyBaHHS MOXHa 3
CEKYHAMW HaTUCKaTM KHOMKN «+» i «-», 06 yBin-
11 8 pexum EKOHOMHOIO O4IKYBAHHA.

Mo 3aKiH4eHHIO NPUroTYBaHHS CTPaBM AucCneN
nokaxe yac abo «:» npotarom 10 cekyHa, nicns
yoro npunag nepenge B pexum EKOHOMHOIO
OUIKYBAHHA. 3HOBY HaTWCHITB + i -, 06 BUR-
TV 3 PEXUMY OYiKyBaHHS.

BNOKYBAHHA / 3ANOBIKHE
BIIOKYBAHHA

Lisi ABTOMATMYHA ®YHKLISI BE3MEKW aKTUBYETLCS Ye-
pe3 XBUIHY MICrst NOBEPHEHHS! NEYi B «PEXUM
OiKYBaHHS».

Konu cbyHKuis 6e3nekn akTuBHa, ABepuUsTa cnig
BiAKPWTM | 3aKpUTW, LLOB NoYaTh NpUroTyBaH-
HA, iHaKLe Ha gucnnei 3'aBuTbCs cnoso «doory

(oBepusTa). ‘:’ o0r

NMAY3A ABO MPUMUHEHHA
FOTYBAHHA

LLioB NOCTABMTM MPUFOTYBAHHS HA MAY3Y:
[MpuroTyBaHHs MOXHa NOCTaBUTH Ha nayay,

o6 nepesipuTH, NEPEropHyTH abo nepemiluaTu
NpOLYyKTHW, Nicns Toro sk aepusTa 6yayTs
BiguMHeHi. HanawutysaHHs nigTpumyeTbes 5
XBUIMKH. PoBOTY (hyHKLii MOXHa 3ynuHUTY,
HaTUCHYBLLM kHomky CTOTT.

LLloB NPOROBXMTY NPUrOTYBAHHS:

3akpuiiTe ABepLSATa | HATUCHITL KHONKY HaTUCHYTH
i nuwuTK. MpuUroTyBaHHs BiQHOBUTLCS 3 TOTO
eTary, Ha SIKoMy 3ynuHUIOCS.

Akwo Bu He bGaxaeTe MpoAOBXKyBaTH
NPUroTyBaHHs, MOXHa 3pOOMTH HAaCTyMHe:
BuimiTb cTpaBy, 3akpuinTe gBepusATa i HATUCHITL
kHonky Cron.

Konu npurotyBaHHs 3akiHuunocs:

Ha gucnnei 3'aBnTbcs cnoBo «KiHelby. MpoTsarom
2 XBUIMH KOXHY XBUIMHY Oyae nyHaTu 3ByKOBUNA
curHan.

MaitTe Ha yBasi, WO CKOpoYeHHs abo 3ynuHka
3anporpamoBaHoro LKy npurotyBaHHa matume
HeraTWBHUIA BNMB Ha pobOTy NpUCTPOIO.

[OOATA/MOMILLATW/
MEPEFOPHYTM MPOMYKTH

3ANEXHO BIl OBPAHOI ®YHKLII, MOXe 3HagobuTucs
pogatu / nepemiwatu / neperopHyTh cTpasy
nig Yac NpuroTyBaHHs. Y Takux BUnagkax nid
3pobuTb naysy B MPUrOTyBaHHi i HAZACTb 3anuT
Ha BUKOHaHHS NOTPIOHOI Aji.

Konw 3'aBuTbca 3anuT, cnia;

* BiguuHuTK gBepusTa.

Hopatv abo nomilwati, abo neperopHyTH CTpaBy
(3amexHo Big TOro, Aka Aist NoTpibHa).

* 3aunHiTb ABepusATa i BIgHOBITb  PO6OTY,
HaTUCHYBLUW KHOMKY HaTuCHYTHW | nuwnTw.
Mpumitka. Akwo gBepusaTa He BigYMHUNK
NPOTArOM 2 XBUIMH 3 MOMEHTY MOSIBU 3anuta
nepemiwat abo neperopHyTM cTpasy, nid
MPOAOBXMTb NPOLIEC MPUrOTYBaHHA (3a L€l yMOBM
pesynbTaT NpUroTyBaHHs Moxe ByTu ripwum).
FKwo ABepuATa HE BIBKPUNW NPOTArOM 2 XBUMUH
BiJ NOSIBY NPOXaHHs A0AATM NPOAYKTH, Miy

nepenae y pexum ouikyBaHHs.

HATUCHYTM | NIULLUUTK

[AHWiA PEXMM [O3BONSIE LIBMAKO BMUKATK
MIKPOXBWMbBOBY NiY.

© Hatvckaoum KHOMKY HatucHyTH i nuwuTy,
BK 3anyckaeTe (yHKLi0 MIKPOXBUIb Ha
MakcumarnbHiin notyxHocTi (800 Bt) Ha 30
CEKYH.

6 Migkasku i nponosuyii:

+ PiBeHb NOTYXHOCTI i1 TpUBanicTb MOXHA 3MIHUTY
HaBITb MICI MOYaTKy NPOLECY NPUrOTYBaHHS
cTpasy. LLlo6 HanawTyBaTm piBeHb NOTY)XHOCTI,
NpPOCTO MOBTOPHO HATUCKaWTE KHOMKY
Mikpoxsuni. LL{o6 3miHuTK TpKBaniCTb.

HatucHiTe kHonky HaTUCHYTM i nUWwKUTK oamnH

pas, Wob 36inbwuTy TpuBanictb Ha 30 cekyHa.

MakcmanbHWiA Yac npuroTyBanHs cTpasu - 90

XBUIWH.
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3” HANALUTYBAHHA
(® FOANHHUKA

LLlob HANALITYBATY FOAUHHUK MPUNADY:

B pexumi oYikyBaHHS HaTUCKaHTe KHOMKY
KyxoHHwmii Taiimep npoTsirom 3 cexyHa. Aucnnen
MOKaXe MOTOYHNI Yac.

Hatuckaitte kHonku +/-, W06 HanawTyBaTy
rOAMHN.

HaTUCHITb, ANa NiATBEPAXEHHS KHOMKY
HatuchyTi i nuwmty.

Hatuckaitte kHonKky +/-, o6 HanawTyBaTu
XBUNUHA.

00O ©

&%) ABTO PO3MOPOXEHHS

3A OMOMOTOI0 LIET ®YHKLII PO3MOPOXYITE M'ACO,
nTuo, puby Ta ooy aBTOMAaTUYHO.

@ HamucHiTs kHonky ABTO PO3MOpPOXYBaHHS.

@ Hartvckaitte kHorky ABTO Po3MopoxyBaHHA
HeobXigHy KinbkicTb pasis, abo KHOMKY
+/-, Wwob obpatn 3 kaTeropii NpoaykTiB,
SKi 3a3HaYeHO B Tabnuui Huxde, i gani
HaTUCHITb KHOMKY HaTMcHyTH i nuwmnTwk,
LWo6 niaTBEPANTH.

HaTuchits HaTucHyTH i nuwutu, wob ©  Harucxaifre Ha KHOMIKN +-, WOG HanaluTyBaTH
MINTBEPAMTI HANALLTYBaHHS. Bary [lani HaTuCcHiTL kHonky HaTucHyTw i
O MMigkasku i nponosuii: nuwnTK, Wwob novatw.
+ [lig yac BMUKaHHS Npunagy ancnneit nokaxe«12:00» TUMN NPOOYKTIB| MACA MOPAIN
(nosHauka «12» brmmatume), yepes 1 XxBUAMHY —
npunag NoBepHETLCS B PEXUM OuikyBaHHs (neped M'siCHUiA (papLu, koTneTH,
MOBEPHEHHSAM B PEXIAM OYiKyBAHHA MOXHA Oapasy creifkv abo poctbigu. LLob
HanaLTyBaTV FOIMHHMK). g, | &€ | 100- | otpumaty kpawj pesynetamy,
Msco | 2000 r | NMWiTb CTPpaBy BIACTOSITUCS B
MIKPOXBM"I neyi nicnsa npuroTyBaHHA LLo-
- - HaviMeHLwe Ha 5-10 XBUMKH.
:.l'os FOTYBATM MIKPOXBUIAMM iHOMBIAYasbHO. Benvi, cepenti | Api6HO
HatucHitb kHonky Mikpoxeuni. Ha gucnnei 6yae nopisari ooui. LLiob
noka3aHo MakcuManbHy noTyxHicTb (800 BT), i P2 KQ 100- | otpumaty kpauwii pesynbtaty,
noyHe GnumaTi Havok Barr. Opoui | 20007 | Pt CTpasy BACTOnTCR
©  osropHo HaTucKaiTe kronky Mikpoxauni aGo Nommgars T MEPEA
KHOMKY *+/-, 1406 BMOPaTV NOTPIGHY NOTYXHICTb Lina, creiin 60 qine
MPUrOTYBaHHS, a NOTIM HATUCHITb KHOMK , 1e.
aTM(():H})IlTa i nvil.uaumo amne onky p3 €3 100- | W1}o6 otpumary kpauwi pesyre-
9 M ' Pu6a 2000 r | TaT, NULWiTL cTpasy Ha 5-10
HaruckaitTe kHoMKy +/-, 106 HanawuTysatin Yac SRS,
MPUroTYBaHHS CTPaBM, fani HATUCHITb KHOMKY Line Kypva, LMaToKawin abo
aTMCHYTH | NWINTK, LWOB 3anyCTUTI NpoLec bine. Llio6 orpuvaTy Kpauy
NPUroTyBaHHS. Py (> 100- | pesynbTat, NUWITH CTpaBy
Akiwo Tpeba 3MIHUTU NOTYKHICTb, 3HOBY Mrays | 2000 | BiACTOATMCA B nevi nicns
HaTUCHITb kHonky Mikpoxsuni, i 6yae BGpaHo :g”gf%ﬁf;;:ﬁo“a”“de“we

NOTPIBHMIA PiBEHD.

MOTYXHICTb| MPOMOHYEMO 3ACTOCYBATH
908 Po3m'sKLLEeHHs MOpo31Ba, BEPLIKOBOTO
U macna i cupis.

160 BT Po3mopoxeHHs.
TyLUKYBaHHS NeYeHb, PO3TOMMEHHS

350 Br BEpLUKOBOrO Macna.
Binbl fbaitnuee npuroTyBaHHs,

008 Hanpuknag coycis i3 BUCOKAM BMICTOM

500 Br Binky, cTpas i3 cupy Ta seLp i Ans
3aBEpLUEHHS MPUrOTYBaHHS 3anikaHoK.
MpuroTyBaHHs CTpaB, siki HEMOXNMBO

650 Br nepemilaTi.
PogsirpiBaHHs HanoiB, BoAW, pigkux cynis,
KaBM, Yato Ta iHLLKX CTPaB 3 BUCOKUM

800 BT BMICTOM BOAM. FAKLLO MPOAYKTU MICTATb
AiLs abo BepLLKM, BUOEPITb MEHLLY
MOTYXHICTb.
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o Miakask i nponoauwyii:

+ lo6 oTpumaty Kpawmin pesynbTat, pagumo
PO3MOPOXYBATW NPSIMO Ha JHI Kamepw.

* AKWo npofyKTU Tenniwi 3a Temnepatypy
rnmbokoro 3amopoxeHHs (-18 °C), obepitb
MEHLLY Bary npogyKTiB.

* AKWO NPOAYKTW XONMOAHIWI 3a TemnepaTypy
rnmbokoro 3amopoxeHHs (-18 °C), obepitb
BinbLUy Bary npoaykTiB.

+ Po3ginutb LWMatku Nicns Toro, sk BOHMU MOYHYTh
poamepaaTics. Okpemi CkOKN pO3MOPOXKYIOTHCS
nerue.

+ BigcTotoBaHHs nicns po3MOpOXyBaHHS 3aBXaM
nokpawiye pesynbTar, OCKiNbku crnpuse
PiIBHOMIpHOMY po3noginy Tenna B yCbOMy
ob'emi cTpaBu.



¢ & PUNb | KOMBITPUIb

List ®YHKUIS HABAE TPUMb | NOEAHAHHS TPUNIO
3 MIKPOXBUNAMM (KOMEIFPI/IHb), fonomaratyn
lwBsuauie rotysatu 3anikaHku.

© Hamvchit kHonky punb i KoMGirpunb:

(2] [MoBTOPHO HaTuckalTe kHonky Ipunb
i KoMGirpunb, wo6 BubpatTu TUN
NPUroTyBaHHS, HaTUCHITb HaTUCHYTH i
nMwnTK, Wob nigTeepanTy.

© Hatuckaitte kHOMKY +/-, W06 HanawTysaT
yac NpuroTyBaHHs CTpaBM, Aali HATUCHITL
kHonky HaTucHyTw i nuwutu, wob
3anyCcTuTI NpoLieC NPUroTyBaHHS.

™n

MPOMYKTIB MOPAI

[punb-TocT, rapsui 6yTepbpoan, kapTonnsHi

rPiANb KpOKeTy, koBOaCKM Ta 0BOMI.

Kowmbi 1 Mopenpoaykty, nyauHr.

LLlo6 oTpumaTh KpaLyi peynbTaT,
PEKOMEHAYETLCS MLLNTI CTpaBy
BiACTOATUCS B Nevi NiCAs NpUroTyBaHHs
LLIOHaNMEHLLE Ha 5 XBUIUH

CO_1

Kowmbi 2 M'sico, kypka: Lina, LumaToykamu
abo dine. Micns npuroTyBaHHs

C0_2 PEKOMEHAYETHCS MULLNTY CTPaBy

BiACTOATUCA B Nevi npoTarom 5—10 XBuUnmH.

@) TNioasw i nponoauyii

MepekoHalTecs, WO KYXOHHE MOCYA, SKUM BU
KopucTyeTecs nig vac poboTn dyHKLi, npuaaTHUiA
ANs MIKPOXBUMBOBUX MeYelt Ta TePMOCTIMKMA.

He kopucTyitTecs nnacTukoBiM NOCyaoM, KOmu
npawoe rpuib. Takuid Mocys MOXe PO3NnaBUTHCS.
[lepes'aHnit Ta nanepoBuit NOCYA TaKOX He
nigxoasTb.

LotpumyiTech 6eaneku: He TOpKaTeCs MOBEPXHI i
CTIHOK kamepy HaBKOMO eneMEHTY rpuns.
TpuBanicTb MOXNMBO 3MIHUTY HaBiTb NiCns NoYaTKy
MPOLIECY MPUroTYBaHHS CTPaBM.

[ns 3MiHW TpUBANOCTi NPUrOTYyBaHHS CTpaBu
HaT/CKalTe KHOMKM +/- a0 OfWH pa3 HaTUCHITb
kHonky HaTucHyTH i nuwmTy, o6 36inswnTi yac
MpUroTyBaHHs cTpasi Ha 30 CexyHA.

@ HAMOI
®yHKLIS LWBUAKOrO HAFPIBAHHS HANOIB Haaae

nerkuin cnocib WBemako nigirpitk Hanoi abo
MOMOYHY CYMILL ANst AUTUHW.

@ HatucHitb kHorky Hanoi.
@ TosTopHo HaTucKaiiTe kHonky Hanoi aGo
KHOMKY +/-, o0 BMBpaTh BaxaHnuii peLent.
© HatucHitb kHonky HaTucHyT i nvwnTy,
wo6 nigTBEPANTM peLenT, i HaTucKaiTe
KHOMKY +/-, o6 BUOpaTh Macy.
@ HatucHits kHonky HaTucHyTv i nmwnTy,
OyHKLUis 3anpayyoe.
TN NPOOYKTIB BATA TPVBANICTb
o
P W2 1-2 cTakaHy 1-5 xBy
Hanii
= Monoko 10?5'(2)00 wn 0,1-2 xBy
(KimHaTHOT mn
Temneparypu)
100-200 mn
3 X 0,1-2 xB!
Morioko 150 mn /
(3 xonogunbHuKa)

@ nPymiTKA:

@ Harpisaiouy MonoKo nq fiiTedt, 3aBay 360BTYiTE
piavHy, Wob piBHO PO3NOAINMTK TemnepaTypy,
I, Mepw Hix rofyBaTin AMTUHY, cnpobynTe
TeMNepaTypy Moroka Ha 3an'sicTl, @ He 30BHi Ha
[I0MNOHI, OCKINbKM Lie 0fHa 3 HAMEHLL YyTNMBIX
[0 TemnepaTypu AinsHoK Tina). MpaBunbHO
«NigroToBaHe Ans» rogyBaHHs MOMOKO MyCUTb
YTV NpUEMHO TEnnUM.

@ Hixonu He HarpisaiiTe iy Ginblue 0OHOMO pay;
CTpaBU, LU0 KOHTAKTyBanu 3 poTOM AUTMHM
abo ctonosumn npubopamn, MOXyTb MICTUTK
BakTepii.

@ He nuwaitte MONOYHY CyMill 3a KiMHATHOI
TemMnepaTypu noHag 2 roguHu. 3a KiMHaTHOI
TEMNepaTypun y NpofykTax WBUAKO
PO3POCTAlOTLCA LUKIANMBI bakTepii. Bunusaite
MOIOYHY CYMILL, fika Nnuwwanacs 3a KiMHaTHOI
TEMNEPaTypy MOHaA 2 FOANHM.

@  BubupaiiTe TaKi NNALLIGYKY A1St MOSIOYHOT CyMiLLi,
Lo NiAXOAATb AN MIKPOXBUNbOBMX MEYelt, i
3HIMaWTE KPULLIKY 3 COCKOI0, MEPLL HiX POsirpiBaTy
cymiw. CtaBTe NNswWKy B LeHTp Bnioga, Lo
obepTaeThes.
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3
o BWUMKHEHHS «BE3 3BYKY»

Ll oyHKWIA fo3BONSE aKTMBYBATU/BUMKHYTY BCI
3BYKM, AKi TyHAI0Tb 3 MPUCTPOIO, BKITIOYAKUM
HaTUCKaHHS Ha KHOMKW, NONEPemKEHHS,
CWrHaniaaLlito Ta CnoBiLLEHHS NP0 3aKiHYeHHs
Po6OTH GOyHKLi.

HaTtuckainTe kHonky ABTOOOUULLEHHS 3 CEKYHAM,
o6 BUMKHYTM i 3BYK, i HaTUCKalTe ii 3HOBY 3
CeKyHAM, LWoB NOBEpHYTY 3BYK.

Lis coyHKuist MOxe npaLioBaTit Byab-konn.

(S OCOBNMBE
P1 MATPUMAHHS TEMNA

Lis oyHKUIS Bo3BONSsie 30epiraT CTpaBM TennuMu
B aBTOMaTU4YHOMY pe)KI/IMi.

(1] HatucHiTs kHonky Ocobnmee. Hatucite
ANA NATBEPKEHHS kHoMky HaTueHyTH i
nMwnTY

(2] HaTucHiTL KHOMKY +/- , 11106 BUBpaTH
MOTPIOHNI Yac, NOTIM HATUCHITL KHOMKY
HatucHyTu i nuwmty, wob novatu.

KopucTyBaHHs nocyaom Ans MiKpoXBUIb sk
KOHTEeHepoM

Pobota byne kpalLoto, SKLO HAKpUTK NOCYA
KpuLLKot abo MniBKkoto

P2 NIOYWOM TICTA

Ls oyHKWiS 3piAcHIOE NigioM TicTa Ans BUMIYKKM
xnioa.

@ TosTopHO HaTUCKalTe KHOMKy Ocobnuse
abo kHonky +/-, 1106 BnbpaTn P2.

@ Hanuitte 200 M BOAY B KOHTEIHEP.

© TocrasTe KkoHTeiiHep GeanocepenHLo
nocepeayHi Ha cepeayHy Kamep.

@ HatucHiTb kHonky HaTUCHYTY i AnwnTY.
BinbyneTbcs 3anyck doyHKLji.

Konw Taitmep Bigpaxye 30 XBUnuH, Ha gucnnei
3'9BUTbCA CMOBO «[JoaaTiy (SIKLLO MPOTAroM
MPUCTPIli aBTOMATUYHO MOBEPHETLCS B PEXUM
OuiKyBaHHS).

(1] BiguuHiTb ABepusTa, fiCTaHbTE KOHTEHEP,
nocTaBTe TICTO Ha CKkNnsiHe 06epToBe Bnoao.

() 3akpuinTe ABepusATa i HATUCHITb KHOMKY
HatucHyTH i nuwnMTK 4ns nycky.

@ nPUMITKA:

He BigunHsiTe aBepusTa, NOKW NpaLtoe 3BOPOTHIN
BiAMiK.

O6'em koHTenHepa Mae ByTn B 3 pasu binbLue
o TicTa.

P3 Horypt

Lis oyHKUIA fo3BONSE MPUroTYBaTH 340POBUN
HaTypanbHuil Korypr.

© Hamvchims kHornky OcobnuBe, 1106
Bubpatn P3.

© Hanvitre B koHTeHep 1000 M1 Mornoka i
1 1 11orypTOBOI 3aKBacku (TENMOCTINKOI),
abo 15 r irorypTy, noTim gopante 50 r
LlyKpy | peTenbHo nepemitanTe. MocTasTe
KOHTEMHEP Ha HO B LIEHTPI Kamepy.

© [ng ninTBEPIKEHHSA HATUCHITL KHOMKY
HatucHytv i nuwmty.

Yac npurotyBaHHs 3a peLenTom cknagae 5 rog.

20 xB. He BiguuHsnTe aBepusTa, NOKW Npawutoe

3BOPOTHIN Bignik. CMak iorypTy Byae kpaimm,

AKLWO TMicns NpuUroTyBaHHs 36epirat MorypT y

XONOAWUIBHUKY NPOTAroM 24 roguH.

Bci koHTeHepu cnig cTepunisyBaTii OKPOMOM
abo ynbTpadioNneToBUM NPOMIHHSIM.

P4-P8 Po3m'akwunTy i po3tonutu
[l0BIPKA ABTOMATUYHMX PELENTIB 3 NONEPELHbO
BCTaHOBNEHWUMI NapaMeTpamyt Ans ONT1MarsHoro
MPUroTyBaHHS CTPaB.

@ TMosTopHo HaTucKaiTe kHonky Oco6nuse,
wob subpatu Big P4 go P8 (auB. Tabnuuto
HUKYe).

@ HatucHits kHonky HaTucHyT i nuwmty,
wo6 nigTBEpAMTH BMBIp peLenTy, Takox
HaTUCKalTe KHOMKY +/-, W06 BCTAHOBUTY
Bary BignoBigHo Ao Tabnunui.

© HatucHitb kHonky HaTucHyT i nuwmTy.
BinbyneTbcs 3anyck dyHKLT.

@ npumiTkA:

Bubip peuenty npurotyBaHHs cTpaBu Oyae
NATBEPAKEHO, FKLO 3aMnLLMTE KHOMKY (yHKLji
Ha 3 CeKyHAM. HaTUCHITbL Ha KHOMKY Lue pa3, Wwob
0bpatu iHWwWiA peLenT.

110 @



TUN NPOAYKTIB MACA

KimHatHa 100-
7 | Posronniosaik % Temnepartypa | 500 /50 r
lLlokonag
o @ 3 50-
5| Posronniosatiia xonoaunbHuka | 500 r/50 r
Cup
_ KimHaTHa 100-
77 5] Postonniosatis @ Temnepatypa | 500 /50 r
MapLumenoy
= . @ 3 50-
P 7| Poawsuenta Bepwkose xonogunbHika| 500 r/50 r
macno
= ) .1 100-
5| Poam'skieHHs! 3amopoxeHuit 1000 1/50 1
Mopoavso

KYXOHHUU TAUMEP

KopuctymTecs uieto yHkuieto, konm noTpidHo
BUMIPATU TOYHUN Yac KYXOHHUM TaliMepoM,
Hanpuknag, CKinbku niginMaeTbes TiCTO nepea
BUMIKaHHSM.
3BepHiTb yBary, LU0 KyxoHHW Tanmep HE aktvBye
KOZEH LMK MPUroTYBaHHS.

Konu Bipi6 3HaxoauTbCs B pEXUMI O4iKyBaHHS,
HaTUCHITb KHOMKY KyXOHHMiA Tamep.
O Harvckaitre KHOMKM +-, wob HanawTyBaTn
BiMiK XBUMH.

© Harvchits KHOMKy HaTUCHYTH i nuwnTy.
OyHKLUis 3anpaLtoe.

3BYKOBUMI CUTHAN NpONyHae, Konu Tanmep
3aBEPLUMTb BiAniK.

MpumiTka: konu Tanmep 6yno BCTaHOBIEHO,
MOXHa 3anyCTUTK (OYHKLiK0 NPUroTyBaHHs.

) ABTOOYMLLEHHS

Liukn ABTOOMMLLEHHS JOMOMOXE MOYMCTUTI

MIKPOXBWIbOBY N4 YCEPEAMHI i BUZAnuTH

HEeNPUEMHI 3anaxu.

MEPEQ MNOYATKOM LINKIY:
Hanuitte B koHTenHep 300 mn Boay (auB.
nopagm B HactynHomy po3aini «opagm i
nponosuwii»).
MoctaBTe koHTenHep BesnocepenHbO
nocepeamHi Ha JHO kamepu.

Ana 3ANYCKY LKUKny:

© Harvcits KHOMKY ABTOOUMLLIEHHS; HA
avennei 3'aBUTUCS TPUBANICTb LMKITY
OYMLLEHHS.
HaTucHiTb kKHOMKy HaTuCHYTW | nuwuTh ans
3anycky yHKkui.

nicna 3ABEPLUEHHA LIMKNY:
HatucHitb kHonky CTOIM.

O Buimi KOHTEHep-

® nouucrits BHYTPILUHI NOBEPXHI M'AKOI0
TKaHMHOK abo ManepoBMM PYLIHMKOM 3i
cnabkum po3unHoM 3acoby Ans MUTT.

o Migkaskm i nponosui:

+ [Ins KpaLLOro pesynbTaTy OYULLEHHS
PEKOMEHAYEMO BUKOPUCTOBYBATU KOHTENHEP
piametpom 17-20 cM 1 BUCOTOLO MeHLLe 6,5
cM.

O60B'A3KOBO BUMKOPUCTOBYBATW KOHTEWMHEP
3 TOHKOI mpactMmacu, npuaaTtHoi gns
BUKOPUCTaHHS B MIKPOXBMbLOBIiA Nevi.
Ockinbkw nicns 3aBepLUEHHS LKy

OYMLLEHHS KOHTEHep Byae rapsumii, pagumo
BUKOPUCTOBYBATH TEPMOCTIlIKY pyKaBUL|to,
o6 ficTaTi KOHTENHEP 3 MIKPOXBUMBOBOI
neui.

[na Kpaworo OuYMIWEHHA 1 BUAANEHHS
HenpueMHUX 3anaxis 4odaiTe B BOAY TPOXM
TIMMOHHOTO COKY.

EnemeHT rpuns He notpebye unLLEeHHS,
OCKiNbKM iHTEHCWBHE HarpiBaHHs cnanuTb Oyab-
K peLuTKM, Lo ocinu Ha HboMy. BogHouac
BHYTPILUHIO NOBEPXHIO Haj HarpiBanbHUM
enemeHToM Tpeba perynsapHo muTu. Lie 3aBxam
cnig pobuTn M'IKOK BOMOrOK TKAHWHOK 3
M'SIKMM MUOYMM 3ac0BoM.

[pu HeperynsapHOMY KOPUCTYBaHHI rpuiem noro
Tpeba BMuKkaTH Ha 10 XBUAMH LWOMICALS. o6
CNannTy yci pewuTku i TakuM YUHOM 3MEHLLIUTH
noxexHy Hebeaneky.

.

.
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(©) MEHIO AsTokyxap

[OBIPKA ABTOMATMYHMX PELEMTIB 3 NONepeaHbO
BCTaHOBMNEHWUMY NMapaMeTpaMm 411 ONTUMAbHOO
NPUroTyBaHHS CTPaB.

@ HatucHitb kHomky ABTOKYXap.

@ Harvckaiite kHonky ABTOKYXap Kinbka pasis
abo kHOMKy +/-, WwWo6 obpatu noTpibHMM
peLenT (au1B. HacTynHy Tabnuwyo)

© HatucHite kHonky HaTucHyTH i nuwmtk,
wob nigTBepauTH BMGIp peuenTy, Takox
HaTMCKkalNTe KHOMKY +/-, W06 BCTAHOBUTY
Bary BiAnoBiAHO A0 Tabnuuj.

@ HatvucHits kHonky HaTucHyTH i nuwmTy.
BinbyneTbes 3anyck dyHKuii.

@ nrumiTka:

3anexHo Big 0bpaHoro peLenTy Yepe3 NeBHNN
yac Ha gucnnei Moxe 3'ABUTUCb NMpOMO3uLis

neperopHyT1 abo nepemiwiati cTpasy.
Bubip peuenTy npurotyBanHsa cTpasu byae

NiATBEPIKEHO, SIKLLO 3amnuLLIMTE KHOMKY PEXUMY
ABTOKyXap Ha 3 cekyHau. HaTUCHITb Ha KHOMKy
Le pas, Wob obpaTu iHWwWit peLenT.

po ﬂ"'yKTlB MOYATKOBV "BArA | TPUBATICTb | CTIOCIE MPUTOTYBAHHS
3§
P ﬂoﬁun fclam?a?;ypa 25?;8?0 | 10-30xey | MpuroTyitTe nasaHblo 3a ynioBneHm peLienTom.
nasaHbs
o5 ~— |Temnepatypa |300-12007| 4, xey | HaKpuiiTe cTpasy, sanuumeLum WinuHy ans
Cyn 3aMOpO3KN /1300t BeHTMAALT
o3 DGO |Temneparypa | 200-500r Aoy HakpuitTe KOHTEHEP KPULLIKOH, 3anMLIMBLLN
- Py6He dhine 3aMOpO3KK /50T WinuHy ans BeHTUnALji
Py = |KimHaTHa 1004007 | 59 08 xoy Buknapgite rambyprep (100 r KOXHWI) HA peLuiTKy
FamGyprep Temnepartypa /100t rpuns. [eperopHite NPOLYKTH, KONM MiKaxe Mmiyka
[Moknapite125 r feup i 170 1 LyKpy B KOHTENHEp,
nepewmiante 2-3 x8., fogante 170 r 60poLuHa,
< |Kivarha 300 10 r posnywysaya ans Ticta, 100 r soau, 50 r
g 1, ® CTaKarHiB) 5-11xBy | BEPLUKOBOrO Macrna, peTenbHo nepebuiite cymill
Kankeita | TEMNEPATYPA MiKCepoM, po3knagiTb TICTO MO Yallkax. Buctaste
Yallku Ha obepToBe BntoAo Tak, Wob Tenno
PO3NOAINANOCH PIBHOMIPHO.
) HapixTe 0Boui LUMaTO4KaMu, foganTe 2 CTONoBOI
P g ;;‘ TKémZTH; a 20?;820 r 3-6xBy | NOXKKN BOAM, HAKPUIATE KOHTEMHEP | NMULLIT LLiNnUHY
Ogoui patyp [INS BeHTURSILT.
p 7 @ KimHaTHa 1007 23 x8y [MocTaBTe NONMKOPH Ha cknsiHe 6ntoao B
Monkopw | TEMNEPATYPa MIKPOXBWITLOBII Mevi
[HrpegieHTu: 750 r oumweHoi kaptonni, 100 r
TepToro cupy, 1 sLe, XoBToK i Binok 36uTi,
200 r moroka Ta pigKux BEPLUKIB (BMICT Xupy
15-20%); 5 r coni. Cnocib npuroTyBaHHs:
. KyXOHHM komBaliHOM NoapiGHITL KapTonmio Ha
== ' CKUOKM TOBLUMHOIO 4 MM. 3aNOBHUTM KOHTEHED
P KanTonmara KimnarHa 75(3—5102?0r 20-30 xBy | NPUBNM3HO Ha MOMOBMHY CK1BKaMu KapTonsi,
3§niKaHKa Temneparypa 3BEpXY MPUCKNATI TEPTUM CUPOM - MIONIOBUHOIO
BiA 3aranbHoi Macu. [lopaiite ckubku kapTonni, Wwo
3anuwunucs. MepemillanTe AnLs, MOMOKO, Piaki
BEPLLKM i Ciflb €NEKTPUYHUM MIKCEPOM i BUNUIATE
CyMiLU B kapTonnto. Buknagite cup, L0 3anuwwmnBcs,
Ha 3anikaHKy BEPXHiM LLapom
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